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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce.

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations and must be
accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.

FAX: (613) 954-5779 local or 1 800 565-7757
Web site: http://publications.gc.ca
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1,062,345. 2000/06/08. Jenson Holding NV, Van Engelenweg
21A, Curacao, NETHERLANDS ANTILLES Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

Consent to the use of the name JENSON BUTTON is of record.

The right to the exclusive use of the words WWW. and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, footwear, headgear, namely helmets, gloves,
belts, goggles, all of a protective nature; sun glasses, spectacles
and cases thereof; video cassettes; audio cassettes; pre-recorded
compact discs for education, documentaries, entertainment in the
field of auto racing; software for computers featuring auto racing;
computer software featuring games; downloadable computer
software for use as a program to educate or entertain in the field
of auto racing; downloadable on-line electronic publications,
namely books, catalogues, fact sheets, newspapers, magazines
in the field of auto racing; time pieces, namely, watches and
clocks, electrical and electronic timers for the use in the field of
auto racing; coins; cufflinks; tie clips and pins; badges, lapel
badges, figurines, busts, cameos, key-rings, scale safety helmets;
pictures; photographs; posters; stamps; portfolios; albums;
diaries; writing pads; calendars; planners; cards; stickers; luggage
and cases; back packs; handbags; purses; belt bags; sports bags;
school bags; umbrellas; banners; flags; towels; face flannels; bed
linen; fabric; fabric bedges and labels; handkerchiefs; clothing,
footwear, headgear namely underwear, tracksuits, shell suits,
overalls, coats, suits, jackets, waist coats, bath robes, jumpers,
trousers, shorts, shirts, polo shirts, t-shirts, sweat shirts, sweat
bands, socks, peaks, visors, baseball caps, neckwear, scarves,
gloves, clothing belts, braces, headbands, hats; gloves; socks;
embroidered badges and patches; toys, namely toy figurines,
inflatable toys, model vehicles and toys, toy garages, paper toys,
ride on toys namely toy bicycles and toy vehicles, toy vehicle
tracks and racing sets, party favours in the nature of small toys;
sporting articles and fitness apparatus namely sports gloves,
sports bags, apparatus namely for running, weight lifting and
rowing; games namely board games, card games, construction
sets, dice games, hand held unit for playing electronic games;
model vehicles and toys; lubricants and fuels; accessories for
vehicles. SERVICES: Electronic games services provided by
means of the Internet; providing on-line electronic publications

(non downloadable); information relating to entertainment or
education, provided on-line from a computer database or the
Internet: professional consultancy services namely entertainment
services in the nature of participating in automobile races and
related exhibitions; professional consultancy in the field of motor
sports. Priority Filing Date: May 13, 2000, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 00 165 4896 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED KINGDOM on wares and on services.
Registered in or for OHIM (EC) on July 04, 2002 under No.
001654896 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le consentement à l’emploi du nom JENSON BUTTON a été
déposé.

Le droit à l’usage exclusif des mots WWW. et. COM en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, articles chaussants, couvre-
chefs, nommément casques, gants, ceintures, lunettes de
protection, tous à des fins de protection; lunettes de soleil,
lunettes et étuis connexes; cassettes vidéo; cassettes audio;
disques compacts préenregistrés contenant du matériel
pédagogique, des documentaires et des programmes de
divertissement dans le domaine des courses automobiles;
logiciels spécialisés dans les courses automobiles pour utilisation
avec ordinateurs; logiciels de jeux; logiciels téléchargeables pour
utilisation comme programme de formation ou de divertissement
dans le domaine des courses automobiles; publications
électroniques en ligne téléchargeables, nommément livres,
catalogues, fiches d’information, journaux, magazines dans le
domaine des courses automobiles; articles d’horlogerie,
nommément montres et horloges, chronomètres électriques et
électroniques pour utilisation dans le domaine des courses
automobiles; pièces de monnaie; boutons de manchettes;
épingles à cravate; insignes, insignes de revers, figurines, bustes,
camées, anneaux porte-clés, casques de sécurité à l’échelle;
images; photographies; affiches; timbres; portefeuilles; albums;
agendas; blocs-correspondance; calendriers; agendas; cartes;
autocollants; bagages et étuis; sacs à dos; sacs à main; porte-
monnaie; sacs banane; sacs de sport; sacs d’école; parapluies;
banderoles; drapeaux; serviettes; débarbouillettes pour le visage;
linge de lit; tissu; insignes et étiquettes en tissu; mouchoirs;
vêtements, articles chaussants, couvre-chefs, nommément sous-
vêtements, ensembles molletonnés, habits de survêtement,
salopettes, manteaux, costumes, vestes, gilets, sorties de bain,
chasubles, pantalons, shorts, chemises, polos, tee-shirts, pulls
d’entraînement, bandeaux absorbants, chaussettes, visières de
casquette, visières, casquettes de baseball, articles pour le cou,
foulards, gants, ceintures, bretelles, bandeaux, chapeaux; gants;
chaussettes; insignes et pièces brodés; jouets, nommément
figurines jouets, jouets gonflables, modèles réduits de véhicules
et de jouets, garages jouets, jouets en papier, jouets à enfourcher,

Demandes
Applications
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nommément bicyclettes jouets et véhicules jouets, pistes pour
véhicules jouets et ensembles de course, articles de fêtes, à
savoir petits jouets; articles de sport et appareils de
conditionnement physique, nommément gants de sport, sacs de
sport, appareils, nommément pour la course, l’haltérophilie et
l’aviron; jeux, nommément jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de
construction, jeux de dés, unité portative pour jeux électroniques;
modèles réduits de véhicules et de jouets; lubrifiants et
carburants; accessoires pour véhicules. SERVICES: Services de
jeux électroniques offerts par Internet; diffusion de publications
électroniques en ligne (non téléchargeables); information ayant
trait au divertissement ou à l’éducation, offerte en ligne à partir
d’une base de données ou d’Internet : services de conseil
professionnels, nommément services de divertissement sous
forme de participation dans des courses automobiles et
expositions connexes; services de conseil professionnels dans le
domaine des sports motorisés. Date de priorité de production: 13
mai 2000, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 00 165 4896 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 04 juillet 2002 sous le No.
001654896 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,128,432. 2002/01/18. Johnsonite Inc., 16910 Munn Road,
Chagrin Falls, Ohio 44023, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

POWER TAPE 
WARES: (1) Adhesive tape for industrial or commercial use. (2)
Adhesive tapes for flooring and flooring accessories for industrial,
commercial and residential use by such persons including
professionals, builders, interior designers, architects, office
managers, homeowners, do-it-yourselfers and the like, and large
retailers and buying groups marketing. Used in CANADA since at
least as early as March 16, 2001 on wares (1). Priority Filing
Date: August 07, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/296,317 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 24,
2007 under No. 3,266,995 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Ruban adhésif à usage industriel ou
commercial. (2) Rubans adhésifs pour les revêtements de sol et
accessoires de revêtements de sol à usage industriel, commercial
et résidentiel pour les personnes suivantes : professionnels,
constructeurs de bâtiments, décorateurs d’intérieur, architectes,
gestionnaires de bureau, propriétaires, bricoleurs et autres, ainsi
que gros vendeurs au détail et groupes d’acheteurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 mars 2001 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 07 août

2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
296,317 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 juillet 2007 sous le No. 3,266,995 en liaison
avec les marchandises (2).

1,172,261. 2003/03/28. Blumer GmbH (a company with limited
liability, existing and organized according to the laws of
Germany), Luisenstraße 60, D-75172 Pforzheim, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, 2000 MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

ABS 
WARES: Real and imitation jewellery; earrings, rings, clasps,
pendants, brooches, necklaces; watches; replacement parts of
the afore-mentioned goods. Used in CANADA since at least as
early as June 1994 on wares.

MARCHANDISES: Bijoux véritables et imitations; boucles
d’oreilles, bagues, fermoirs, pendentifs, broches, colliers;
montres; pièces de rechange pour les produits susmentionnés.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1994
en liaison avec les marchandises.

1,174,034. 2003/04/08. McMillan Electric Company (Minnesota
corporation), 400 Best Road, Woodville, Wisconsin 54028,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

BRUSH FREE DC BY MCMILLAN 
The right to the exclusive use of the words BRUSH FREE DC and
MCMILLAN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Motors for use in various mechanical items, namely,
treadmills, airless paint sprayers, compressors, lawn equipment,
garden equipment, air pumps, gas pumps, chemical pumps,
conveyor systems, material handling systems, gates, door
systems, furnaces, air purifiers, air humidifiers, air dehumidifiers,
air conditioners. Priority Filing Date: March 20, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/228,170 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on August 07, 2007 under No. 3,276,035
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BRUSH FREE DC et
MCMILLAN en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Moteurs pour divers appareils mécaniques,
nommément tapis roulants, pistolets-pulvérisateurs sans air
comprimé, compresseurs, équipement pour la pelouse,
équipement de jardin, pompes à air, distributeurs d’essence,
pompes à produits chimiques, transporteurs, systèmes de
manutention, barrières, systèmes de portes, appareils de
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chauffage, purificateurs d’air, humidificateurs d’air,
déshumidificateurs d’air, climatiseurs. Date de priorité de
production: 20 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/228,170 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 août 2007 sous le No. 3,276,035 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,177,483. 2003/05/09. Diehl Stiftung & Co. KG, Stephanstraße
49, 90478 Nürnberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DIEHL CONTROLS 
The right to the exclusive use of the word CONTROLS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Dishwashing machines, washing machines for
clothes, spin dryers and dryers for clothes and domestic use;
electric motors for domestic appliances and drives for pumps in
domestic appliances; parts of the aforementioned goods. (2)
Electrical apparatus namely, controllers for electric domestic
appliances, optical apparatus namely, touch sensitive keys,
switches and controls, measuring apparatus namely heat, gas,
water, sewage, combustible-fuel and electricity meters; signalling
apparatus namely, displays and light indicators controls for
apparatus which are motor driven and non-motor driven namely,
electrical domestic appliances, cruise for motor vehicles,
electronic controls for motors frequency converters, radio
converters and converters equipped with radio receivers rotary
speed regulators; electric motors, rotary drum and rotary arm
drives, pump drives, motor controls, solenoid vales;
electromechanical and electronic thermostat controls, electronic
and electromechanical time, program control and program
switches; operating knobs, keyboards, input consoles and other
adjusting handles for electromechanical and electronic switches;
electromechanical and opto-electronic signal and display devices,
namely switch panels and displays for electric domestic
appliances; mounting panels with integrated mounts for switches
and control circuits; sensors and measuring devices namely, for
water pressure, for water temperature, for voltage supplies and for
current drains as well as for water level, rotary speed and for
environmental parameters in water and in air such as hardness,
salt content, temperature and pressures; wire-connected and
wireless electrical telephone and signal transmitters; computers,
namely data transfer, data processing and data storage
apparatuses; radio antennae; apparatus for the operation of radio
network namely for wireless data transmission radio networks
comprised of transmitters, receiver and transceivers; data
acquisition apparatuses namely, data collectors modems; power
supply arrangements namely, electrical power supplies
consumption meters, and detection systems, namely,
consumption meters for metering, acquiring, displaying and
transmitting the consumption of heat, gas, water, sewage,
combustible fuel and electricity; regulating fittings and valves, for

radiators and floor heating, electric valve actuators for the
regulating fittings and valves; consumer price display devices,
namely display panels and screens; radio receivers; radio-
controlled time switches; built-in radio-controlled time switches
and radio-controlled cooker time switches; radio-supported
regulation systems, namely, controllers for electrical domestic
appliance such as TV, video, stereo, sound; refrigerators,
freezers, stoves, ovens, dish washers, air conditioning, heating
installation, illumination, roller blinds, alarm systems, heating
regulating systems, individual room regulating systems, house
systems, namely systems or networks for said controllers for
electrical domestic appliances, connected to a central controller or
server, data collection apparatus, namely computers, radio
converters, radio receivers for the aforesaid goods; parts of the
aforesaid goods. (3) Electrical baking ovens and cooking stoves,
electric hot plates; heating and cooking apparatus namely, electric
ranges, microwave cooking ovens, electric cooking hobs, heating
coils; heating coil mountings; radiant heating bodies for electric
cooking hobs and stoves; cooling and freezing apparatuses,
namely refrigerators; plumbing apparatus, namely, plumbing
fittings; injection mouldings and pressings for use in domestic and
kitchen appliances; parts of the aforesaid goods. (4) Injection
mouldings and pressings for use in motor vehicles. SERVICES:
Installation and operation of radio systems and networks;
customer service and servicing, namely maintenance and repair,
in particular in relation to radio systems and networks, and in
relation to apparatuses for operation of those systems. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
GERMANY on August 14, 2001 under No. 300 76 257 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONTROLS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Lave-vaisselle, laveuses pour vêtements,
essoreuses centrifuges et sécheuses pour vêtements et à usage
domestique; moteurs électriques pour appareils domestiques et
mécanismes d’entraînement pour appareils électroménagers;
pièces des marchandises susmentionnées. (2) Appareils
électriques, nommément régulateurs pour appareils
électroménagers, appareils optiques, nommément touches,
interrupteurs et commandes tactiles, appareils de mesure,
nommément compteurs de chaleur, de gaz, d’eau, de combustible
et d’électricité; appareils de signalisation, nommément afficheurs
et indicateurs de lumière, commandes pour appareils qui sont
commandés par moteur et qui ne sont pas commandés par
moteur, nommément appareils électroménagers, régulateur de
vitesse automatique pour véhicules automobiles, commandes
électroniques pour convertisseurs de fréquence de moteur,
convertisseurs de fréquence radio et convertisseurs dotés de
récepteurs radio, régulateurs de vitesse rotatifs; moteurs
électriques, systèmes d’entraînement du tambour rotatif et du
bras rotatif, entraînements de pompes, commandes de moteur,
robinets électromagnétiques; commandes de thermostat
électrique et électromécanique, minuteries, commandes de
programme et interrupteurs de programme électromécaniques et
électriques; boutons de manoeuvre, claviers, consoles d’entrée et
autres poignées de réglage pour interrupteurs électromécaniques
et électroniques; dispositifs de signalisation et d’affichage
électromécaniques et électro-optiques, nommément panneaux
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d’interrupteurs et afficheurs pour appareils électroménagers;
panneaux de montage dotés de supports intégrés pour
interrupteurs et circuits de commande; capteurs et appareils de
mesure, nommément pour la pression d’eau, la température de
l’eau, la source de courant et les courants de fuite ainsi que pour
le niveau d’eau, la vitesse de rotation et les paramètres
environnementaux de l’eau et de l’air, comme la dureté, la teneur
en sel, la température et les pressions; émetteurs téléphoniques
et de signaux électriques avec ou sans fil; ordinateurs,
nommément appareils de transfert, de traitement et de stockage
de données; antennes radio; appareils pour le fonctionnement de
réseau radiophonique, nommément pour les réseaux
radiophoniques de transmission de données sans fil comprenant
des émetteurs, des récepteurs et des émetteurs-récepteurs;
appareils d’acquisition de données, nommément modems de
collecte de données; appareils d’alimentation électrique,
nommément compteurs de consommation électrique et systèmes
de détection électrique, nommément compteurs de
consommation pour compter, utiliser, afficher et transmettre la
consommation de chaleur, de gaz, d’eau, d’eaux usées, de
combustible et d’électricité; accessoires et soupapes de réglage,
pour les radiateurs et le chauffage par le plancher, actionneurs
électriques pour les accessoires et soupapes de réglage;
dispositifs d’affichage des prix à la consommation, nommément
panneaux d’affichage et écrans; récepteurs radio; minuteries
radiocommandées; minuteries dotées de radiocommandes et
minuteries de cuisson radiocommandées; systèmes de régulation
à support radio, nommément régulateurs pour appareils
électroménagers, comme les téléviseurs, les appareils vidéo, les
appareils stéréophoniques, les appareils audio; réfrigérateurs,
congélateurs, cuisinières, fours, lave-vaisselle, climatiseurs,
appareils de chauffage, appareils d’éclairage, stores à
enroulement automatique, systèmes d’alarme, systèmes de
réglage de la chaleur, systèmes de réglage individuel pour pièces,
systèmes pour la maison, nommément systèmes ou réseaux pour
les régulateurs susmentionnés pour appareils électroménagers,
reliés à un régulateur ou à un serveur central, appareils de collecte
de données, nommément ordinateurs, convertisseurs radio,
récepteurs radio pour les marchandises susmentionnées; pièces
des marchandises susmentionnées. (3) Fours et cuisinières
électriques, plaques chauffantes électriques; appareils de
chauffage et de cuisson, nommément cuisinières électriques,
fours à micro-ondes, réchauffeurs électriques, serpentins de
chauffage; supports de serpentins de chauffage; émetteurs de
chauffage par rayonnement pour réchauffeurs et fours
électriques; appareils de refroidissement et de congélation,
nommément réfrigérateurs; appareils de plomberie, nommément
accessoires de plomberie; presses et machines à mouler par
injection pour les appareils domestiques et de cuisine; pièces des
marchandises susmentionnées. (4) Presses et machines à mouler
par injection pour véhicules automobiles. . SERVICES:
Installation et exploitation de systèmes et de réseaux
radiophoniques; service à la clientèle et entretien, nommément
entretien et réparation, notamment de systèmes et de réseaux

radiophoniques, ainsi que d’appareils servant au fonctionnement
de ces systèmes. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 14 août 2001 sous le No. 300 76 257 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,192,817. 2003/10/16. EDWARDS LIFESCIENCES
CORPORATION, One Edwards Way, Irvine, CA 92614, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno Barrette), 1155 Boul. René-
Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC, H3B3V2 

THERMAFIX 
WARES: Bioprosthetic heart valves treated with a chemical
process that prevents calcification. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 17, 2007 under No. 3,265,621 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bioprothèses cardiaques traitées avec un
procédé chimique qui empêche la calcification. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17
juillet 2007 sous le No. 3,265,621 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,200,171. 2003/12/22. The Brainy Baby Company, LLC, 1200
Alpha Drive, Suite B, Alpharetta, Georgia 30004, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 

BEBE BRILLANTE 
The right to the exclusive use of BEBE is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Pre-recorded video tapes, audio cassettes, digital video
discs and compact discs containing educational content intended
to develop and improve the creative and intellectual faculties of
infants and children; calendars, infant and children’s books, sheet
music, photo and scrapbook albums, stationery paper, gift
wrapping paper, arts and crafts paint kits, markers, crayons, pens,
pencils, stickers, rubber stamps, stamp pads, craft paper, pencil
boxes, and printed teaching materials for teaching infant and child
development skills; games, playthings, and educational toys all for
infants and children, namely baby rattles, ride-on toys, action toys,
sandbox toys, plush toys, squeeze toys, wind-up toys, musical
toys, crib toys, bath toys, toy mobiles, baby multiple activity toys,
board games, card games, stuffed animals, finger paints, water
wing swim aids for recreational use, kick board flotation devices
for recreational use, inflatable inner tubes for aquatic recreational
use, and cube, manipulative and jigsaw puzzles. Proposed Use
in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif de BEBE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandes vidéo, audiocassettes, vidéodisques
numériques et disques compacts préenregistrés à vocation
pédagogique conçus pour développer et améliorer les facultés
créatives et intellectuelles des tout-petits et des enfants;
calendriers, livres pour tout-petits et enfants, feuilles de musique,
albums-photo et albums de découpures, papier à écrire, papier à
emballer les cadeaux, coffrets de peinture, marqueurs, crayons à
dessiner, stylos, crayons, autocollants, tampons en caoutchouc,
tampons encreurs, papier pour l’artisanat, boîtes à crayons et
matériel éducatif imprimé pour le développement des
compétences des tout-petits et des enfants; jeux, articles de jeu et
jouets éducatifs, tous pour les tout-petits et les enfants,
nommément hochets pour bébés, jouets enfourchables, jouets
d’action, jouets pour carré de sable, jouets en peluche, jouets à
presser, jouets à remonter, jouets musicaux, jouets de lit d’enfant,
jouets pour le bain, mobiles pour enfants, jouets multi-activités
pour bébés, jeux de table, jeux de cartes, animaux rembourrés,
peintures à doigt, flotteurs à ailerons à usage récréatif, planches
d’entraînement au battement de jambes pour usage récréatif,
chambres à air gonflables à usage récréatif pour utilisation sur
l’eau et casse-tête, casse-tête à manipuler et casse-tête
tridimensionnels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,201,598. 2003/12/12. Lifestyle Improvement Centers, LLC (a
Virginia Limited Liability Company), 5045 Admiral Wright Road,
Suite 109, Virginia Beach, VA 23462, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

POSITIVE CHANGES HYPNOSIS 
WARES: Pre-recorded audio and video tapes and compact discs
on the subject of hypnosis on weight control, stop smoking,
behavior modification and hypnosis marketing; printed
publications; namely, books, pamphlets and magazines
concerning the subject of hypnosis on weight control, stop
smoking, behavior modification and hypnosis, information
newsletter about hypnosis, and market consulting in the field of
behavior modification and hypnosis. SERVICES: Educational
services, namely, instructing others in weight control, stop
smoking, behavior modification, stress reduction through use of
hypnosis, lectures, workshops and training programs on hypnosis
and hypnotherapy for hypnotists, hypnotherapists and medical
professions; counselling and guidance service namely, the
application of hypnosis and hypnotherapy, hypnosis treatment
services for weight control, smoking control, stress reduction;
medical service, namely treatment using hypnosis; computer
services, namely, providing online computer website on subject of
hypnosis and hypnotherapy. Used in CANADA since August 31,
1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: Cassettes et disques compacts audio et vidéo
préenregistrés sur l’hypnose pour le contrôle du poids, la
désaccoutumance du tabac et la modification du comportement et
sur le marketing de l’hypnose; publications imprimées;
nommément livres, brochures et magazines sur l’hypnose pour le
contrôle du poids, la désaccoutumance du tabac, la modification
du comportement et l’hypnose, bulletin d’information sur
l’hypnose, conseils concernant le marché dans les domaines de la
modification du comportement et de l’hypnose. SERVICES:
Services éducatifs, nommément enseignement relatif au contrôle
du poids, à la désaccoutumance du tabac, à la modification du
comportement et à la diminution du stress par l’hypnose, exposés,
ateliers et programmes de formation sur l’hypnose et
l’hypnothérapie destinés aux hypnotiseurs, aux hypnothérapeutes
et aux professionnels de la médecine; services de conseil et
d’orientation, nommément application de l’hypnose et de
l’hypnothérapie, services de traitement par l’hypnose pour le
contrôle du poids, le contrôle du tabagisme et la diminution du
stress; services médicaux, nommément traitement par l’hypnose;
services informatiques, nommément offre d’un site web en ligne
sur l’hypnose et l’hypnothérapie. Employée au CANADA depuis
31 août 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,213,092. 2004/04/13. GMFX, LLC (California Limited Liability
Company), 1503 Abbot, Kinney Blvd., Venice, California, 90291,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

GRAY MATTER 
SERVICES: Entertainment services namely the preparation and
execution of visual effects for motion pictures. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 11, 2002 under No. 2,578,422 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément préparation
et exécution d’effets visuels pour des films. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 juin 2002 sous le
No. 2,578,422 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,213,096. 2004/04/13. GMFX, LLC (California Limited Liability
Company), 1503 Abbot Kinney Blvd., Venice, California, 90291,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

GRAY MATTER FX 
The right to the exclusive use of the word FX is disclaimed apart
from the trade-mark.
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SERVICES: Entertainment services namely the preparation and
execution of visual effects for motion pictures. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 17, 2002 under No.
2,620,892 on services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément préparation
et exécution d’effets visuels pour des films. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 septembre 2002
sous le No. 2,620,892 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,216,897. 2004/05/14. The British Broadcasting Corporation,
Broadcasting House, Portland Place, London W1A 1AA, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

ANTIQUES ROADSHOW 
WARES: (1) Printed works of reference, printed guides, periodical
publications, magazines, price guides in printed form; all relating
to the authentication, dating and appraisal of antiques. (2) Books.
(3) Audio, video, still and moving images and data recordings in
compressed and uncompressed form featuring music,
entertainment, instruction, education and news; computer
software for use in downloading audio, video, still and moving
images and data in compressed and uncompressed form from a
computer or communication network; computer software for use in
database management; downloadable electronic publications
featuring entertainment, instruction, education and news; mouse
pads; mobile telephone faceplates and covers; all the aforesaid
goods relating to the dating, authentication and appraisal of
antiques. SERVICES: (1) Appraisal of antiques and other items of
personal property; providing entertainment information pertaining
to appraising and authenticating antiques by means of the global
computer network; entertainment, namely, production of television
shows pertaining to antiques; videotape production; educational
services, namely, conducting courses, classes, workshops and
seminars featuring dating and authentication of antiques;
conducting entertainment exhibitions in the nature of antiques
shows. (2) Entertainment in the nature of on-going educational
television programs in the field of antiques. (3) Entertainment
services; all being valuing, dating and authentication of antiques.
Used in CANADA since at least as early as September 1990 on
services (2); June 1996 on wares (2). Used in UNITED KINGDOM
on wares (1), (2) and on services (3); UNITED STATES OF
AMERICA on services (1), (2). Registered in or for UNITED
KINGDOM on April 05, 1988 under No. 1343409 on services (3);
UNITED KINGDOM on December 22, 1993 under No. 1557323 on
wares (1), (2); UNITED STATES OF AMERICA on December 17,
2002 under No. 2661098 on services (1), (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1), (3) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Ouvrages de référence imprimés, guides
imprimés, publications périodiques, magazines, guides des prix
sous forme imprimée; ayant tous trait à l’authentification, la
datation et l’évaluation d’antiquités. (2) Livres. (3) Contenu audio,
et vidéo, images fixes et animées ainsi qu’enregistrements sous
forme de données compressées ou non (musique, divertissement,
matériel didactique et pédagogique, nouvelles); logiciels utilisés
pour le téléchargement de matériel audio et vidéo, d’images fixes
et d’images mobiles ainsi que de données sous forme
compressée et décompressée à partir d’un ordinateur ou d’un
réseau de communication; logiciels de gestion de bases de
données; publications électroniques téléchargeables offrant du
divertissement, de l’enseignement, de la formation et des
nouvelles; tapis de souris; habillages et couvercles pour
téléphones mobiles; toutes les marchandises susmentionnées
ayant trait à la datation, l’authentification et l’évaluation
d’antiquités. SERVICES: (1) Évaluation d’antiquités et autres
articles de biens personnels; diffusion d’information en matière de
divertissement ayant trait à l’évaluation et l’authentification
d’antiquités par un réseau informatique mondial; divertissement,
nommément production d’émissions de télévision ayant trait aux
antiquités; production de bandes vidéo; services éducatifs,
nommément tenue de cours, de classes, d’ateliers et de
conférences portant sur la datation et l’authentification
d’antiquités; tenue d’expositions de divertissement, c’est-à-dire,
de salons d’antiquités. (2) Services de divertissement,
nommément émissions de télévision éducatives en continu dans
le domaine des antiquités. (3) Services de divertissement; tous
ayant trait à l’évaluation, la datation et l’authentification
d’antiquités. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1990 en liaison avec les services (2); juin 1996 en
liaison avec les marchandises (2). Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises (1), (2) et en liaison avec les
services (3); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (1), (2). Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 05
avril 1988 sous le No. 1343409 en liaison avec les services (3);
ROYAUME-UNI le 22 décembre 1993 sous le No. 1557323 en
liaison avec les marchandises (1), (2); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 décembre 2002 sous le No. 2661098 en
liaison avec les services (1), (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1), (3) et en liaison avec les
services (1).
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1,222,006. 2004/06/28. Asset Global Profits Limited, P.O. Box
957, Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola,
VIRGIN ISLANDS (BRITISH) Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Adhesives for attaching artificial fingernails and
eyelashes; after-shave lotions; aromatics, namely fragrant body
oils and massage oils; astringents for cosmetic purposes; beauty
masks; color-removing preparations, namely for removing facial
and nail cosmetics; cosmetic kits containing eyelash pencils,
eyelid pencils, eyebrow pencils and nail clippers; cosmetic creams
and skin whitening creams; deodorants for personal use;
depilatories; eau de cologne; aroma-therapy prodcuts, namely
essential oils; eyebrow pencils; hair colorants; hair spray; lipsticks;
lotions for cosmetic purposes, namely moisturizing, self-tanning
and scented lotions; make-up powder; make-up removing
preparations; mascara; nail care preparations; nail polish; oils for
cosmetic purposes, namely massage oils, moisturizing oils and
scented oils; oils for perfumes and scents; cosmetic pencils;
perfumes; hair shampoo; shaving preparations; cosmetic
preparations for skin care; sun-tanning preparations [cosmetics];
nail polish removers. SERVICES: Aromatherapy services; beauty
salons and hairdressing salons. Priority Filing Date: March 29,
2004, Country: SINGAPORE, Application No: T0404822C in
association with the same kind of wares; March 29, 2004, Country:
SINGAPORE, Application No: T0404823A in association with the
same kind of services. Used in SINGAPORE on wares and on
services. Registered in or for SINGAPORE on March 29, 2004
under No. T04/04822C on wares; SINGAPORE on March 29,
2004 under No. T04/04823A on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Adhésifs pour la pose de faux ongles et de
faux cils; lotions après-rasage; aromatisants, nommément huiles
corporelles et huiles de massage parfumées; astringents à usage
cosmétique; masques de beauté; produits décolorants,
nommément pour démaquiller le visage et ôter le vernis à ongles;
trousses de cosmétiques contenant du mascara, des crayons
pour les yeux, des crayons à sourcils et des coupe-ongles; crèmes
de beauté et crèmes blanchissantes pour la peau; déodorants;
dépilatoires; eau de Cologne; produits d’aromathérapie,
nommément huiles essentielles; crayons à sourcils; colorants
capillaires; fixatif; rouges à lèvres; lotions à usage cosmétique,
nommément lotions hydratantes, autobronzantes et parfumées;

poudre pour maquillage; produits démaquillants; mascara;
produits de soins des ongles; vernis à ongles; huiles à usage
cosmétique, nommément huiles de massage, huiles hydratantes
et huiles parfumées; huiles pour parfums; crayons de maquillage;
parfums; shampooing; produits de rasage; produits cosmétiques
de soins de la peau; produits solaires [cosmétiques]; dissolvants.
SERVICES: Services d’aromathérapie; salons de beauté et
salons de coiffure. Date de priorité de production: 29 mars 2004,
pays: SINGAPOUR, demande no: T0404822C en liaison avec le
même genre de marchandises; 29 mars 2004, pays:
SINGAPOUR, demande no: T0404823A en liaison avec le même
genre de services. Employée: SINGAPOUR en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour SINGAPOUR le 29 mars 2004 sous le No. T04/04822C
en liaison avec les marchandises; SINGAPOUR le 29 mars 2004
sous le No. T04/04823A en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,228,625. 2004/08/30. Jasper Conran, Flat D, 42 Lancaster
Gate, LONDON W2 3NA, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

JASPER CONRAN 
WARES: Fabrics for clothing; fabric for upholstery; fabric for
covering furniture; fabric for curtains and blinds; throws; drapes;
wall hangings of textile; carpets, rugs, mats and matting, linoleum
and laminate flooring; wall hangings (non-textile); wall paper.
Priority Filing Date: August 16, 2004, Country: OHIM (EC),
Application No: 003977212 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for
OHIM (EC) on September 29, 2005 under No. 003977212 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus pour vêtements; tissus
d’ameublement; tissus pour recouvrir le mobilier; tissus pour
rideaux et stores; jetés; tentures; décorations murales en tissu;
tapis, carpettes, paillassons et tapis tressés, linoléum et
revêtements de sol stratifiés; décorations murales (non faites de
tissu); papier peint. Date de priorité de production: 16 août 2004,
pays: OHMI (CE), demande no: 003977212 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 29 septembre 2005 sous le No. 003977212 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,232,545. 2004/10/04. Diageo North America, Inc., 801 Main
Avenue, Norwalk, Connecticut 06851, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BULLEIT BOURBON 
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The right to the exclusive use of the word BOURBON is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Whiskey. Used in UNITED STATES OF AMERICA.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
02, 2007 under No. 3301661. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOURBON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Whisky. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 octobre 2007 sous le No. 3301661. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,236,082. 2004/11/03. Lux Products Corporation, a corporation
of Delaware, 6000 Commerce Parkway, Suite I, Mt. Laurel, NJ
08054, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, 2000 MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3H3 

BETTER BY DESIGN 
WARES: Thermostats. Used in CANADA since at least as early
as 1995 on wares. Priority Filing Date: June 22, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/439,258 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 02, 2007 under No. 3,303,430
on wares.

MARCHANDISES: Thermostats. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 22 juin 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/439,258 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 octobre 2007 sous le No.
3,303,430 en liaison avec les marchandises.

1,237,255. 2004/11/15. CHANG MING-CHI, a legal entity, 11F-2,
No. 43, Chai-I Street, TaiChung City, Taiwan, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SANDER R. GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST
RED DEER PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER,
ALBERTA, T4N6V4 
 

WARES: (1) Hand tool, chopper, spanner, wrench, scissors,
shears for grass, clamp, corkscrew, hammer. (2) Grass shearers,
scissors, clippers, clampers, pick axe, wrench, spanner,
screwdriver, hammer, wrecking bar, multiple wrench, hand
stapler, wire-peeler. Used in TAIWAN on wares (2). Registered in
or for TAIWAN on January 16, 2005 under No. 1136235 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Outils à main, couteaux, clés tricoises,
clés, ciseaux, cisailles pour le gazon, pinces, tire-bouchons,
marteaux. (2) Cisailles à gazon, ciseaux, tondeuses, pinces,
pioches, clés, clés tricoises, tournevis, marteaux, barres de
démolition, clés multiples, agrafeuses à main, coupe-fils.
Employée: TAÏWAN en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour TAÏWAN le 16 janvier 2005 sous le No.
1136235 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,239,159. 2004/11/18. St. Michael’s College School, 1515
Bathurst Street, Toronto, ONTARIO M5P 3H4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CARTER &
ASSOCIATES, 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 
 

The applicant claims colour as an feature of the trade-mark. The
applicant claims the following PANTONE* colours (PANTONE* is
a registered trade-mark): (i) PANTONE* 893 (gold) - outline
around wording of "St. Michael’s" and "swoosh design"; (ii)
PANTONE* 289 (navy blue) - for the word "St. Michael’s" and
"swoosh design"; (iii) PANTONE* 284 (sky blue) - for the words
"Toronto" and "Majors".

The right to the exclusive use of the word TORONTO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, t-shirts, caps, hats, jerseys, jackets,
sweatshirts, sweaters, socks; posters, pennants, pins, key chains,
pens, calendars, coffee mugs, drinking glasses, hockey sticks and
hockey equipment namely hockey sticks, hockey gloves, hockey
mitts, hockey blockers, hockey skates, hockey skate blade
protectors, hockey shin guards, hockey pads, hockey protectors,
hockey masks, hockey pucks, hockey pants and hockey
equipment bags; printed publications, namely magazines and
programs. SERVICES: (1) Operation of a hockey team; broadcast
of ice hockey games through the media of television and radio;
organizing and advertising hockey games; operation of a facility
for use by hockey teams and skaters; operation of retail and mail
order services specializing in the sale of wearing apparel and
accessories, sporting goods and accessories, promotional gift and
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novelty items. (2) Operation of a website providing information
related to hockey; on-line retail sales services specializing in the
sale of wearing apparel and accessories, sporting goods and
accessories, promotional gift and novelty items. Used in CANADA
since as early as 1954 on wares and on services (1); 1996 on
services (2).

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Le requérant revendique les couleurs
PANTONE* suivantes (PANTONE* est une marque de commerce
déposée) : (i) PANTONE* 893 (or) pour le contour des mots « St.
Michael’s » et de la bande stylisée; (ii) PANTONE* 289 (bleu
marine) pour les mots « St. Michael’s » et la bande stylisée; (iii)
PANTONE* 284 (bleu ciel) pour les mots « Toronto » et « Majors
».

Le droit à l’usage exclusif du mot TORONTO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts,
casquettes, chapeaux, jerseys, vestes, pulls d’entraînement,
chandails, chaussettes; affiches, fanions, épingles, chaînes porte-
clés, stylos, calendriers, grandes tasses à café, verres, bâtons de
hockey et équipement de hockey, nommément bâtons de hockey,
gants de hockey, mitaines de hockey, boucliers de hockey, patins
de hockey, protecteurs de lame de patins de hockey, protège-
tibias de hockey, jambières de hockey, protecteurs de hockey,
masques de hockey, rondelles de hockey, culottes de hockey et
sacs d’équipement de hockey; publications imprimées,
nommément magazines et programmes. SERVICES: (1)
Exploitation d’une équipe de hockey; diffusion de parties de
hockey à la télévision et à la radio; organisation et publicité
concernant les parties de hockey; exploitation d’une installation
pour utilisation par les équipes et les patineurs de hockey;
exploitation de services de vente au détail et par correspondance
d’articles et d’accessoires vestimentaires, de marchandises et
d’accessoires de sport, d’articles promotionnels et d’articles de
fantaisie. (2) Exploitation d’un site web offrant de l’information sur
le hockey; services de vente au détail en ligne d’articles et
d’accessoires vestimentaires, de marchandises et d’accessoires
de sport, d’articles promotionnels et d’articles de fantaisie.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 1954 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1); 1996 en
liaison avec les services (2).

1,242,251. 2004/12/20. Clasen Quality Coatings, Inc., 2910
Laura Lane, Middleton, Wisconsin, 53562, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

IMPAC 
WARES: Confectionary compound coating for dietary, nutritional,
medical and therapeutic compounds. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 11, 2007 under No. 3,291,306 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enrobages sucrés pour composés
alimentaires, médicaux et thérapeutiques. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11
septembre 2007 sous le No. 3,291,306 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,244,326. 2005/01/20. Trend Micro Kabushiki Kaisha, a
Japanese Corporation, Shinjuku MAYNDS Tower 27F, 2-1-1
Yoyogi, Shibuya-ku, Tokyo, 151-0053, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

TREND MICRO 
WARES: (1) Computer antivirus software; malicious code and
malicious content screening software; computer security software;
software for monitoring, filtering and modifying messages, files,
programs and data retrieved or received from computer and
communication networks, firewall software; electronic anti-virus,
spyware, adware, malware and security software updates via
computer and communication networks; electronic software
updates, namely, downloadable computer software and
associated data files for updating anti-virus, spyware, adware,
malware and security software, provided via computer and
communication networks. (2) Computer hardware; computer
hardware that controls network access and/or data transfer, and/
or performs protocol conversions for business applications. Used
in CANADA since at least as early as December 1997 on wares
(1); April 2004 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Logiciels antivirus; logiciels de filtrage de
programmes malveillants et de contenu indésirable; logiciels de
sécurité informatique; logiciels conçus pour la surveillance, le
filtrage et la modification des messages, des fichiers, des
programmes et des données extraits ou reçus de réseaux
informatiques et de communication, logiciels coupe-feu; mises à
jour de logiciels antivirus, de logiciels antiespions, de logiciels
antipublicité, d’anti-logiciels malveillants et de logiciels de sécurité
par ordinateur et par réseaux de communication; mises à jour de
logiciels, nommément logiciels téléchargeables et fichiers de
données connexes pour la mise à jour de logiciels antivirus, de
logiciels antiespions, de logiciels antipublicité, d’anti-logiciels
malveillants et de logiciels de sécurité, offerts par réseaux
informatiques et de communication. (2) Matériel informatique;
matériel informatique permettant de contrôler l’accès à un réseau
et/ou le transfert de données et/ou d’exécuter les conversions de
protocole en matière d’applications de gestion. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1997 en liaison
avec les marchandises (1); avril 2004 en liaison avec les
marchandises (2).
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1,248,958. 2005/03/01. Admiralty Island Fisheries, Inc. d/b/a
Aqua Star, 2025 First Avenue, Suite 200, Seattle, Washington
98121, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

STARSYSTEM 
SERVICES: (1) Services of procuring, processing, importing and
distributing of seafood. (2) Procurement, namely purchasing
seafood for others; distributorship services, import agency
services and electronic processing of orders for others, all in the
field of seafood. Used in CANADA since October 2004 on
services (1). Priority Filing Date: October 29, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/508,522 in
association with the same kind of services (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 12, 2006 under
No. 3,182,565 on services (2).

SERVICES: (1) Services d’acquisition, de traitement,
d’importation et de distribution de poissons et fruits de mer. (2)
Acquisition, nommément achat de poissons et fruits de mer pour
des tiers; services de distribution, services d’agence d’importation
et traitement électronique de commandes pour des tiers, tous
dans le domaine des poissons et fruits de mer. Employée au
CANADA depuis octobre 2004 en liaison avec les services (1).
Date de priorité de production: 29 octobre 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/508,522 en liaison avec le
même genre de services (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 décembre 2006 sous le
No. 3,182,565 en liaison avec les services (2).

1,250,141. 2005/03/10. EXACTECH, INC., (a Florida
Corporation), 2320 N.W. 66th Court, Gainesville, Florida 32653,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

OPTETRAK 
WARES: Orthopedic devices, namely, joint implants and
instruments used for insertion thereof. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on December 19, 1995 under No. 1,942,473 on
wares.

MARCHANDISES: Dispositifs orthopédiques, nommément
implants d’articulations et instruments utilisés pour leur insertion.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 décembre 1995 sous le No. 1,942,473 en
liaison avec les marchandises.

1,251,419. 2005/03/21. KRUGER INC., 3285 Bedford Road,
Montreal, QUEBEC H3S 1G5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

KRUGER PRODUCTS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins and paper wipes; reusable cleaning
cloths; incontinency products namely, adult disposable diapers,
pads, pants, undergarments, liners and sanitary briefs; feminine
hygiene products namely, sanitary napkins, pads, panty liners,
tampons, personal care wipes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et papiers-mouchoirs, essuie-tout, serviettes de table
en papier et lingettes en papier; chiffons de nettoyage
réutilisables; produits pour l’incontinence, nommément couches
jetables pour adultes, serviettes hygiéniques, pantalons,
vêtements de dessous, doublures et caleçons hygiéniques;
produits d’hygiène féminine, nommément serviettes hygiéniques,
protège-dessous, tampons, lingettes pour soins personnels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,252,045. 2005/03/29. Zija International, Inc., 384 South 400
West, Suite 100, Lindon, Utah 84042, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PARLEE MCLAWS LLP, 1500 MANULIFE
PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

ZIJA 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely, vitamins,
minerals and juice drinks. SERVICES: Consulting services in the
field of the dirstibution, wholesale sales and retail sales of
nutritional and dietary supplements. Priority Filing Date:
September 27, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/613,331 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
07, 2007 under No. 3,275,771 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services. Benefit of
section 14 is claimed on wares and on services.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux et boissons au jus. SERVICES: Services de
conseil dans le domaine de la distribution, vente en gros et vente
au détail de suppléments alimentaires. Date de priorité de
production: 27 septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/613,331 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
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dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2007 sous le
No. 3,275,771 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,254,393. 2005/04/18. Flowserve Management Company, 5215
North O’Connor Blvd., Suite 2300, Irving, Texas 75039, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

ATOMAC 
WARES: Metal valves and plastic lined metal valves used in the
oil and gas industry, power generation industry, chemical
processing industry, water resources industry and general
industry, and metal pipe fitting therefor, namely, strainers,
couplings and elbows. Used in CANADA since at least as early as
1983 on wares.

MARCHANDISES: Robinets métalliques et robinets métalliques à
revêtement intérieur en plastique utilisés dans l’industrie pétrolière
et gazière, l’industrie de la production d’énergie, l’industrie de la
transformation chimique, l’industrie de l’eau et l’industrie en
général, ainsi que raccords connexes, nommément crépines,
raccords et coudes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1983 en liaison avec les marchandises.

1,257,271. 2005/05/06. SELECTPATH BENEFITS & FINANCIAL
INC., 101-219 Oxford Street West, London, ONTARIO N6H 1S5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SERGE ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES),
RICHMOND NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE
ROAD, SUITE 201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 
 

WARES: Printed publications, namely, newsletters, signs,
posters, brochures, pamphlets, booklets, magazine and
newspaper articles. Used in CANADA since at least as early as
September 2004 on wares.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
bulletins, enseignes, affiches, brochures, dépliants, livrets,
magazines et articles de journaux. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que septembre 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,258,615. 2005/05/24. Staatliches Hofbräuhaus in München,
Hofbräu Allee 1, 81829 München, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

 

WARES: Computer software, namely, computer games and
accounting software; pre-recorded data carriers, namely, floppy
disks, CDs and DVDs featuring computer software namely,
accounting and bookkeeping software and computer games;
blank magnetic data carriers, namely, blank recording discs, blank
audio cassettes, blank video cassettes, blank CDs and blank
DVDs; pre-recorded magnetic data carriers, namely, recording
discs, cassettes, CDs, video cassettes, and DVDs all featuring
music or video and music; apparatus for recording, transmission
or reproduction of sound and images, namely, video recorders and
magnetic tape recorders; coin-operated music apparatus, namely,
jukeboxes; cameras; sunglasses; including glasses cases;
watches, wristwatches, pendulum clocks and other instruments
showing time, namely, alarm clocks, radio controlled watches,
desk and table watches; precious metals and their alloys and
goods made of precious metals or coated therewith, namely,
jewelry, precious stones, pins and key rings; printed matter,
namely, informative books and cooking books, posters, picture
postcards, greeting cards, pictures, photographs, holographs,
diaries, calendars, address books, notebooks, paper
handkerchiefs; writing instruments, namely, pens and pencils;
stationery, namely, writing paper, note cards, envelopes; stickers;
leather and imitations of leather and goods made of these
materials, namely, trunks, traveling bags, rucksacks, wallets,
pocket books, purses, shoulder bags, satchels and briefcases;
umbrellas, parasols, walking sticks; harness and saddlery; horse-
blankets, saddle bags, saddle cloths for horses, straps for stirrups;
covers for saddles for horses; trunks, traveling bags and
rucksacks not made of leather; glassware, namely, mugs,
beverage glassware, cups steins, goblets, wine glasses, beer
glasses; porcelain and earthenware, namely, dishes, plates and
bowls; household or kitchen utensils and containers not of
precious metal or coated therewith, namely, cooking pots, and
cooking pot sets, mess-tins, pans and frying pans; textile
handkerchiefs, towels, bath and sauna towels; textiles and textile
goods, namely, bed and table covers; clothing, namely, T-shirts,
sweatshirts, rain jackets, rain coats; ties, braces, gloves; cravats
and head scarves; national costumes, aprons and belts;
headgear, namely, hats, caps, toques and visors; footwear,
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namely, boots, shoes, sandals and slippers; games and
playthings, namely, dice, cups for dice; quoits (horseshoes) as
tossing game; darts; miniature automobiles; coin slot operated
gaming machines; playing cards; gymnastic and sporting articles,
namely, skis and snowboards (including bindings), toboggans,
skateboards and in line skates, balls, namely, footballs, tennis
balls and hand balls, billiard balls, billiard queues, kites, bicycles,
golf clubs, golf bags, golf gloves, fishing tackle, fish hooks, reels
for fishing, fishing rods, guts for fishing; golf balls; beer; beer
flavoured non-alcoholic soft drinks; non-alcoholic drinks, namely,
fruit juices; mineral water and aerated water (all carbonated and
non-carbonated); syrups and other preparations for making non-
alcoholic beverages, namely, powdered drink mixes. SERVICES:
Consulting services, namely, providing legal and technical
assistance to others with respect to franchising in the restaurant
trade; services for providing food and drink, namely, operation of
restaurants, hotels and motels; temporary accommodations,
namely, operation of hotels and motels; restaurant trade, namely,
providing food and drink in connection with entertainment, namely,
musical presentations. Priority Filing Date: December 03, 2004,
Country: GERMANY, Application No: 304 68 683.2/43 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in GERMANY on wares and on
services. Registered in or for GERMANY on January 14, 2005
under No. 304 68 683 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément jeux informatiques et
logiciels de comptabilité; supports de données préenregistrés,
nommément disquettes, CD et DVD contenant des logiciels,
nommément logiciels de comptabilité et de tenue de comptes et
jeux informatiques; supports de données magnétiques vierges,
nommément disques d’enregistrement vierges, cassettes audio
vierges, vidéocassettes vierges, CD vierges et DVD vierges;
supports de données magnétiques préenregistrés, nommément
disques d’enregistrement, cassettes, CD, cassettes vidéo et DVD
contenant de la musique ou des vidéos et de la musique; appareils
pour l’enregistrement, la transmission ou la reproduction de sons
et d’images, nommément magnétoscopes et magnétophones;
appareils musicaux à pièces, nommément juke-box; appareils
photo; lunettes de soleil; étuis à lunettes; montres, montres-
bracelets, horloges à pendule et autres instruments qui indiquent
l’heure, nommément réveille-matin, montres-radio, montres de
bureau et de table; métaux précieux et leurs alliages et
marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux, pierres précieuses, épingles et anneaux à
clés; imprimés, nommément livres informatifs et livres de cuisine,
affiches, cartes postales illustrées, cartes de souhaits, images,
photographies, hologrammes, agendas, calendriers, carnets
d’adresse, cahiers, mouchoirs; instruments d’écriture,
nommément stylos et crayons; articles de papeterie, nommément
papier à écrire, cartes de correspondance, enveloppes;
autocollants; cuir et similicuir et marchandises faites de ces
matières, nommément malles, sacs de voyage, sacs à dos,
portefeuilles, sacs à main, sacs à bandoulière, sacs d’école et
serviettes; parapluies, parasols, cannes; harnais et articles de
sellerie; couvertures de cheval, sacoches de selle, tapis de selle
pour chevaux, sangles pour étriers; housses pour selles de
chevaux; malles, sacs de voyage et sacs à dos non faits de cuir;

verrerie, nommément grandes tasses, verrerie pour boissons,
tasses, chopes, gobelets, verres à vin, verres à bière; articles en
porcelaine et articles en terre cuite, nommément vaisselle,
assiettes et bols; ustensiles et contenants pour la maison ou la
cuisine non faits ou non plaqués de métal précieux, nommément
chaudrons et batteries de cuisine, gamelles, casseroles et poêles
à frire; mouchoirs en tissu, serviettes, serviettes de bain et de
sauna; tissus et articles en tissu, nommément couvre-lits et
nappes; vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
vestes imperméables, imperméables; cravates, bretelles, gants;
cache-cols et foulards; costumes nationaux, tabliers et ceintures;
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, tuques et
visières; articles chaussants, nommément, bottes, chaussures,
sandales et pantoufles; jeux et articles de jeu, nommément dés,
cornets à dés; anneaux (fers à cheval) pour jouer; fléchettes;
automobiles miniatures; machines de jeu payantes; cartes à jouer;
articles de gymnastique et de sport, nommément skis et planches
à neige (y compris fixations), toboggans, planches à roulettes et
patins à roues alignées, balles et ballons, nommément ballons de
football, balles de tennis et ballons de handball, boules de billard,
queues de billard, cerfs-volants, vélos, bâtons de golf, sacs de
golf, gants de golf, articles de pêche, hameçons, moulinets de
pêche, cannes à pêche, tripailles pour la pêche; balles de golf;
bière; boissons gazeuses non alcoolisées aromatisées à la bière;
boissons non alcoolisées, nommément jus de fruits; eau minérale
et eau gazeuse (toutes gazéifiées et non gazéifiées); sirops et
autres préparations pour préparer des boissons non alcoolisées,
nommément mélanges en poudre pour boissons. SERVICES:
Services de conseil, nommément offre d’aide juridique et
technique à des tiers concernant le franchisage dans le domaine
de l’exploitation de restaurants; services d’offre d’aliments et de
boissons, nommément exploitation de restaurants, d’hôtels et de
motels; hébergement temporaire, nommément exploitation
d’hôtels et de motels; exploitation de restaurants, nommément
offre d’aliments et de boissons dans le cadre de divertissements,
nommément prestations musicales. Date de priorité de
production: 03 décembre 2004, pays: ALLEMAGNE, demande no:
304 68 683.2/43 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 14 janvier
2005 sous le No. 304 68 683 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,263,766. 2005/07/06. Dichtomatik Vertriebsgesellschaft fur
Technische Dichtungen mbH, Albert-Schweitzer-Ring 1, D-22045
Hamburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Rubber, synthetic rubber, and thermoplastic industrial
sealing products, namely, seals for rotary, reciprocating and static
sealing applications; custom-designed rubber, synthetic rubber
and thermoplastic parts used to dampen vibration, noise and
wear. Used in CANADA since January 01, 2003 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 21, 2003 under No.
2,774,380 on wares.

MARCHANDISES: Produits d’étanchéité industriels à base de
caoutchouc, de caoutchouc synthétique et de matériaux
thermoplastiques, nommément joints pour des applications
d’étanchéité rotatives, statiques et à mouvement alternatif; pièces
faites sur mesure en caoutchouc, en caoutchouc synthétique et en
matériaux thermoplastiques utilisées pour diminuer les vibrations,
le bruit et l’usure. Employée au CANADA depuis 01 janvier 2003
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 octobre 2003
sous le No. 2,774,380 en liaison avec les marchandises.

1,263,799. 2005/07/06. Legal Education Society of Alberta, 2610
- 10104 104th Avenue, Edmonton, ALBERTA T5J 0H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES),
SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 

LEARNING TOOLKIT 
The right to the exclusive use of the word LEARNING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Educational materials for continuing legal education,
namely, pre-recorded CD-ROMs composed of multimedia
software and text files that teach various aspects of legal practice,
worksheets and participant workbooks. SERVICES: Educational
services, namely self study courses relating to legal education.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEARNING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel éducatif servant à la formation
juridique permanente, nommément CD-ROM préenregistrés
comprenant des logiciels multimédias et des fichiers texte portant
sur différents aspects de la pratique juridique, feuilles de travail et
cahier d’exercices. SERVICES: Services éducatifs, nommément
cours autodidactiques ayant trait à la formation juridique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,264,119. 2005/07/08. PLASTI-FAB LTD., Suite 270, 3015 - 5th
Avenue N.E., Calgary, ALBERTA T2A 6T8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

HIGHEST PERFORMING BUILDING 
SYSTEM 

WARES: Building materials, namely combinations of construction
blocks and forms made of expanded polystyrene (EPS) into which
fluid concrete is poured and structural insulating panels
comprising a core of solid insulation laminated on its top and
bottom to oriented strand board (OSB), for use in the construction
of walls, floors and roofs. Used in CANADA since at least January
2005 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction, nommément
combinaisons de blocs de construction et de formes en
polystyrène expansé (PSE) dans lesquels est versé le béton
liquide, panneaux isolants structuraux, comprenant un noyau
d’isolation massive, laminés en haut et en bas sur des panneaux
à copeaux orientés (OSB) pour la construction de murs, de
planchers et de toits. Employée au CANADA depuis au moins
janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,267,164. 2005/08/03. WHITE BIRCH PAPER HOLDING
COMPANY, 80 Field Point Road, Greenwich, Connecticut 06830,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno Barrette), 1155 Boul. René-
Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC, H3B3V2 

WHITE BIRCH PAPER 
WARES: Lumber. Priority Filing Date: August 02, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/682929 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Bois d’oeuvre. Date de priorité de production:
02 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/682929 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,267,521. 2005/08/05. Aéroplan Limited Partnership, 5100 de
Maisonneuve Street West, 3rd Floor, Montreal, QUEBEC H4A
3T2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

Sortez la carte gagnante Aéroplan 
The right to the exclusive use of the word CARTE with respect to
the wares game cards is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electronic delivery and printed matter namely
brochures, posters, display signs, game cards, display signs,
advertising mats, computer programs for use in the management
of loyalty marketing and bonus programs relating to the
distribution and sale of air transportation services, merchandise,
and experiential rewards. SERVICES: Loyalty marketing and
bonus programs used in the distribution and sale of air
transportation services; providing customers using designated
partners’ services or customers purchasing designated partners’
wares with redeemable bonus points. Used in CANADA since
June 2005 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de du mot CARTE concernant les cartes
de jeu en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel électronique et imprimé, nommément
brochures, affiches, enseignes, cartes de jeu, enseignes, tapis
publicitaires, programmes informatiques pour la gestion de
programmes de marketing de fidélisation et de primes ayant trait
à la distribution et à la vente de services de transport aérien, de
marchandises et de primes expérientielles. SERVICES:
Programmes de marketing de fidélisation et de primes utilisés
dans la distribution et la vente de services de transport aérien;
offre de primes échangeables aux clients ayant recours aux
services de partenaires désignés ou aux clients qui achètent les
marchandises de partenaires désignés. Employée au CANADA
depuis juin 2005 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,267,564. 2005/08/05. Technicolor Trademark Management, (a
French corporation), 46 Quai Alphonse Le Gallo, 92100
Boulogne-Billancourt, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

THE MOVING PICTURE COMPANY 
SERVICES: Providing visual effects for films. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’effets visuels pour films. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,267,734. 2005/08/03. MobileJam, LLC, PO Box 82367,
Kenmore, Washington, 98028, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.),
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B2S8 

FRIENDSATION 
WARES: Personal communication and paging equipment,
namely, a receiver/recorder/player and transmitter used for
retrieving and transmitting files and massages comprising voice,
data, and text over public telephone networks, wireless telephone
networks and global computer networks; software for receiving,
recording, storing, transmitting and retrieving files and messages
comprising voice, data and text; downloadable computer software
for customizing personal or business voice, data or text messages
for transmission over public telephone networks, wireless
telephone networks and global computer networks. SERVICES:
Telecommunications services, namely, the recording, storage and
subsequent transmission of voice, data, and text over public
telephone networks, wireless telephone networks and global
computer networks; telecommunications services in the nature of
electronic messaging, namely, the recording, storage and
subsequent transmission of personal messages; providing online
chat services for transmission of messages among computer
users concerning topics in the field of matchmaking;
telecommunications services in the nature of audio and video
conferencing; chat rooms and community for a transmission of
messages among users concerning topics in the field of
matchmaking; matchmaking and dating services; online dating
services; providing information regarding, and in the nature of,
online dating and introduction services. Used in CANADA since at
least as early as July 2005 on services. Priority Filing Date:
February 03, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/560,319 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 10, 2007 under No.
3,263,273 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de communication personnelle et
de radiomessagerie, nommément récepteur/enregistreur/lecteur
et émetteur utilisés pour la récupération et la transmission de
fichiers et de messages comprenant de la voix, des données et du
texte au moyen de réseaux téléphoniques publics, de réseaux
téléphoniques sans fil et de réseaux informatiques mondiaux;
logiciels pour la réception, l’enregistrement, le stockage, la
transmission et la récupération de fichiers et de messages
comprenant de la voix, des données et du texte; logiciels
téléchargeables pour personnaliser les messages vocaux, de
données ou textuels personnels ou commerciaux pour la
transmission au moyen de réseaux téléphoniques publics, de
réseaux téléphoniques sans fil et de réseaux informatiques
mondiaux. SERVICES: Services de télécommunication,
nommément enregistrement, stockage et transmission
subséquente de la voix, de données et de texte au moyen de
réseaux téléphoniques publics, de réseaux téléphoniques sans fil
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et de réseaux informatiques mondiaux; services de
télécommunication sous forme de messagerie électronique,
nommément enregistrement, stockage et transmission
subséquente de messages personnels; offre de services de
clavardage pour la transmission de messages entre utilisateurs
d’ordinateurs se rapportant aux sujets dans le domaine des
rencontres; services de télécommunication sous forme de
conférence audio et vidéo; bavardoirs et communauté pour la
transmission de messages entre utilisateurs se rapportant aux
sujets dans le domaine des rencontres; services de rencontre;
services de rencontre en ligne; offre d’information ayant trait aux
services de rencontre et d’introduction en ligne. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2005 en liaison
avec les services. Date de priorité de production: 03 février 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/560,319 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juillet 2007 sous le No.
3,263,273 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,268,760. 2005/08/16. Fernie Brewing Company Limited, 1214
Dicken Road, Fernie, BRITISH COLUMBIA V0B 1M5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD LLP, 400 THE LOUGHEED BUILDING, 604 1 STREET
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P1M7 

ROCKY MOUNTAIN GENUINE 
The right to the exclusive use of the word GENUINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Beer. (2) Alcoholic beverages, namely brewed, cider,
wine, coolers, gin, rum, and brandy, and non-alcoholic drinks,
namely aerated waters, carbonated beverages, coffee, energy
drinks, mineral waters, sports drinks. Used in CANADA since at
least as early as July 2005 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot GENUINE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bière. (2) Boissons alcoolisées,
nommément boissons alcoolisées brassées, cidre, vin, panachés,
gin, rhum et brandy, et boissons non alcoolisées, nommément
eaux gazeuses, boissons gazeuses, café, boissons énergétiques,
eaux minérales et boissons pour sportifs. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 2005 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,269,675. 2005/08/23. Hampshire Group, Limited, 1924
Pearman Dairy Road, Anderson, South Carolina 29625, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

D.O. A DESIGNERS ORIGINALS 

BRAND 
WARES: Clothing, namely,sweaters, pants, skirts, blouses, t-
shirts and jackets. Priority Filing Date: August 16, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/693,181 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chandails,
pantalons, jupes, chemisiers, tee-shirts et vestes. Date de priorité
de production: 16 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/693,181 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,270,648. 2005/09/01. ARKEMA FRANCE, 4-8 cours Michelet,
92800 PUTEAUX, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie du
prêt-à-porter et des chaussures, l’industrie des sports et loisirs,
l’industrie mécanique générale de machines, moteurs, vehicules
et l’industrie mécanique d’automobile, l’industrie automobile,
l’industrie médicale, l’industrie chimique et l’industrie de
l’emballage, nommément : résines synthétiques à l’état brut,
polyéther bloc amide, polymères transformables, élastomères
thermoplastiques ; matières plastiques à l’état brut sous forme de
résines, granulés, poudres, liquides et pâtes ; adhésifs destinés à
l’industrie du prêt-à-porter et des chaussures, l’industrie des
sports et loisirs, l’industrie mécanique générale de machines,
moteurs, vehicules et l’industrie mécanique d’automobile,
l’industrie automobile, l’industrie médicale, l’industrie chimique et
l’industrie de l’emballage, nommément : gommes, colles pour
l’industrie, mastics pour chaussures ; matières plastiques mi-
ouvrées sous forme de résines, granulés, poudres, liquides,
mousses et pâtes. Articles de sport, à savoir : vêtements,
nommément : t-shirts, pantalons, shorts, sous-vêtements, maillots
de bain, chaussettes ; combinaisons de plongée ; combinaisons
de ski ; chaussures de sport et chaussures de ski. Date de priorité
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de production: 09 mars 2005, pays: FRANCE, demande no: 05 3
345 696 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 09 mars 2005 sous le No.
05 3 345 696 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Chemicals for the ready-to-wear clothing and shoe
industry, the sports and leisure industry, the general engineering
industry for machines, motors, vehicles and the automotive
mechanics industry, automotive industry, medical industry,
chemical industry and packaging industry, namely: raw synthetic
resins, polyether block amide, transformable polymers,
thermoplastic elastomers; raw plastics in the form of resins,
granules, powders, liquids and pastes; adhesives for the ready-to-
wear clothing and shoe industry, the sports and leisure industry,
the general engineering industry relating to machines, motors,
vehicles and the automotive mechanics industry, automotive
industry, medical industry, chemical industry and packaging
industry, namely: gums, glues for industry, mastics for shoes;
semi-processed plastics in the form of resins, granules, powders,
liquids, foams and pastes. Sporting goods, namely: clothing,
namely: t-shirts, pants, shorts, underwear, bathing suits, socks;
diving suits; ski suits; sports shoes and ski boots. Priority Filing
Date: March 09, 2005, Country: FRANCE, Application No: 05 3
345 696 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on March 09,
2005 under No. 05 3 345 696 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,270,839. 2005/09/02. World Trade University Corporation, 4
Assiniboine Road, Box 204, Toronto, ONTARIO M3J 1L2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CARTER & ASSOCIATES, 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 

WORLD TRADE UNIVERSITY 
The right to the exclusive use of the words TRADE and
UNIVERSITY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, jerseys, sweat shirts, t-shirts, sweat
pants, shorts and socks; promotional merchandise, namely,
pencils, decals, mugs, sunglasses, watches, ties, scarves,
wallets, school bags, travel bags, tote bags, briefcases, umbrellas,
plastic key rings, hats and jewellery, namely, rings, pins and
pendants; instructional materials, namely, pre-recorded audio and
video cassettes, compact discs and digital video discs (DVDs)
containing sound recordings and/or video recordings relating to
global economic, business and related issues; printed publications
related to operations of a post-graduate educational institution,
namely, books, reports, periodicals, calendars, catalogues,
brochures, booklets, handbooks, syllabuses, text books,
pamphlets and reference materials relating to global economic,
business and related issues; SERVICES: (1) Convening of global
summits, conventions, conferences and seminars relating to
discussion and dissemination of information regarding global
economic, business and related issues; promotional and fund-
raising services; operation of a website providing information, on-
line learning courses and modules relating to global economic,

business and related issues. (2) Post-graduate educational
services, namely, the operation of a post-graduate educational
institution; conducting seminars, classes and lectures at the post-
graduate level; education and training in global economics,
business and related fields for professionals with extensive work
experience but no academic degrees, professionals with an
academic degree and related work experience, governmental,
non-governmental, and private sector officials, officials from
multilateral agencies and students who have completed a valid
university degree; printing, publishing, distribution and sale of
books, reports, and other printed material relating to global
economic, business and related issues; providing global
networking services for professionals providing vital introductions,
and facilitating relationships leading to joint ventures; providing
global knowledge resource on issues regarding global economics
and related agencies, policies and trends for policy makers,
governments, private sector professionals and entrepreneurs;
television programming, radio programming and educational
motion pictures. Used in CANADA since at least as early as
November 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
wares and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots TRADE et UNIVERSITY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jerseys, pulls
d’entraînement, tee-shirts, pantalons d’entraînement, shorts et
chaussettes; articles promotionnels, nommément crayons,
décalcomanies, grandes tasses, lunettes de soleil, montres,
cravates, foulards, portefeuilles, sacs d’école, sacs de voyage,
fourre-tout, serviettes, parapluies, anneaux porte-clés en
plastique, chapeaux et bijoux, nommément bagues, épingles et
pendentifs; matériel didactique, nommément cassettes vidéo et
audio, disques compacts et disques vidéonumériques (DVD)
préenregistrés contenant des enregistrements sonores et/ou des
enregistrements vidéo ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; publications imprimées
concernant l’exploitation d’un établissement d’enseignement
supérieur, nommément livres, rapports, périodiques, calendriers,
catalogues, brochures, livrets, manuels, plans de cours, livres de
cours, dépliants et documents de référence ayant trait à
l’économie mondiale, aux entreprises et aux questions connexes.
SERVICES: (1) Organisation de sommets mondiaux, de congrès,
de conférences et de séminaires portant sur la discussion et la
diffusion d’information ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; services de promotion et
de collecte de fonds; exploitation d’un site web offrant de
l’information, des cours et des modules en ligne ayant trait à
l’économie mondiale, aux entreprises et aux questions connexes.
(2) Services d’études supérieures, nommément exploitation d’un
établissement d’enseignement supérieur; tenue de conférences,
de cours et d’exposés au niveau d’enseignement supérieur;
éducation et formation dans les domaines de l’économie
mondiale, des entreprises et dans les domaines connexes pour
professionnels ayant une vaste expérience de travail mais ne
détenant pas de diplôme universitaire, professionnels ayant un
diplôme universitaire et une expérience de travail pertinente,
représentants officiels du secteur gouvernemental, du secteur non
gouvernemental et du secteur privé, représentants officiels
d’organismes multilatéraux et étudiants qui ont terminé des
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études menant à l’obtention d’un diplôme universitaire reconnu;
impression, édition, distribution et vente de livres, de rapports et
d’autres imprimés ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; offre de services de
réseautage mondial pour professionnels en leur fournissant des
présentations d’importance primordiale et facilitation des relations
pouvant mener à la création de coentreprises; offre de ressources
de savoir mondial sur des questions ayant trait à l’économie
mondiale et aux organismes connexes, aux politiques et aux
tendances pour décideurs, gouvernements, professionnels et
entrepreneurs du secteur privé; émissions de télévision,
émissions de radio et films pédagogiques. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2000 en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,272,186. 2005/09/16. Hampshire Group, Limited, 1924
Pearman Dairy Road, Anderson, South Carolina 29625, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

D.O. BY DESIGNERS ORIGINALS 
WARES: Clothing, namely, sweaters, pants, skirts, blouses, t-
shirts and jackets. Priority Filing Date: August 02, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/683,430 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chandails,
pantalons, jupes, chemisiers, tee-shirts et vestes. Date de priorité
de production: 02 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/683,430 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,273,472. 2005/09/26. SCHLUMBERGER CANADA LIMITED,
Eau Claire Place 1, 525 - 3rd Avenue S.W., Calgary, ALBERTA
T2P 0G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

AVOCET 
WARES: Computer software for the collection of data and
production analysis in the oil and gas industry. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la collecte de données et
l’analyse de la production dans l’industrie pétrolière et gazière.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,273,492. 2005/09/27. Windward Ventures Inc., 156 St. Regis
Crescent South, North York, ONTARIO M3J 1Y8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ALETTA
DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO,
L8J2X4 

FASHION ESSENTIALS 
The right to the exclusive use of the word FASHION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Lingerie and lingerie accessories namely strapless and
self adhesive bras, self adhesive support cups and adhesive
tapes, shoulder pads, bra pads, bust enhancers, bra extenders
and converters, bra strap cushions, invisible and decorative bra
straps and self-adhesive breast nipple covers. Used in CANADA
since at least as early as November 30, 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot « FASHION » en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lingerie et accessoires de lingerie,
nommément soutiens-gorge sans bretelles et autoadhésifs,
bonnets autoadhésifs et rubans adhésifs, épaulettes, coussinets
de soutien-gorge, coussinets pigeonnants, rallonges pour soutien-
gorge, coussinets de bretelles de soutien-gorge, bretelles de
soutien-gorge transparentes et décoratives et marguerites de
poitrine autoadhésives. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 novembre 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,273,739. 2005/09/28. Saint-Gobain Performance Plastics
Corporation, 150 Dey Road, Wayne, New Jersey 07470, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ONEGLOVE 
WARES: Protective work gloves; insulating gloves. Priority Filing
Date: March 29, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/597252 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
14, 2006 under No. 3,068,268 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection pour le travail; gants
isolants. Date de priorité de production: 29 mars 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/597252 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mars 2006 sous
le No. 3,068,268 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,274,578. 2005/10/04. Hampshire Group, Limited, 1924
Pearman Dairy Road, Anderson, South Carolina 29625, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

DO A DESIGNERS ORIGINALS 
EXCLUSIVE 

WARES: Clothing, namely, sweaters, pants, skirts, blouses, t-
shirts and jackets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chandails,
pantalons, jupes, chemisiers, tee-shirts et vestes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,275,637. 2005/10/14. 1535495 Ontario Inc. d.b.a. Edentity Web
Systems, 26 Soho Street, Suite 203, Toronto, ONTARIO M5T
1Z7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FAY O’BRIEN, O’BRIEN TM SERVICES INC.,
688 TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

AGILITY 
WARES: Computer software for managing, authoring and
delivering web and wireless content for building and maintaining
web sites and web properties. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion, de création et de
transmission de contenu web et sans fil pour la création et la
maintenance de sites web et de propriétés web. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,276,189. 2005/10/18. Saint-Gobain Performance Plastics
Corporation, 150 Dey Road, Wayne, New Jersey 07470, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Protective work gloves; insulating gloves. Priority Filing
Date: April 19, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/611931 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
14, 2006 under No. 3,068,312 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection pour le travail; gants
isolants. Date de priorité de production: 19 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/611931 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mars 2006 sous
le No. 3,068,312 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,276,197. 2005/10/18. Saint-Gobain Performance Plastics
Corporation, 1199 Chillicothe Road, Aurora, Ohio 44202,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ONEGLOVE - DOES IT ALL 
WARES: Protective work gloves; insulating gloves. Priority Filing
Date: April 18, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/611082 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection pour le travail; gants
isolants. Date de priorité de production: 18 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/611082 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,277,363. 2005/10/20. 618546 Ontario Limited, 275 Spadina
Road, Toronto, ONTARIO M5R 2V3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON
LLP, TORONTO-DOMINION CENTRE, CANADIAN PACIFIC
TOWER, 100 WELLINGTON STREET WEST, SUITE 500, P.O.
BOX 128, TORONTO, ONTARIO, M5K1H1 

V 
WARES: Men’s and women’s sun apparel, namely, bathing suits,
beach cover-ups, beach wraps, belts, towels, shirts, sun dresses,
pants, shorts, hats, shoes, sandals, beach bags, umbrellas,
jewellery, sun scents, namely, perfume, cologne, candles,
cosmetics, namely, sun tan lotion, sun cream, and makeup, and
sunglasses, and bottle water, and water bottle holders. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de soleil pour hommes et femmes,
nommément maillots de bain, cache-maillots, paréos, ceintures,
serviettes, chemises, robes de plage, pantalons, shorts,
chapeaux, chaussures, sandales, sacs de plage, parapluies,
bijoux, parfums de soleil, nommément parfums, eau de Cologne,
bougies, cosmétiques, nommément lait solaire, crème solaire et
maquillage, lunettes de soleil, eau en bouteille et porte-bouteilles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,278,179. 2005/11/02. Yasmin Goldie, 216 Wilmont Road, RR2
Pontypool, ONTARIO L0A 1K0 

Boo Boo Kits 
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WARES: First-aid kits. Used in CANADA since March 28, 2005 on
wares.

MARCHANDISES: Trousses de premiers soins. Employée au
CANADA depuis 28 mars 2005 en liaison avec les marchandises.

1,278,238. 2005/11/03. CanPrev Natural Health Products Ltd.,
123 Sheppard Ave. E., Toronto, ONTARIO M2N 3A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JACK SMUGLER, 240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1S2P9 

Healthy Breast 
WARES: Dietary supplements and natural health products in pill,
capsule, soft-gel, powder, caplet and liquid form, namely vitamins,
minerals, herbs, coenzymes, phytochemicals, proteins, extracts
and other natural substances, being a formulation to help to
eliminate and protect the body from harmful estrogen by-products,
and to reduce premenstrual symptoms by normalizing the ratio of
progesterone to estrogen. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires et produits naturels
en pilules, capsules, capsules molles, poudre, comprimés et
liquide, nommément vitamines, minéraux, herbes, coenzymes,
produits phytochimiques, protéines, extraits et autres substances
naturelles, à savoir préparation pour aider à éliminer les sous-
produits d’oestrogène de l’organisme et à diminuer les
symptômes prémenstruels en régularisant la proportion de
progestérone et d’oestrogène. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,278,317. 2005/11/03. Weyerhaeuser Company, (a Washington
corporation), 33663 Weyerhaueser Way South, Federal Way,
Washington 98003, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 
 

The trade-mark consists of the colour green as applied to the
visible surface of all four edges of the particular oriented strand
board shown in dotted outline in the attached drawing. The
drawing is lined for the colour green.

WARES: Non-metallic building materials, namely, oriented strand
board. Used in CANADA since at least as early as September 02,
2004 on wares. Priority Filing Date: May 20, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/633,844 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 16, 2007 under No. 3,311,717
on wares.

La marque de commerce est constituée de la couleur verte,
appliquée à la surface visible des quatre rebords du panneau de
copeaux orientés représenté en pointillé sur le dessin ci-joint. Le
dessin est hachuré pour représenter la couleur verte.

MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
nommément panneaux de copeaux orientés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 septembre 2004 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 20
mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
633,844 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2007 sous le No. 3,311,717 en liaison
avec les marchandises.

1,280,113. 2005/11/18. Kabushiki Kaisha ZUCCa Design Office
a/t/a Zucca Design Office Inc., 3-14-12 Jingumae, Shibuya,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ZUCCa 
WARES: Clothing for domestic pets; folding briefcases, shoulder
bags, Gladstone bags, briefcases, suitcases, bags, trunks,
handbags, Boston bags, schoolchildren’s backpacks, backpacks
(rucksacks), charm bags, card cases, shopping bags, purses, key
cases, wallet, commuter ’s ticket holders, business card cases;
umbrellas and their parts; cotton fabrics, hemp yarn fabrics, silk
fabrics, wool yarn fabrics, chemical fiber fabrics, inorganic fiber
fabrics, mixed fiber fabrics, mixed yam fabrics, narrow woven
fabrics, paper yarn fabrics, covered rubber yarn fabrics; towels,
Japanese cotton towels, handkerchiefs, Japanese general
wrapping cloth; linen futon and quilts cases, pillowcases, bed
sheets, blankets; table napkins of textile, dish cloths; seat covers
of textile, wall hangings of textile, curtains, table cloths (not of
paper), draperies; outer clothing, evening dresses, school
uniforms, children’s wear, working clothes, namely coveralls;
jackets, jogging pants, sweat pants, suits, skirts, ski jackets, ski
pants, trousers, smocks, formal wear, coats, overcoats, topcoats,
mantles, raincoats; sweaters, shirts, nightwear, underwear,
bathing suits, swimming caps; aprons, collar protectors, socks and
stockings, gaiters, fur stoles, shawls, scarves, Japanese style
stocks (tabi), gloves and mittens, babies ’ diapers of textile,
neckties, neckerchiefs, bandanas, warmth-keeping supports,
namely leg warmers, mufflers, ear muffs; hoods, sedge hats,
nightcap, hats, caps, garters, sock suspenders, suspenders,
waistbands, belts for clothing; shoes, boots, slippers, sneakers;
masquerade costumes; clothes for sports, namely, anoraks,
karate suits, sports overuniforms, kendo outfits, judo suits, ski
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suits for competition, clothing headbands, wind jackets, uniforms
and stockings, wristbands; boots for sports, namely, golf shoes,
soccer shoes, ski boots, gymnastic shoes, tennis shoes, climbing
boots, basketball sneakers, volleyball shoes, handball shoes,
bowling shoes, boxing shoes, hockey shoes, baseball shoes,
rugby shoes, footwear for track and field athletics. SERVICES:
Business management analysis and consultancy; providing
information on commodity sales; auctioneering; import-export
agencies; document reproduction; short-hand services;
transcription; filing documents or magnetic-tapes; reception of
visitors in buildings; publicity material rental; rental of typewriters
and copying machines; management analysis and consultancy of
schools and cramming schools by communication with computer
terminals; providing information on commodity sales by
communication with computer terminals; providing economic and
commercial information; planning, management or arrangement
of commodity trade fair/commodity display show concerning
computers; mobile telephone communication; telex
communication; communication by telegrams; facsimile
transmission; paging services; television broadcasting; cable
television broadcasting; radio broadcasting; news agencies; rental
of telecommunication equipment including telephones and
facsimile apparatus; providing information on data
communication; providing information and consultancy on mobile
telephone communication and on mobile telephones; brokerage
or arrangement of subscription contract of mobile telephone
communication; rental of communication apparatus; brokerage or
arrangement of rental of communication apparatus; providing
information on rental of communication apparatus; educational
and instruction services relating to arts, crafts, sports or general
knowledge (including fashion design); animal training; plant
exhibitions; animal exhibitions; reference libraries of literature and
documentary records; art exhibitions; planning arrangement of
showing movies, shows, play or musical performances; movie
showing; movie film production or movie film distribution;
presentation of live show performances; direction or presentation
of plays; presentation of musical performance; production of radio
or television programs; providing audio or video studios; providing
sports facilities; providing amusement facilities; booking of seats
for shows; rental of cinematographic machines and apparatus;
rental of music instruments; rental of ski equipment; rental of skin-
diving equipment; rental of television sets; book rental; rental of
radio sets; rental of records or sound-recorded magnetic tapes;
rental of image-recorded magnetic tapes; organization,
management or arrangement of fashion show; providing
information on production of radio or television programs by
computer terminal communication; providing information on
showing sports, shows, plays, musical performances, fashion
show by computer terminal communication; providing information
on movie showing by computer terminal communication;
reference libraries of literature and documentary records by
computer terminal; computer software design; computer
programming, or maintenance of computer software; rental of
clothing; providing facilities of exhibitions; rental of computer
(including central processing units, programmed-data-carrying
electronic circuits/magnetic disks/magnetic tapes and peripheral
equipment for computers); consultancy or research on cosmetics,
personal accessories, clothing, footwear, social manners and
customs and other fashions; providing information on cosmetics,

personal accessories, clothing, footwear, social manners and
customs and other fashions (including information by
communication networks with computer terminals); providing
information on providing foods and beverages (including
information by communication networks with computer terminals);
providing employment information; preschooler and infant care at
daycare centers; providing information on preschooler and infant
care, caring elderlies; nursing elderlies; providing facilities for
caring and nursing elderlies; providing information and
consultancy on caring and nursing elderlies (including information
and consultancy by communication networks with computer
terminals); investigation and research on caring and nursing
elderlies; acting for house works; providing facilities for esthetic,
beauty and hairdressing salons and bath houses; providing
information on providing facilities for esthetic, beauty and
hairdressing salons and bath houses (including information and
consultancy by communication networks with computer
terminals); rental of apparatus use for beauty and hairdressing
salons; processing data by computer terminals; designing,
planning and repairing of communication networks by satellite
communication; consultancy on products liability; consultancy on
making websites of internet; providing search engines of internet;
consultancy on building network system for computer terminal
communication; providing articles information of newspapers and
magazines by computer terminal communication; technical advice
relating to performance, operation, etc. of computers, automobiles
and other machines that require high levels of personal
knowledge, skill or experience of the operators to meet the
required accuracy in operating them. Used in JAPAN on wares
and on services. Registered in or for JAPAN on March 28, 2003
under No. 4657514 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour animaux de compagnie;
serviettes pliantes, sacs à bandoulière, porte-habits doubles,
serviettes, valises, sacs, malles, sacs à main, sacs boston, sacs à
dos pour écoliers, sacs à dos, sacs à breloques, étuis à cartes,
sacs à provisions, sacs à main, étuis porte-clés, portefeuille,
porte-billets de transport, étuis pour cartes professionnelles;
parapluies et leurs pièces; tissus de coton, tissus en fil de chanvre,
tissus de soie, tissus en fil de laine, tissus de fibres chimiques,
tissus de fibres inorganiques, tissus de fibres mixtes, tissus en fils
mélangés, tissus tissés étroits, tissus en fil de papier, étoffes
couvertes de fil de caoutchouc; serviettes, serviettes en coton
japonais, mouchoirs, tissu enveloppant japonais à usage général;
futon en lin et courtepointes, taies d’oreiller, draps, couvertures;
serviettes de table en tissu, linges à vaisselle; housses de siège
en tissu, décorations murales en tissu, rideaux, nappes (non faites
de papier), tentures; vêtements d’extérieur, robes du soir,
uniformes scolaires, vêtements pour enfants, vêtements de
travail, nommément combinaisons; vestes, pantalons de jogging,
pantalons d’entraînement, costumes, jupes, vestes de ski,
pantalons de ski, pantalons, blouses, tenues de cérémonie,
manteaux, pardessus, paletots, pèlerines, imperméables;
chandails, chemises, vêtements de nuit, sous-vêtements, maillots
de bain, bonnets de natation; tabliers, protège-cols, chaussettes
et bas, guêtres, étoles de fourrure, châles, foulards, bas de style
japonais (tabi), gants et mitaines, couches pour bébés en tissu,
cravates, mouchoirs de cou, bandanas, vêtements chauds,
nommément jambières, cache-nez, cache-oreilles; capuchons,
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chapeaux en carex, bonnets de nuit, chapeaux, casquettes,
jarretelles, fixe-chaussettes, bretelles, ceintures montées,
ceintures pour vêtements; chaussures, bottes, pantoufles,
espadrilles; costumes de mascarade; vêtements pour les sports,
nommément anoraks, tenues de karaté, survêtements de sport,
costumes de kendo, tenues de judo, costumes de ski pour la
compétition, bandeaux, blousons coupe-vent, uniformes et bas,
serre-poignets; chaussures pour les sports, nommément
chaussures de golf, chaussures de soccer, bottes de ski,
chaussures de gymnastique, chaussures de tennis, bottes
d’escalade, espadrilles de basketball, chaussures de volley-ball,
chaussures de handball, chaussures de quilles, chaussures de
boxe, chaussures de hockey, chaussures de baseball,
chaussures de rugby, articles chaussants pour l’athlétisme.
SERVICES: services de conseil et d’analyse en matière de
gestion d’entreprises; diffusion d’information sur la vente de
marchandises; vente aux enchères; agences d’import-export;
reproduction de documents; services de sténographie;
transcription; classement de documents ou de cassettes; accueil
des visiteurs dans les immeubles; location de matériel publicitaire;
location de machines à écrire et de photocopieurs; analyse de
gestion et consultation d’écoles et d’écoles de bachotage au
moyen de la communication par terminaux informatiques;
diffusion d’information ayant trait à la vente de marchandises au
moyen de la communication par terminaux informatiques;
diffusion de renseignements économiques et commerciaux;
planification, gestion ou organisation de foires commerciales de
marchandises / de salons d’exposition de marchandises
concernant les ordinateurs; téléphonie mobile; communication
télex; communication par télégrammes; transmission par
télécopie; services de radiomessagerie; télédiffusion; télédiffusion
par câble; radiodiffusion; agences de presse; location
d’équipement de télécommunication, y compris téléphones et
télécopieurs; diffusion d’information sur la communication de
données; diffusion d’information et de conseil sur la téléphonie
mobile et sur les téléphones mobiles; courtage ou préparation de
contrats d’abonnement de téléphonie mobile; location d’appareils
de communication; courtage ou préparation de contrats de
location d’appareils de communication; diffusion d’information sur
la location d’appareils de communication; services éducatifs et
pédagogiques sur les arts, l’artisanat, les sports ou les
connaissances générales (y compris la création de mode);
dressage d’animaux; expositions de plantes; expositions
d’animaux; bibliothèques de référence d’archives littéraires et
documentaires; expositions d’art; planification de la présentation
de films, de spectacles, de pièces de théâtre ou de spectacles
musicaux; présentation de films; production de films ou
distribution de films; présentation de spectacles en direct; mise en
scène ou présentation de pièces de théâtre; présentation de
spectacles musicaux; production d’émissions de radio ou de
télévision; offre de studios audio ou vidéo; offre d’installations
sportives; offre d’installations récréatives; réservation de sièges
de spectacles; location de machines et d’appareils
cinématographiques; location d’instruments de musique; location
d’équipement de ski; location d’équipement de plongée en apnée;
location de téléviseurs; location de livres; location d’appareils de
radio; location de disques ou d’enregistrements sonores sur
bandes magnétiques; location de bandes magnétiques vidéo;
organisation, gestion ou préparation de défilés de mode; diffusion

d’information sur la production d’émissions de radio ou de
télévision au moyen de la communication par terminal
informatique; diffusion d’information sur la présentation de sports,
de spectacles, de pièces de théâtre, de spectacles musicaux, de
défilés de mode au moyen de la communication par terminal
informatique; diffusion d’information sur la présentation de films
au moyen de la communication par terminal informatiques;
bibliothèques de référence dans le domaine de la littérature et
d’archives documentaires par terminal informatique; conception
de logiciels; programmation informatique ou maintenance de
logiciels; location de vêtements; offre d’installations d’exposition;
location d’ordinateurs (y compris unités centrales de traitement,
circuits électroniques/disques magnétiques/bandes magnétiques
de stockage de données programmées et équipement
périphérique pour ordinateurs); services de conseil ou recherche
sur les cosmétiques, les accessoires personnels, les vêtements,
les articles chaussants, les moeurs et usages et autres coutumes;
diffusion d’information sur les cosmétiques, les accessoires
personnels, les vêtements, les articles chaussants, les moeurs et
usages et autres coutumes (y compris information par réseaux de
communication au moyen de terminaux informatiques); diffusion
d’information sur la fourniture d’aliments et de boissons (y compris
information par réseaux de communication au moyen de
terminaux informatiques); diffusion d’information sur l’emploi;
soins pour enfants d’âge préscolaire et nourrissons dans des
centres préscolaires et des garderies; diffusion d’information sur
les soins pour enfants d’âge préscolaire et nourrissons, soins pour
personnes âgées; soins infirmiers pour personnes âgées; offre
d’installations pour soins et soins infirmiers pour personnes
âgées; diffusion d’information et services de conseil sur les soins
et les soins infirmiers pour personnes âgées (y compris
information et services de conseil par réseaux de communication
au moyen de terminaux informatiques); enquête et recherche sur
les soins et les soins infirmiers pour personnes âgées; services de
travaux ménagers; offre d’installations pour salons d’esthétique,
de beauté et de coiffure et bains publics; diffusion d’information
sur l’offre d’installations pour salons d’esthétique, de beauté et de
coiffure et bains publics (y compris information et services de
conseil par réseaux de communication au moyen de terminaux
informatiques); location d’équipement pour salons de beauté et de
coiffure; traitement de données par terminaux informatiques;
conception, planification et réparation de réseaux de
communication au moyen de communication par satellite;
services de conseil sur la responsabilité associée aux produits;
services de conseil sur la préparation de sites web; offre de
moteurs de recherche sur Internet; services de conseil sur la
création d’un système de réseau pour la communication par
terminal informatique; offre d’articles de journaux et de magazines
au moyen de la communication par terminal informatique; conseils
techniques ayant trait notamment à la performance et au
fonctionnement d’ordinateurs, d’automobiles et d’autres machines
dont le fonctionnement exige de hauts niveaux de connaissances
personnelles, d’habileté ou d’expérience de la part des
opérateurs. Employée: JAPON en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour JAPON
le 28 mars 2003 sous le No. 4657514 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.



Vol. 55, No. 2778 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2008 22 January 23, 2008

1,280,765. 2005/11/24. MASTERCARD INTERNATIONAL
INCORPORATED, 2000 Purchase Street, Purchase, New York
10577-2509, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MASTERCARD CARD 
CUSTOMIZATION SERVICES 

WARES: Computer hardware; computer software and computer
programs related to financial services, namely, software for
secure data storage and retrieval and transmission of confidential
customer information used by individuals, banking and financial
institutions and for the processing of financial transactions via
credit, debit, and smart cards; computer hardware and encryption
software, encryption keys, digital certificates, digital signatures,
software for secure data storage and retrieval and transmission of
confidential customer information used by individuals, banking
and financial institutions; magnetic encoded cards and cards
containing an integrated circuit chip (’smart cards’), namely
charge cards, bank cards, credit cards, debit cards and payment
cards; card readers; computer software designed to enable smart
cards to interact with terminals and readers; telecommunications
equipment, namely point of sale transaction terminals and
computer software for transmitting, displaying and storing
transaction, identification, and financial information for use in the
financial services, banking and telecommunications industries;
radio frequency identification devices (transponders); and
electronic verification apparatus for verifying authentication of
charge cards, bank cards, credit cards, debit cards and payment
cards; vending machines; paper, cardboard, goods made from
these materials, printed matter, artists’ materials, instructional and
teaching material (except apparatus), and plastic materials for
packaging, all namely advertising and promotional material for
distribution by others in the promotion of their wares and services
in the financial services industries, namely brochures, leaflets,
newsletters, print copies of advertisements, electronic image files
for use in advertisements; photographs; stationery, namely pens,
pencils, markers; adhesives for stationery or household purposes;
paint brushes; typewriters; playing cards; printers’ type; printing
blocks; printed publications, namely, pamphlets, brochures,
newspapers, journals and magazines, all relating to banking.
SERVICES: Insurance services; financial services related to
payment cards and credit cards, namely credit card and debit card
services; providing credit card, debit card, charge card and stored
value prepaid card services; remote payment services; stored
value electronic purse services, providing electronic funds and
currency transfer services, electronic payments services, prepaid
telephone calling card services, cash disbursement services, and
transaction authorisation and settlement services; provision of
debit and credit services by means of radio frequency
identification devices (transponders); travel insurance services;
cheque verification services; issuing and redemption services all
relating to travellers cheques and travel vouchers; the provision of
financial services related to payment cards and credit cards,
namely credit card and debit card services for the support of retail

services provided through mobile telecommunications means,
including payment services through wireless devices; the
provision of financial services related to payment cards and credit
cards, namely credit card and debit card services for the support
of retail services provided on-line, through networks or other
electronic means using electronically digitised information;
services in the accessibility, storage and utilisation of a store of
digitised electronic information representing monetary value in
hand-held technology accessible to use by an individual; bill
payment services provided through a website; financial services
related to payment cards and credit cards, namely credit card and
debit card services provided over the telephone and by means of
a global computer network or the internet; digital imaging services;
printing of digital images onto payment cards; the provision of
payment cards bearing customized images. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels et
programmes informatiques concernant des services financiers,
nommément logiciels pour le stockage et la récupération de
données sécurisées ainsi que pour la transmission de
renseignements confidentiels sur les clients utilisés par des
particuliers et des établissements bancaires et financiers et pour
le traitement de transactions financières au moyen de cartes de
crédit, de débit et de cartes intelligentes; matériel informatique et
logiciel de cryptage, clés de cryptage, certificats numériques,
signatures numériques, logiciels pour le stockage et la
récupération de données sécurisées ainsi que pour la
transmission de renseignements confidentiels sur les clients
utilisés par des particuliers et des établissements bancaires et
financiers; cartes magnétiques codées et cartes contenant un
microcircuit intégré (cartes intelligentes), nommément cartes de
paiement, cartes d’établissements bancaires; cartes de crédit,
cartes de débit et cartes de paiement; lecteurs de cartes; logiciel
conçu pour permettre l’interaction des cartes intelligentes avec les
terminaux et les lecteurs; équipement de télécommunication,
nommément terminaux de points de vente et logiciels pour la
transmission, l’affichage et le stockage de renseignements sur les
transactions, de renseignements personnels, et de données
financières destinés aux domaines des services financiers, des
services bancaires et des télécommunications; appareils
d’identification par radiofréquence (transpondeurs); appareils
électroniques de vérification pour valider l’authentification de
cartes de paiement, de cartes bancaires, de cartes de crédit, de
cartes de débit et de cartes de paiement; distributeurs; papier,
carton, marchandises faites de ces matériaux, imprimés, matériel
d’artiste, matériel didactique et pédagogique (sauf appareils) et
matières plastiques pour emballage, nommément matériel
publicitaire et promotionnel pour distribution par des tiers aux fins
de promotion de leurs marchandises et services dans le domaine
des services financiers, nommément brochures, dépliants,
bulletins, copies imprimées de publicités, fichiers d’images
numériques pour publicités; photographies; articles de papeterie,
nommément stylos, crayons, marqueurs; adhésifs pour le bureau
ou la maison; pinceaux; machines à écrire; cartes à jouer;
caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie; publications
imprimées, nommément dépliants, brochures, journaux, revues et
magazines, ayant tous trait aux services d’établissements
bancaires. SERVICES: Services d’assurances; services
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financiers concernant les cartes de paiement et les cartes de
crédit, nommément services de cartes de crédit et de cartes de
débit; offre de services de cartes de crédit, de cartes de débit, de
cartes de paiement et de cartes prépayées à valeur stockée;
services de paiement à distance; services de porte-monnaie
électronique à valeur stockée, offre de services de transfert
électronique de fonds et de devises, services de paiements
électroniques, services de cartes d’appels téléphoniques
prépayées, services de sorties de fonds et services d’autorisation
et de règlement de transaction; offre de services de débit et de
crédit au moyen d’appareils d’identification par radiofréquence
(transpondeurs); services d’assurance voyage; services de
vérification de chèques; services d’émission et de rachat ayant
tous trait aux chèques de voyage et aux bons de voyage;
fourniture de services financiers concernant les cartes de
paiement et les cartes de crédit, nommément services de cartes
de crédit et cartes de débit pour le soutien des services de vente
au détail au moyen des télécommunications mobiles, y compris
services de paiement par appareils sans fil; offre de services
financiers concernant les cartes de paiement et les cartes de
crédit, nommément services de cartes de crédit et cartes de débit
pour le soutien des services de détail offerts en ligne, par des
réseaux ou d’autres moyens électroniques utilisant de
l’information numérisée électroniquement; services offrant
l’accessibilité, le stockage et l’utilisation d’information électronique
numérisée stockée représentant une valeur en argent au moyen
de la technologie portative accessible par un particulier; services
de paiement de factures offerts au moyen d’un site web; services
financiers concernant les cartes de paiement et les cartes de
crédit, nommément services de cartes de crédit et cartes de débit
offerts par téléphone et par un réseau informatique mondial ou par
Internet; services d’imagerie numérique; impression d’images
numériques sur des cartes de paiement; fourniture de cartes de
paiement affichant des images personnalisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,283,135. 2005/12/14. MOFFAT PTY LIMITED, 740
SPRINGVALE ROAD, MULGRAVE, VICTORIA, 3170,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

HI-BREAD 
WARES: Machines and apparatus for the preparation and
processing of foodstuffs namely commercial food processing
machines for dispensing food, thawing food and conveying food;
appliances for preparing and processing food; machines for
dispensing food; mechanisms for conveying foodstuffs namely
dough and bread conveyors; bread slicers; bread moulding
machines; presses for moulding food namely bread moulders;
dough dividing, kneading and rounding machines; apparatus for
dispensing measured quantities and portions of foodstuffs namely
weight scales; electrical control apparatus for use with cooking
installations namely, automatic timers; machines, apparatus and
appliances for cooking, heating and chilling food namely

refrigerators and freezers, stoves, baking ovens, ranges, cook
tops, ceramic cook tops, convection ovens, fryers, griddles, food
warmers, sandwich makers, bread makers, waffle bakers, pastry
ovens, steamers, pizza ovens, toasters and hot food display
cabinets; apparatus for mixing, dividing, performing, proving and
moulding dough; ovens for baking food; food display and servery
units; food warmers; thawing apparatus utilising heat; cabinets
and appparatus for proving dough. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Machines et appareils pour la préparation et la
transformation des produits alimentaires, nommément machines
commerciales de transformation des aliments pour distribuer,
décongeler et transporter les aliments; appareils pour la
préparation et la transformation des aliments; machines pour la
distribution des aliments; mécanismes pour le transport des
produits alimentaires, nommément convoyeurs à pâte et à pain;
coupe-pain; machines pour mouler le pain; presses pour mouler
les aliments, nommément machines pour mouler le pain;
machines à diviser, pétrir et bouler la pâte; appareils pour la
distribution de quantités et de portions mesurées de produits
alimentaires, nommément balances; appareils de commande
électrique pour utilisation avec des installations de cuisson,
nommément minuteries automatiques; machines et appareils
pour cuire, réchauffer et refroidir les aliments, nommément
réfrigérateurs et congélateurs, fours, fours de cuisson, cuisinières,
surfaces de cuisson, surfaces de cuisson en céramique, fours à
convection, friteuses, plaques à frire, chauffe-plats, grille-
sandwich, robots-boulangers, gaufriers, fours à pâtisserie,
étuveuses, fours à pizza, grille-pain et armoires vitrées
chauffantes pour les aliments; appareils pour mélanger, diviser,
préparer, faire lever et mouler la pâte; fours pour la cuisson des
aliments; installations pour la présentation et le service des
aliments; chauffe-plats; appareils de décongélation utilisant la
chaleur; armoires et appareils pour faire lever la pâte. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,425. 2005/12/16. Teligence (US), Inc., 1733 H Street, Suite
303-615, Blaine, Washington 98230, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

VIBELINE 
SERVICES: Electronic messaging services accessible by
telephone, wired or wireless devices, namely the prompting,
recording, storage and transmission of voice and text messages
for social networking purposes; interactive voice response
services allowing users to electronically exchange messages for
social networking purposes and optionally engage in live
telephone conversations with selected other users; social
introduction and dating services; computer services accessible via
a global computer network, namely providing on-line facilities for
real-time interaction with other computer users for social
networking purposes. Proposed Use in CANADA on services.



Vol. 55, No. 2778 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2008 24 January 23, 2008

SERVICES: Services de messagerie électronique accessibles par
téléphone, par appareils avec ou sans fil, nommément l’activation,
l’enregistrement, le stockage et la transmission de messages
vocaux et textuels à des fins de réseautage social; services de
réponse vocale interactive permettant aux utilisateurs d’échanger
des messages électroniques à des fins de réseautage social et de
prendre part, s’ils le désirent, à des conversations téléphoniques
avec d’autres utilisateurs sélectionnés; services d’intégration
sociale et de rencontres; services informatiques accessibles par
un réseau informatique mondial, nommément offre d’installations
en ligne pour l’interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs
d’ordinateurs à des fins de réseautage social. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,283,985. 2005/12/21. Mast-Jägermeister AG,
Jägermeisterstrasse 7-15, 38296, Wolfenbüttel, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

RELEASE THE BEAST 
WARES: Stationery, namely: cardboard, photographs, printers’
type and printing blocks, art paper, bond paper, copy paper,
envelope paper, drawing paper, photocopy paper and printing
paper, cardboard boxes; cartons and containers, printed
materials, namely press releases featuring commercial and
cultural activities in the promotion of alcoholic beverages, paper,
cardboard and goods made from these materials, namely: bags
for packaging containing plastics; alcoholic beverages (except
beers), namely: liqueurs and herbal liqueurs; distilled spirits,
namely: vodka. SERVICES: Promoting the goods and services of
others via electronic media and specifically the internet; promoting
the goods and services of others by means of grouping goods
together in order to make the purchase of these goods easier and
operating and on-line shopping mall with links to the retail
websites of others; advertising, promotion for sales purposes for
others, namely: providing computer databases regarding the
purchase and sale of a wide variety of products and services for
others; entertainment, sporting and cultural activities relating to
events and festivals for music, competitions, film, sound, video
and television programs, promoting, namely: publication of texts,
books, electric magazines that contain electronic reproducible
text, graphic, image and sound information and other printed
matter; organizing exhibitions for commercial or advertising
purposes, namely: trade shows; entertainment, namely:
performances by musical bands; presentation of live-show
performances. Used in CANADA since at least as early as
October 31, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles de papeterie, nommément carton,
photographies, caractères d’imprimerie et clichés d’imprimerie,
papier pour artiste, papier bond, papier à photocopie, papier pour
enveloppes, papier à dessin, papier à photocopie et papier
d’impression, boîtes en carton; cartonnages et contenants,
imprimés, nommément communiqués sur des activités
commerciales et culturelles dans le cadre de la promotion de
boissons alcoolisées, papier, carton et marchandises faites de ces

matériaux, nommément sacs pour l’emballage contenant de
plastique; boissons alcoolisées (à l’exception de la bière),
nommément liqueurs et liqueurs d’herbes; eaux-de-vie distillées,
nommément vodka. SERVICES: Promotion des marchandises et
des services de tiers par l’entremise de médias électroniques et
plus particulièrement par Internet; promotion des marchandises et
des services de tiers grâce au regroupement de biens afin de
faciliter l’achat de ces marchandises, exploitation d’un centre
commercial en ligne comprenant des liens vers des sites web de
tiers; publicité, promotion aux fins de la vente pour des tiers,
nommément offre de bases de données liées à l’achat et à la
vente d’une vaste gamme de produits et de services pour des
tiers; activités de divertissement, sportives et culturelles liées à
des événements et des festivals mettant en scène de la musique,
des compétitions, des films, des enregistrements sonores, des
vidéos et des émissions de télévision, promotion, nommément
publication de textes, de livres, de magazines électroniques
contenant du texte, des graphiques, des images et de l’information
audio et autres imprimés reproduisibles électroniquement;
organisation d’expositions à des fins commerciales ou
publicitaires, nommément salons professionnels; divertissement,
nommément spectacles de groupes de musique; représentations
devant public. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 31 octobre 2005 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,286,609. 2006/01/19. GP-PHARM, S.A., Poligono Industrial Els
Vinyets-Els Fogars, 2, Carretera C-244 Km. 22, 08777 Sant
Quinti de Mediona, Barcelona, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

SARCODOXOME 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, oncological
preparations, hormonal preparations for cancer treatment,
infertility, endometriosis, precocious puberty; pharmaceutical
preparations for the treatment of acromegaly, for digestive
hemorrhagic due to varicose veins in the gullet, for diarrhoea due
to neuroendocrine tumour; capsules containing pharmaceutical
preparations and microspheres which modulate pharmaceutical
delivery; pharmaceutical preparations for the prevention and
treatment of panchreatitis. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations oncologiques, préparations hormonales pour le
traitement du cancer, de la stérilité, de l’endométriose et de la
puberté précoce; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’acromégalie, des hémorragies digestives causées
par des varices dans l’oesophage, de la diarrhée causée par une
tumeur neuroendocrine; capsules contenant des préparations
pharmaceutiques et microsphères qui modulent l’administration
de produits pharmaceutiques; préparations pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement de la pancréatite. . Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,288,200. 2006/02/01. Intertape Polymer, Inc., 115 Rene
Levesque Blvd. West, Suite 3900, Montreal, QUEBEC H3B 3V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

NOVA-SEAL 
WARES: Barrier material, namely, multi-layered plastic sheeting
used in the construction industry to protect walls and roofs of
structures from wind and moisture. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Matériau barrière, nommément feuilles de
plastique multicouches utilisées dans l’industrie de la construction
pour protéger les murs et les toits contre le vent et l’humidité.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,289,441. 2006/02/10. Dovell Bonnett, a United States citizen, 4
Merrill Hill, Ladera Ranch, California 92694, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 
 

The right to the exclusive use of SMARTCARD TECHNOLOGY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Integrated systems comprising a smart card, card
reader and software that allows a user secure, authorized access
into networks to access and manage approved data. Priority
Filing Date: December 28, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/781,550 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 06, 2007 under No. 3,331,833 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de SMARTCARD TECHNOLOGY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes intégrés comprenant une carte à
puce, un lecteur de carte et un logiciel qui offre un accès utilisteur
sécurisé et autorisé aux réseaux pour consulter et gérer des
données approuvées. Date de priorité de production: 28
décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/781,550 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2007 sous le No. 3,331,833 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,289,894. 2006/02/14. SYNLATEX LIMITED, Ryelands Road,
Leominster, Herefordshire, HR6 8NZ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

velvotan 
WARES: (1) Tanning products, namely pre sun, sun and after sun
creams preparations and solutions and fake tan creams, solutions
and preparations; cosmetic removers; applicators and utensils,
namely hand mitts containing flocked foam surface applicators
with waterproof membranes for application of fake tan, sun tan
creams and lotions and a fold back applicator which contains a
moulded plastic handle with a flocked foam applicator for applying
fake tan and sun lotions and creams; cosmetic brushes, namely a
fold back applicator which contains a moulded plastic handle with
a flocked foam applicator for applying fake tan and sun lotions and
creams; cosmetic cleaning implements, namely wipes
impregnated with a cleansing formulation. (2) Cosmetic products,
toiletries and preparations for skin care, namely soaps, perfumery,
essential oils and blended essential oils for cosmetic purposes,
essential oils and blended essential oils for the care of the body
and skin, essential oils and blended essential oils for the
production of perfumes, essential oils and blended essential oils
for the use in cosmetics, essential oils and blended essential oils
for use in deodorants, essential oils and blended essential oils for
use in eau de colognes, non medical treatment and massage oils,
depilatory cream and epilation cream products, eyelash perming,
sponges, wipes and buds all impregnated with pre sun, sun and
after sun creams preparations and solutions and soaps, cosmetic
removers, cosmetic containers, fitted cosmetic cases, bags and
purses, cosmetic holdalls, cosmetic powder compacts, cosmetic
bags, eyelash formers and curlers, perfume atomizers, sprayers
and vaporisers (not of precious metal), perfume flasks and bottles;
hair care products, namely headbands; nail care products, namely
nail varnish and nail varnish removers, manicure sets both electric
and non-electric, scissors, tweezers, nail polishers, files, nippers,
buffers, pinchers and punches. Used in CANADA since at least as
early as April 2002 on wares (1). Priority Filing Date: January 31,
2006, Country: OHIM (EC), Application No: 4882296 in
association with the same kind of wares. Used in OHIM (EC) on
wares (1). Registered in or for OHIM (EC) on January 11, 2007
under No. 004882296 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2).



Vol. 55, No. 2778 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2008 26 January 23, 2008

MARCHANDISES: (1) Produits bronzants, nommément crèmes,
produits et solutions avant-soleil, solaires et après-soleil et
crèmes, solutions et produits de faux bronzage; démaquillants;
applicateurs et instruments, nommément mitaines avec un
applicateur de mousse floquée muni de membranes d’étanchéité
pour l’application de produits de faux bronzage ainsi que de
crèmes et de lotions bronzantes et applicateur repliable formé
d’une poignée en plastique moulé avec un applicateur de mousse
floquée pour l’application de produits de faux bronzage ainsi que
de lotions et de crèmes bronzantes; pinceaux de maquillage,
nommément applicateur repliable formé d’une poignée en
plastique moulé avec un applicateur de mousse floquée pour
l’application de produits de faux bronzage ainsi que de lotions et
de crèmes bronzantes; instruments de démaquillage,
nommément lingettes imprégnées d’une solution nettoyante. (2)
Cosmétiques, articles de toilette et produits de soins de la peau,
nommément savons, parfumerie, huiles essentielles et huiles
essentielles mélangées à usage cosmétique, huiles essentielles
et huiles essentielles mélangées pour les soins du corps et de la
peau, huiles essentielles et huiles essentielles mélangées pour la
fabrication de parfums, d’huiles essentielles et d’huiles
essentielles mélangées à usage cosmétique, huiles essentielles
et huiles essentielles mélangées pour la fabrication de
déodorants, huiles essentielles et huiles essentielles mélangées
pour la fabrication d’eau de Cologne, huiles de traitement et de
massage non médicamenteuses, produits dépilatoires et
épilatoires en crème, permanente pour les cils, éponges, lingettes
et tampons imprégnés de produits et de solutions avant-soleil,
solaires et après-soleil, savons, démaquillants, contenants à
cosmétiques, étuis et sacs à cosmétiques vendus pleins, fourre-
tout à cosmétiques, poudriers, sacs à cosmétiques, séparateurs
de cils et recourbe-cils, pulvérisateurs de parfum, pulvérisateurs
et vaporisateurs (non faits de métal précieux), flacons et bouteilles
de parfum; produits de soins capillaires, nommément bandeaux;
produits de soins des ongles, nommément vernis à ongles et
dissolvants, trousses à manucure électriques et non électriques,
ciseaux, pinces, polissoirs, limes et poinçons à ongles. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2002 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 31
janvier 2006, pays: OHMI (CE), demande no: 4882296 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: OHMI (CE) en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 11 janvier 2007 sous le No. 004882296 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,291,553. 2006/02/27. PATTCO, INC., 1422 Woodland Drive,
Saline, Michigan 48176, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FOGLER, RUBINOFF LLP, 95 Wellington Street West, Suite
1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 

FLATOUT 

WARES: Prepared foods, namely packaged combinations
composed primarily of bakery goods, breads, crackers and
cheese. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 05,
2001 under No. 2,456,804 on wares.

MARCHANDISES: Plats cuisinés, nommément plats combinés
composés principalement de produits de boulangerie, de pains,
de craquelins et de fromage. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 juin 2001 sous le
No. 2,456,804 en liaison avec les marchandises.

1,294,144. 2006/03/17. HEALTHY DIRECTIONS, LLC, a State of
Delaware limited liability company, 7811 Montrose Road,
Potomac, Maryland 20854, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

RESTFUL NIGHT ESSENTIALS 
WARES: Nutritional food supplements, namely caplets, tablets
and capsules containing vitamins and minerals. Priority Filing
Date: February 27, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/824,404 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 21, 2007 under No. 3,283,862 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
comprimés et capsules contenant des vitamines et des minéraux.
Date de priorité de production: 27 février 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/824,404 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 août 2007 sous le
No. 3,283,862 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,295,408. 2006/03/27. Andreas Kufferath GmbH & Co. KG,
Andreas Kufferath-Platz, 52353 Düren, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HEGOFLEX 
WARES: Industrial fabrics made of metal used for paper making
machines; industrial fabrics made of metal for conveyor belts;
sheets and mesh sheets made of metal, namely, for draining and
filtering sludge, for surface shaping; machines for the paper
industry, namely, paper making machines; parts of paper making
machines, namely, paper sieves of metal and plastics, paper sieve
rollers, dandy rolls, dandy roll formers and parts for dandy roll
installations, floatation pulp catchers, thickener mechanisms, filter
drums and worm extruders, wire cloths, pre-compression rollers,
cylinder moulds; industrial fabrics made of plastic for paper
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making machines; paper sieves, namely, paper making machines
sieves; industrial fabrics made of plastic for industrial purposes,
namely, sheets of plastic fabric used for paper making machines,
sheets or mesh sheets made of plastics of industrial purposes,
namely, for conveyor belts, for draining and filtering sludge, for
surface shaping. Used in CANADA since at least as early as
October 2005 on wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for OHIM (EC) on November 20, 2006 under No.
004 550 679 on wares.

MARCHANDISES: Tissus industriels en métal utilisés pour les
machines à fabriquer le papier; tissus industriels en métal pour les
courroies transporteuses; feuilles et feuilles maillées en métal,
nommément pour l’égouttage et le filtrage des boues, pour le
façonnage des surfaces; machines pour l’industrie du papier,
nommément machines à fabriquer le papier; pièces de machines
à fabriquer le papier, nommément tamis pour la fabrication du
papier en métal et en plastique, rouleaux de tamis pour la
fabrication du papier, rouleaux égoutteurs, formes de rouleaux
égoutteurs et pièces pour installations de rouleaux égoutteurs,
dispositifs récepteurs de pâte en flottation, mécanismes
d’épaississement, tambours filtrants et extrudeurs hélicoïdaux,
toiles métalliques, rouleaux à précompression, moules à
cylindres; tissus industriels faits de plastique pour les machines à
fabriquer le papier; tamis pour la fabrication du papier,
nommément tamis pour les machines à fabriquer le papier; tissus
industriels en plastique à usage industriel, nommément feuilles en
tissu de plastique utilisées pour les machines à fabriquer le papier,
feuilles ou feuilles maillées en plastique à usage industriel,
nommément pour les courroies transporteuses, pour l’égouttage
et le filtrage des boues, pour le façonnage des surfaces.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
2005 en liaison avec les marchandises. Employée: ALLEMAGNE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 20 novembre 2006 sous le No. 004 550 679 en
liaison avec les marchandises.

1,295,692. 2006/03/28. IDEALEC, Société par Actions Simplifiée,
Rue Claude Chappe, 25300 PONTARLIER, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE
METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6 

IDEALEC 
MARCHANDISES: Appareils et instruments, nommément, barres
omnibus pour la conduite, la distribution, la transformation,
l’accumulation, le réglage ou la commande du courant électrique,
panneaux de commande électronique, interrupteurs,
transformateurs électriques, boîtes de jonction électrique, prises
de courant électrique, équipement électronique de protection des
barres omnibus contre les surtensions, fils électriques à usage
industriel, relais électriques, barres de distribution ou
d’alimentation de courant électrique, dispositifs de distribution
électrique, nommément pupitres et boîtes de distribution de
l’électricité, commandes mécaniques de distribution de
l’électricité, pièces d’interconnexion pour la conduite de
l’électricité, circuits de distribution de courant électrique de faible
inductance. Date de priorité de production: 30 septembre 2005,

pays: FRANCE, demande no: 05 3 383 222 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 30
septembre 2005 sous le No. 05 3383 222 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Apparatus and instruments, namely bus bars for
conducting, distributing, transforming, accumulating, regulating or
controlling electric current, electronic control panels, switches,
electric transformers, electric junction boxes, electric power
outlets, electronic equipment for protecting bus bars against
surges, electric wires for industrial use, electric relays, bus bars or
power bars for electrical current, devices for electrical distribution,
namely consoles and boxes for distributing electricity, mechanical
controls for distributing electricity, interconnecting parts for
conducting electricity, low-inductance electrical current
distribution circuits. Priority Filing Date: September 30, 2005,
Country: FRANCE, Application No: 05 3 383 222 in association
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on September 30, 2005 under No.
05 3383 222 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,296,658. 2006/04/04. Thomson Canada Limited, Suite 2706,
TD Bank Tower, 66 Wellington Street West, Toronto, ONTARIO
M5K 1A1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST.
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

THOMSON TRANSACTION 
ANALYTICS 

SERVICES: Financial services, namely, broker-dealer equity
trading compliance services; broker-dealer options trading
compliance services; post-trade analysis of the cost, speed and
market impact of equity transactions; pre-trade analysis of equity
trading strategies. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de
conformité en matière de négociation d’actions avec un courtier en
valeurs mobilières; services de conformité en matière
d’opérations sur options avec un courtier en valeurs mobilières;
analyse des coûts à la clôture du marché, incidence sur le marché
et vitesse des opérations sur les capitaux propres; analyse des
stratégies en matière de négociation d’actions avant ouverture du
marché. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,297,742. 2006/04/13. Parker Hannifin Corporation, 17325
Euclid Avenue, Cleveland, Ohio 44112, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VIKING XTREME 
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WARES: Pneumatic valves; pneumatic valves all for use in
connection with vehicles intended for extreme environments and
for use with machines and apparatus. Priority Filing Date: April
13, 2006, Country: OHIM (EC), Application No: not yet available in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Robinets pneumatiques; robinets
pneumatiques pour utilisation avec les véhicules, conçus pour les
conditions extrêmes et pour utilisation avec les machines et les
appareils. Date de priorité de production: 13 avril 2006, pays:
OHMI (CE), demande no: not yet available en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,298,734. 2006/04/24. World Trade University Corporation, 4
Assiniboine Road, Box 204, Toronto, ONTARIO M3J 1L2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CARTER & ASSOCIATES, 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 

WORLD TRADE FORUM 
The right to the exclusive use of the words TRADE and FORUM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, jerseys, sweat shirts, t-shirts, sweat
pants, shorts and socks; promotional merchandise, namely,
pencils, decals, mugs, sunglasses, watches, ties, scarves,
wallets, school bags, travel bags, tote bags, briefcases, umbrellas,
plastic key rings, hats and jewellery, namely, rings, pins and
pendants; instructional materials, namely, pre-recorded audio and
video cassettes, compact discs and digital video discs (DVDs)
containing sound recordings and/or video recordings relating to
global economic, business and related issues; printed publications
related to operations of a post-graduate educational institution,
namely, books, reports, periodicals, calendars, catalogues,
brochures, booklets, handbooks, syllabuses, text books,
pamphlets and reference materials relating to global economic,
business and related issues. SERVICES: (1) Convening of global
summits, conventions, conferences and seminars relating to
discussion and dissemination of information regarding global
economic, business and related issues; promotional and fund-
raising services; operation of a website providing information, on-
line learning courses and modules relating to global economic,
business and related issues. (2) Post-graduate educational
services, namely, the operation of a post-graduate educational
institution; conducting seminars, classes and lectures at the post-
graduate level; education and training in global economics,
business and related fields for professionals with extensive work
experience but no academic degrees, professionals with an
academic degree and related work experience, governmental,
non-governmental, and private sector officials, officials from
multilateral agencies and students who have completed a valid
university degree; printing, publishing, distribution and sale of
books, reports, and other printed material relating to global
economic, business and related issues; providing global
networking services for professionals providing vital introductions,
and facilitating relationships leading to joint ventures; providing
global knowledge resource on issues regarding global economics

and related agencies, policies and trends for policy makers,
governments, private sector professionals and entrepreneurs;
television programming, radio programming and educational
motion pictures. Used in CANADA since at least as early as
November 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
wares and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots TRADE et FORUM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jerseys, pulls
d’entraînement, tee-shirts, pantalons d’entraînement, shorts et
chaussettes; articles promotionnels, nommément crayons,
décalcomanies, grandes tasses, lunettes de soleil, montres,
cravates, foulards, portefeuilles, sacs d’école, sacs de voyage,
fourre-tout, serviettes, parapluies, anneaux porte-clés en
plastique, chapeaux et bijoux, nommément bagues, épingles et
pendentifs; matériel didactique, nommément cassettes vidéo et
audio, disques compacts et disques vidéonumériques (DVD)
préenregistrés contenant des enregistrements sonores et/ou des
enregistrements vidéo ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; publications imprimées
concernant l’exploitation d’un établissement d’enseignement
supérieur, nommément livres, rapports, périodiques, calendriers,
catalogues, brochures, livrets, manuels, plans de cours, livres de
cours, dépliants et documents de référence ayant trait à
l’économie mondiale, aux entreprises et aux questions connexes.
SERVICES: (1) Organisation de sommets mondiaux, de congrès,
de conférences et de séminaires portant sur la discussion et la
diffusion d’information ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; services de promotion et
de collecte de fonds; exploitation d’un site web offrant de
l’information, des cours et des modules en ligne ayant trait à
l’économie mondiale, aux entreprises et aux questions connexes.
(2) Services d’études supérieures, nommément exploitation d’un
établissement d’enseignement supérieur; tenue de conférences,
de cours et d’exposés au niveau d’enseignement supérieur;
éducation et formation dans les domaines de l’économie
mondiale, des entreprises et dans les domaines connexes pour
professionnels ayant une vaste expérience de travail mais ne
détenant pas de diplôme universitaire, professionnels ayant un
diplôme universitaire et une expérience de travail pertinente,
représentants officiels du secteur gouvernemental, du secteur non
gouvernemental et du secteur privé, représentants officiels
d’organismes multilatéraux et étudiants qui ont terminé des
études menant à l’obtention d’un diplôme universitaire reconnu;
impression, édition, distribution et vente de livres, de rapports et
d’autres imprimés ayant trait à l’économie mondiale, aux
entreprises et aux questions connexes; offre de services de
réseautage mondial pour professionnels en leur fournissant des
présentations d’importance primordiale et facilitation des relations
pouvant mener à la création de coentreprises; offre de ressources
de savoir mondial sur des questions ayant trait à l’économie
mondiale et aux organismes connexes, aux politiques et aux
tendances pour décideurs, gouvernements, professionnels et
entrepreneurs du secteur privé; émissions de télévision,
émissions de radio et films pédagogiques. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2000 en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (2).



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2778

January 23, 2008 29 23 janvier 2008

1,299,995. 2006/05/02. JELLY BELLY CANDY COMPANY, a
legal entity, One Jelly Belly Lane, Fairfield, California 94533-
6741, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Bath and shower preparations, namely, beads, bubbles,
crystals, foam, gels, lotions, milk, oil, pearls, powder, and salts;
body care and cosmetic grooming aids, namely, aromatherapy
pillows, cosmetic applicators, abrasive strips, nail files, adhesives
for cosmetic use, emery boards, eye pillows, face pillows, eye
masks, facial masks, cosmetic tissues, cosmetic towelettes,
cosmetic wipes, facial tissues, toilette tissues; body care and
cosmetic grooming preparations, namely, abrasive paste,
antiperspirants, baby cream, baby lotion, baby oil, baby powder,
beauty masks, body cleansers, body creams, body gels, body
masks, body powder, body sprays, body scrubs, body soap, skin
and facial cleansers, cleansing milk, cold cream, personal
deodorants and antiperspirants, air deodorants, car deodorants,
room deodorants, essential oils for personal use, face cleansers,
face creams, face masks, face powder, hand cream, hand lotion,
hand soap, sun-protecting lotions, sun-protecting screens, sun-
protecting spray, sun screens; breath fresheners, cologne, eau de
toilette, perfume, essential oils for food flavorings, fragrance
emitting wicks for rooms, hair care products, namely, shampoo,
conditioner, gel for sculpting hair, hair dyes and hair bleaches, hair
creams, hair lotions, hair color, hair mousse, hair oils, hair
nourishers, hair pomades, hair relaxers, hair spray; incense,
decorative transfers and skin jewels for cosmetic purposes; lip
balm, lip cream, make-up, namely, artificial eyelashes, blush,
blush pencils, blusher, body crayons, concealer, eye cream, eye
gels, eye liner, eye makeup, eye makeup remover, eye pencils,
eye shadow, eyebrow pencils, eyeliner, foundation, lip gloss, lip
liner, lipstick, mascara, rouge; mouthwash (non-medicated), nail
grooming products, namely, artificial nails, enamel, glitter, glue,
tips, fingernail sculpting overlays, polish, stencils, varnish, nail-
polish removers, shaving preparations, namely, aftershave balms,
aftershave creams, aftershave lotions, aftershave gels, cream,
foam, gel, lotion, mousse, soap; tooth cleaning preparations,

namely, dentifrices in the form of chewing gum, gels, paste, polish,
and powder; theatrical make-up; carrying cases for beepers,
cameras, calculators, cellular phones, electronic storage media,
keys, sunglasses, pagers, personal computers, personal digital
assistants, telephones, video games; navigational compasses,
binoculars, microscopes, megaphones, magnifying glasses,
magnifying lenses, picture projectors, eyeglasses, eyeglass
frames, sunglasses, eyewear accessories, namely, straps, neck
chords and head straps which restrain eyewear from movement
on a wearer; goggles for sports, helmets for baseball, bicycling,
ice-skating, roller-skating, motorcycling, skateboarding and skiing;
light switch plates, measuring cups, measuring spoons, personal
electronics, namely, audio receivers, altimeters, beepers, digital
audio players, digital video disk players, ear phones, electronic
organizers, portable listening devices, namely, MP3 and MP4
players, audio cassette players, compact disc players, digital
audio players, phonograph record players, pagers, pedometers,
personal headphones, portable media players, radios,
telephones, telephone answering machines, televisions, video
players, video recorders, tape recorders; computer equipment,
namely, computers, computer cursor controllers, track balls,
mouse, digital pens, touch pads, computer input devices, namely,
keyboards, number pads, electronic input tablets, trackballs,
joysticks, computer stylus pens, keyboards, printers, video
displays and monitors, touch screen video monitors; refrigerator
magnets, underwater swim goggles, swim fins, snorkels and
underwater face masks, storage racks for CDs and DVDs, storage
wallets for CDs and DVDs, video game interactive remote control
units, wrist rests for computer mouse users, mouse pads; electric
lights, namely, floor lamps, holiday lights, lanterns, lights for
Christmas trees, night lights, novelty lamps, table lamps;
flashlights, hair dryers, lamp chimneys, lamp bases, lamp finials,
lamp shades, lighted wire frame statues, nightlights, Christmas
lights, decorative lamps, pen lights; clocks, watches, jewellery,
ankle bracelets, emblem and name badges, belt buckles, body
piercing studs, body piercing rings, bracelets, brooches, jewellery
charms, chokers, cuff-links, ear clips, ear studs, earrings, hat pins,
lapel pins, money clips, neck chains, necklaces, ornamental pins,
pendants, finger rings, toe rings, tie pins, tie clips, watch bands,
wrist bands; key rings, key fobs, key trinkets, key chains,
commemorative coins; books, daily planners, diaries, time
planers, personal organizers, adhesive-backed labels, adhesive-
backed note pads, adhesive-backed note paper, adhesive-backed
tape for stationery or household purposes, glue sticks for
stationary and household purposes, paste for stationery or
household purposes, adhesive tape dispensers, photograph
albums, card albums, sticker albums, event albums, appliqués in
the form of decals, decals, iron-on transfers, decorative stickers,
temporary tattoos, archival storage pages, photograph album
pages, storage boxes, paper bags, gift bags, shopping bags,
grocery bags, card files, carrying cases made of paper, photo
storage boxes, binders for holding sheets of paper, clip boards, file
accordions, file folders, file pockets for stationery use, loose leaf
binders, notebook dividers, bookmarks, book covers, calendars,
checkbook wallets, document folders in the form of wallets,
document folios, children’s activity books, coasters made of
paper, coin mats, coloured craft and art sand, face painting kits,
modeling clay, face paints for kids, correspondence holders, desk
holders for desk accessories, desk pads, file sorters, file trays, pen
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holders, disposable napkins, paper hand towels, paper party
bags, paper party decorations, paper party favours, paper party
hats, paper table clothes, paper place mats, drawing rulers, rubber
erasers, chalkboard erasers, envelope sealers, decoration for
pencils, extensions and attachments for pencils, impression
stamps, letter openers, stamp inks, stamp pads, thumbtacks, pen
and pencil boxes, stationary seals, cachets, pencil sharpeners,
facial tissue, gift wrapping paper, gift bags, greeting cards,
invitation cards, occasion cards, paint applicators, paint brushes,
paint sponges, paper stationery, namely, art pads, art paper, blank
or partially printed note cards, blank or partially printed paper
labels, blank or partially printed postcards, blank or partially
printed writing journals, coloured paper, craft paper, drawing pads,
drawing paper, easel pads, envelopes, gift cards, spiral
notebooks, memo pads, note books, note cards, notebook paper,
pads of paper, post cards, sketch books, sketch pads, ruled paper,
writing instruments, namely, artists’ brushes, crayons, felt marking
pens, fountain pens, mechanical pencils, pastels, pens, pencils;
athletic bags, attaché cases, baby bags, backpacks, beach bags,
belt bags, brief cases, carryalls, carrying cases, clutch purses,
cosmetic bags sold empty, knap sacks, duffel bags, fanny packs,
footlockers, hand bags, hip sacks, kit bags, knap sacks, luggage,
money belts, overnight bags, overnight cases, pullmans, purses,
rucksacks, satchels, school bags, shaving bags sold empty,
shoulder bags, souvenir bags, suitcases, toiletry cases sold
empty, tote bags, waist packs, animal harnesses, animal leashes,
collars for pets, clothing for animals, baby carriers worn on the
body, backpacks for carrying babies, umbrellas, business card
cases, change purses, credit card cases, key cases, wallets; baby
bolsters, baby head support cushions, baby walkers, bassinets,
booster seats, bumper guards for cribs, cradles, cribs, high chairs,
infant walkers, play pens, chaise lounges, couches, credenzas,
cupboards, dining chairs, dining room tables, display boards,
divans, living room furniture, sofa beds, sofas, bedroom furniture,
benches, book shelves, cabinets, foldable chairs, lawn chairs,
beach chairs, deck chairs, dining chairs, high chairs, rocking
chairs, furniture chests, ice chests, tool chests, coat racks, desks,
dressers, foot rests, filing cabinets, bathroom mirrors, household
mirrors, handheld mirrors, dental mirrors, shaving mirrors, stools,
furniture tables, display tables, dressing tables, gaming tables, toy
boxes and chests, umbrella stands, wardrobes, bed mattresses,
inflatable mattresses, futon mattresses, night stands, beds for
household pets, pet cushions, book rests, bed cushions and
pillows, decorative bed cushions and pillows, furniture cushions
and pillows, chair cushions and pillows, neck support cushions,
back support cushions, stadium cushions, seat cushions, pin and
needle cushions, pet cushions, mattress cushions, inflatable
pillows and cushions, bath pillows, maternity pillows, automobile
seat cushions, baby head support cushions, pin cushions, stadium
seat cushions, novelty pillows, nap mattresses, bean bag
cushions, clothes hangers, plastic sculptures, statuettes of
plaster, statuettes of wood, decorative mobiles, wind chimes,
display cases for merchandise, display racks, display tables, point
of purchase displays, decorative window finials, drapery
hardware, namely, traverse rods, poles, curtain hooks curtain rods
and finials, window blinds, window shades, drawer pulls, non-
metal clothes hooks, non-metal cup hooks, drinking straws,
gazing globes, hand-held flat fans, hand held folding fans, non-
metal dog tags, plastic novelty license plates, fitted fabric furniture

covers, inflatable mattresses for use when camping, sleeping
bags, hand-held mirrors, personal compact mirrors, holiday
ornaments of plastic, party ornaments of plastic, plastic cake
decorations, jewellery boxes not of metal, non-metal jewelry, lock,
mail, money and tool boxes, general purpose storage bins, bread
bins, dust bins, wood boxes, wooden jewellery boxes, non-metal
key fobs, holder, rings, and tags, lawn furniture, garden furniture,
paper photo frames, picture frames not of precious metal, leather
picture frames, vinyl appliqués for attachment to windows, baby
bathtubs, plastic bathtubs for children, candy dishes, cookie jars,
carafes, baking dishes, serving dishes, decorative bowls, food
bowls, flower bowls, fruit bowls, sugar bowls, salad bowls,
beverage glassware, water bottles, sport bottles sold empty,
squeeze bottles sold empty, vinegar bottles, decorative bottles,
spray bottles, baby bottles, butter dishes, coffee pots, corn cob
holders, creamer pitchers, decanters, dinner plates, drink
strainers, fruit bowls, fondue sets, glass bowls, glass dishes, oven
to table racks, pie pans, pitchers, serving spoons, mixing spoons,
serving forks, tea pots, tea services, tea sets and tea cups, food
trays, serving trays, trivets, cake molds, cake pans, chocolate
molds, confectioners molds, cookie cutters, ice cream scoops,
pastry molds, sugar bowls, beverage stirrers, bottle openers,
chopsticks, coasters for holding drinks, insulated flasks, lunch
boxes, salt and pepper shakers, thermal insulated tote bags for
food, portable cold boxes, food coolers, ice chests, thermoelectric
coolers for food and beverages, portable beverage coolers,
cocktail shakers, plastic storage containers, take-out food
containers, beverage containers, bread boxes, canister sets,
boxes for dispensing paper towels, food preserving jars of glass,
Japanese nests of food boxes, applicator sticks for applying make-
up, body scrubbing puffs, body sponges, cosmetic brushes,
perfume atomizers sold empty, baskets for waste paper, portable
bath seats, adhesive bath tub appliqués, bath brushes, natural sea
sponges, loofah sponges, body sponges, bath sponges, plastic
bath racks, bath mitts, non-slip bath tub mats, dispensers for liquid
soap, soap dishes, bird feeders, bird houses, cages for pets,
feeding vessels for pets, candle sticks, napkin holders, napkin
rings, vases, canteens, cardboard cups, insulated drink holders,
coffee cups, drinking cups, measuring cups, mixing cups, paper
baking cups, paper cups, plastic cups, mugs, personal fluid
hydration systems comprising a fluid reservoir, a delivery tube, a
mouthpiece and a carrying pack, plastic water bottles sold empty,
vacuum bottles, china ornaments, comb cases, hair combs, hair
brushes, commemorative plates, decorative plates, containers for
ice, drawer pulls of glass, knobs of ceramics, tooth brushes,
toothbrush holders, toothbrush cases, fitted picnic baskets, flower
pots, watering cans, paper cups, paper plates, plastic cups, plastic
plates, sand pails, ice pails, lunch pails, plastic buckets; burp
cloths not of paper, barbecue mitts, oven mitts, pot holders, bath
linen, bath mitts, bath sheets, bath towels, children’s towels, face
towels, hand towels, hooded towels, household linen, shower
curtains, cloth towels, paper towels, wash cloths, washing gloves,
washing mitts, beach towels, bed blankets, bed canopies, bed
linen, bed pads, bed sheets, bed skirts, bed spreads, children’s
blankets, comforters, contour sheets, contoured mattress covers,
coverlets, dust ruffles, feather beds, mattress covers, mattress
pads, pillow cases, pillow covers, pillow shams, quilts, blanket
throws, throws, blankets for outdoor furniture, cloth flags, cloth
pennants, felt pennants, covers for cushions, crib bumper pads,
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crib bumpers, crib canopies, diaper changing mats, fabric diaper
stackers, receiving blankets, curtain fabric, curtain dividers,
sheers, swags and valances, window curtains, shower curtains,
window draperies, swags, valances, dining linens, cloth doilies,
fabric table runners, fabric table toppers, dish cloths, kitchen
linens, kitchen towels, table cloths, table linen, namely, coasters,
paper napkins, place mats, tea towels, exercise mats, golf towels,
fabric, namely, bunting, cotton base mixed fabrics, cotton fabric,
knitted fabrics, tablecloths, table runners, napkins, paper table
linen, Brocade, Buckram, Calico, Chenille fabric, Cheviot fabric,
Crepe cloth, Damask, Dimity, Foulard, Frieze, Fustian, Gauze
fabric, Jute cloth , Taffeta; fitted toilet covers, made of fabric or
fabric substitutes, handkerchiefs, pet blankets, tapestries; kitchen
aprons, bathrobes, ascots, bandanas, boleros, bolo ties, cravats,
neckerchiefs, clothing ties, bolo ties, bow ties, bathing suits, beach
cover-ups, swimming caps, clothing belts, suspender belts for
men and women, bottoms, pants, shorts, skirts, skorts, trousers,
jeans, kilts, knickers, miniskirts, rugby shorts, saris, sarongs,
blouses, shirts, camisoles, fleece tops, shirts, halter tops, rugby
shirts, t-shirts, tank tops, vests, body suits, cyclists’ jerseys,
jogging outfits, gym shorts, gym suits, jerseys, skating outfits, ski-
wear, snow pants, snow suits, sports clothing, sweat bands, wrist
bands, coats, anoraks, clothing jackets, pullovers, coats, rain
wear, ponchos, coveralls, overalls, undergarments, briefs,
brassieres, lingerie, dressing gowns, clothing gloves, sleep wear,
night gowns, pajamas, robes, capes, sashes, dresses, muu muus,
gloves, mittens, mufflers, muffs, scarves, shawls, Halloween
costumes, masquerade costumes, hats, baseball caps,
balaclavas, beanies, berets, bonnets, caps for wearing on the
head, cap visors, chef’s hats, children’s headwear, ear muffs, ear
bands, golf caps, head scarves, head sweatbands, head bands,
kerchiefs, knitted caps, skull caps, sun visors, head visors,
hosiery, pantyhose, socks, ankle socks, men’s socks, stockings,
knee-high stockings, leggings, leg-warmers, leotards, tights, infant
wear, baby bibs, not of paper, baby bunting, infant and toddler
one-piece clothing, infant sleepers, infants’ shoes and boots,
infants’ trousers, jumpers, layettes, rompers, swaddling clothes,
clothing suits, swim suits, bathing suits, gym suits, sweat suits,
track suits, snow suits, warm up suits, wet suits, shoes, bath
slippers, boots, clogs, espadrilles, flip flops, golf cleats,
moccasins, mukluks, sandals, ski and snowboard shoes and parts
thereof, ski boot bags, slippers, sneakers, tennis shoes, water
socks, sweaters, cardigans, mock turtle-neck sweaters, turtleneck
sweaters, school uniforms, martial arts uniforms, athletic uniforms,
wet suits; bath mats, non-slip bath tub mats, beach mats, carpet
tiles, carpeting, carpets, rugs, floor mats, rugs, carpets, doormats,
decorative slip-resistant floor covering in sheet form, linoleum for
use on floors, cloth wall coverings, wall paper, non-textile wall
hangings, tapestry-style wall hangings not of textile, textile wall
paper, wallpaper, door mats, floor mats for vehicles, carpets for
automobiles, floor trays for vehicles, foam mats for use on play
area surfaces, gymnasium mats; action figures and accessories
therefore, collectible toy figures, fantasy character toys, figurines,
molded toy figures, porcelain dolls, rubber character toys,
computer action games, computer simulation games, ring games,
table tennis games and video games, action target games,
boomerangs, dartboards, darts, flying discs, bean bags, disk toss
toys, ring toss toys, amusement game machines, arcade games,
arcade-type electronic video games, coin-operated amusement

machines, coin-operated video games, pinball machines, arts and
crafts paint sets, children’s wire construction and art activity toys,
drawing toys, modeling dough, baby multiple activity toys, baby
rattles, crib mobiles, infant jumpers, infant saucers, infant toys,
stacking toys, backboards for basketball, basketball goals,
basketball nets, badminton game playing equipment, baseball
bats, baseball batting tees, baseball gloves, baseball pitching
screens, billiard balls, billiard bridges, billiard bumpers, billiard
chalk, billiard cue racks, billiard cues, billiard cushions, billiard
nets, billiard tables, billiard tally balls, billiard tips, billiard triangles,
croquet sets, bowling gloves, volleyball nets, badminton nets, ping
pong nets, soccer nets, tennis nets, basketball nets, table tennis
paddles, bags especially adapted for sports equipments
(surfboards, skateboards), bowling bags, bowling ball covers, golf
bags, golf bag covers, golf bag tags, cases for play accessories,
protective covers for rackets, balloons, paper streamers, party
favours in the nature of crackers and noisemakers, party favours
in the nature of small toys, piñatas, baseballs, basketballs, beach
balls, bowling balls, cricket balls, footballs, playground balls,
basket balls, beach balls, bocce balls, bowling balls, cricket balls,
exercise balls, field hockey balls, foot balls, golf balls, hand balls,
lacrosse balls, punching balls, racquet balls, rugby balls, soccer
balls, squash balls, tennis balls, tether balls, ping pong balls,
volley balls, table tennis balls, barbells, exercise weights, bath
toys, battery operated action toys, clockwork toys of plastics,
electric action toys, mechanical action toys, talking toys, wind-up
toys, bendable toys, construction toys, toy building blocks, bingo
cards, bingo game playing equipment, bingo markers,
backgammon game sets, board games, card games, checker
sets, chess sets, dominoes, bobsleds, boxing gloves, exercise
trampolines, in-line skates, roller skates, bubble making wand and
solution sets, jack-in-the-boxes, jigsaw puzzles, puzzles, juggling
equipment, jump ropes, kaleidoscopes, kites, magic tricks,
manipulative puzzles, marbles, paddle ball games, paper dolls,
pop up toys, printing toys, sand toys, skipping rope, spinning tops,
squeezable squeaking toys, water squirting toys, toy butterfly
nets, toy snow globes, return tops, pet toys, cheerleading pom-
poms, children’s multiple activity toys, children’s play cosmetics,
Christmas stockings, Christmas tree decorations except
confectionary or illumination articles, costume masks, covers for
golf clubs, divot repair tools, golf accessory pouches, golf ball
markers, golf balls, golf gloves, golf tees, decorative wind socks,
dolls and their accessories, doll clothing, doll furniture, doll
houses, doll cases, doll play sets, bean bag dolls, Easter egg
coloring kits, electronic educational game machines for children,
hand held unit for playing electronic games, battery-powered
computer game with LCD screen which features animation and
sound effects, electronically-operated toy vehicles, jungle gyms,
floating recreational lounge chairs, play houses, play tents, play
tunnels, playground equipment, namely, climbing units, sand
boxes, swing sets, slides, teeter totters, balance beams; swing
sets, slides, sand boxes, see-saws, water slides, inflatable bop
bags, punching toys, inflatable pools for recreational use,
inflatable ride-on toys, inflatable bath toys, inflatable dolls,
inflatable ride-on toys, mobiles for children, model cars, music box
toys, musical toys, toy harmonicas, plush toys, rag dolls, soft
sculpture plush toys, soft sculpture toys, stuffed dolls and animals,
stuffed toys, teddy bears, poker chips, promotional game cards,
promotional game materials, trading card games, pull toys, push
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toys, ride-on toys, rocking horses, toy scooters, puppets, hand
puppets, stuffed puppets, safety pads, namely, knee pads, elbow
pads and wrist guards for athletic use, skateboards, skateboard
decks, snow skis, snow boards, snow saucers, snow sleds for
recreational use, wake boards, water skis, swim boards for
recreational use, air/inflatable mattresses for recreational use,
body boards, swim floats, arm floats, foam floats used in a
swimming pool, namely, arm floats, foam floats, swim floats,
inflatable float mattresses, tubes or pads for recreational use, pool
rings, toy airplanes, toy gliders, toy bakeware and cookware, toy
banks, toy boxes, toy clocks and watches, toy model train sets, toy
robots; apple sauce, cranberry sauce, peanut butter, candied fruit,
crystallized fruit, dehydrated fruit snacks, dried fruits, fruit leathers,
fruit-based snack food, glazed fruits, milk, condensed milk, dairy-
based beverages, dairy based chocolate food beverages, drinks
based on yoghurt, milk beverages containing fruit juice, milk-
based beverage containing coffee, yogurt, desiccated coconut,
frozen fruits, fruit paste, fruit preserves, fruit topping, fruit-based
filling for cakes and pies, jams, food jellies, jams, royal jelly for
food purposes, non-alcoholic fruit-based food beverages, potato
chips, potato-based snack foods, soy-based food beverage;
bakery desserts, bakery goods, bakery products in the form of
sweets, namely, brioches, brownies, cakes, cinnamon rolls,
cookies, cream buns, cream puffs, crumpets, custards, Danish
pastries, dessert mousse, dessert puddings, dessert soufflés,
doughnuts, éclairs, fruit pies, fudge, gingerbread, jam buns,
pannettone, pastries, pies, puddings, sponge cake, tapioca, tarts,
wafers, biscuits, bonbons, breakfast cereals, cereal based snack
food, grain-based food bars also containing soy, dried fruits,
chocolate, nuts, granola, granola-based snack bars, ready to eat
cereal derived food bars, cake mixes, candy cake decorations,
cookie mixes, frostings, frosting mixes, pudding mixes, mixes for
bakery goods, candy, boiled sweets, bubble gum, candy bars,
candy mints, caramels, chewing gum, crystal sugar pieces,
licorice, peanut brittle, peanut butter confectionary chips,
sugarfree chewing gum, sugarfree sweets, toffee, candy coated
apples, popcorn, candy containing alcoholic beverage content and
flavour, chocolate, chocolate bars, chocolate candies, chocolate
chips, chocolate covered nuts, chocolate fondue, chocolate food
beverages not being dairy-based or vegetable based, chocolate
mousse, chocolate pastries, chocolate powder, chocolate syrup,
chocolate topping, chocolate truffles, chocolate-based ready-to-
eat food bars, filled chocolate, milk chocolate, cocoa, cocoa
beverages with milk, cocoa mixes, hot chocolate, coffee, coffee
beans, non-alcoholic coffee based beverage containing milk, non-
alcoholic beverages made of coffee, espresso, roasted coffee
beans, cones for ice cream, confectionery chips for baking, crystal
sugar, rim sugars, edible fruit ices, frozen confections, frozen
custards, frozen flavoured waters, frozen yoghurt, fruit ice, fruit ice
bar, gelato, ice candies, ice cream, ice cream drinks, ice milk, ice
cream cakes, parfaits, sherbets, sorbets, flavoured, sweetened
gelatin desserts, flavouring syrup for making drinks, flavouring for
beverages, gift baskets containing candy, marshmallow,
marshmallow topping, marshmallows, pancake syrup, topping
syrup, dessert syrup; soft drinks, non-alcoholic beverages
containing fruit juices, non-alcoholic frozen fruit-based beverages,
fruit juice concentrates, fruit juices, fruit nectars, fruit punch,
lemonade, non-alcoholic fruit-flavoured beverages, fruit-flavoured
soft drinks, coffee-flavoured soft drinks, non-alcoholic carbonated

beverages, non-carbonated soft drinks, sarsaparilla, drinking
water, energy drinks, sports drinks, herbal juices, isotonic drinks,
smoothies, non-alcoholic cocktail mixes, concentrates, syrups or
powders used in the preparation of soft drinks, powdered
lemonade, powdered smoothie mixes. Priority Filing Date: March
27, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/847,202 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le bain et la douche,
nommément perles, bulles, cristaux, mousse, gels, lotions, lait,
huile, billes, poudre et sels; articles de soins du corps et de soins
cosmétiques, nommément oreillers d’aromathérapie, applicateurs
à maquillage, bandes exfoliantes, limes à ongles, adhésifs à
usage cosmétique, limes d’émeri, coussinets pour les yeux,
coussinets pour le visage, masques pour les yeux, masques de
beauté, papiers-mouchoirs cosmétiques, lingettes cosmétiques,
papiers-mouchoirs; produits de soins du corps et de soins
cosmétiques, nommément pâte exfoliante, antisudorifiques,
crème pour bébés, lotion pour bébés, huile pour bébés, poudre
pour bébés, masques de beauté, nettoyants pour le corps, crèmes
pour le corps, gels pour le corps, masques pour le corps, poudre
pour le corps, vaporisateurs pour le corps, désincrustants pour le
corps, savon pour le corps, nettoyants pour la peau et le visage,
laits démaquillants, cold-cream, déodorants et antisudorifiques,
assainisseurs d’air, désodorisants pour automobiles,
désodorisants pour pièces, huiles essentielles à usage personnel,
nettoyants pour le visage, crèmes pour le visage, masques de
beauté, poudre pour le visage, crème à mains, lotion à mains,
savon à mains, lotions de protection solaire, écrans de protection
solaire, vaporisateurs de protection solaire, écrans solaires;
rafraîchisseurs d’haleine, eau de Cologne, eau de toilette,
parfums, huiles essentielles aromatisantes pour aliments, mèches
odorantes pour pièces, produits de soins capillaires, nommément
shampooing, revitalisant, gel capillaire remodelant, teintures
capillaires et décolorants capillaires, crèmes capillaires, lotions
capillaires, colorant capillaire, mousse, huiles capillaires, produits
nourrissants capillaires, pommades capillaires, défrisants, fixatif;
encens, décalcomanies et bijoux pour la peau à usage
cosmétique; baume à lèvres, crème pour les lèvres, maquillage,
nommément faux cils, fard à joues, crayons à fard à joues, fard à
joues, crayons pour le corps, correcteur, crème contour des yeux,
gels contour des yeux, traceur pour les yeux, maquillage pour les
yeux, démaquillant pour les yeux, crayons pour les yeux, ombre à
paupières, crayons à sourcils, traceur pour les yeux, fond de teint,
brillant à lèvres, crayon à lèvres, rouge à lèvres, mascara, rouge
à joues; rince-bouche (non médicamenteux), produits de soins
des ongles, nommément ongles artificiels, vernis, brillant, colle,
pointes, revêtements pour ongles, vernis, pochoirs, vernis,
dissolvants, produits de rasage, nommément baumes après-
rasage, crème après rasage, lotions après-rasage, gels après-
rasage, crème, mousse, gel, lotion, mousse, savon; produits pour
le nettoyage des dents, nommément dentifrices sous forme de
gomme, gels, pâte, poli et poudre; maquillage de théâtre; étuis de
transport pour avertisseurs, appareils photo, calculatrices,
téléphones cellulaires, supports de données électroniques, clés,
lunettes de soleil, téléavertisseurs, ordinateurs personnels,
assistants numériques personnels, téléphones, jeux vidéo;
boussoles de navigation, jumelles, microscopes, porte-voix,
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loupes, projecteurs de films, lunettes, montures de lunettes,
lunettes de soleil, accessoires de lunetterie, nommément sangles,
cordons et bandeaux qui maintiennent les articles de lunetterie en
place; lunettes de protection pour le sport, casques pour le
baseball, le cyclisme, le patin sur glace, le patin à roulettes, le
motocyclisme, la planche à roulettes et le ski; plaques
d’interrupteur, tasses à mesurer, cuillères à mesurer, appareils
électroniques portatifs, nommément récepteurs audio, altimètres,
téléavertisseurs, lecteurs audionumériques, lecteurs de disques
vidéonumériques, écouteurs, agendas électroniques, appareils
d’écoute portatifs, nommément lecteurs MP3, lecteurs MP4,
lecteurs de cassettes audio, lecteurs de disques compacts,
lecteurs audionumériques, tourne-disques, téléavertisseurs,
podomètres, casques d’écoute personnels, lecteurs multimédias
portatifs, radios, téléphones, répondeurs téléphoniques,
téléviseurs, lecteurs vidéo, magnétoscopes, magnétophones;
équipement informatique, nommément ordinateurs, commandes
de curseur, boules de commande, souris, stylos numériques,
pavés tactiles, dispositifs d’entrée d’ordinateur, nommément
claviers, touches numériques, tablettes électroniques pour la
saisie de données, boules de commande, manches à balai,
stylets, claviers, imprimantes, afficheurs et écrans vidéo, écrans
vidéo tactiles; aimants pour réfrigérateur, lunettes de plongée,
palmes, tubas et masques de plongée, étagères de rangement
pour CD et DVD, pochettes pour CD et DVD, télécommandes de
jeux vidéo interactifs, appuis-poignets pour utilisateurs de souris
d’ordinateur, tapis de souris; lampes électriques, nommément
lampadaires, lampes de fête, lanternes, lumières pour arbres de
Noël, veilleuses, lampes de fantaisie, lampes de table; lampes de
poche, sèche-cheveux, verres de lampe, pieds de lampe,
faîteaux, abat-jour, statues lumineuses en fil de fer, veilleuses,
lumières de Noël, lampes décoratives, lampes-stylos; horloges,
montres, bijoux, bracelets de cheville, emblèmes et porte-noms,
boucles de ceinture, tiges pour le perçage corporel, anneaux pour
le perçage corporel, bracelets, broches, breloques, ras-de-cou,
boutons de manchettes, clips d’oreilles, dormeuses, boucles
d’oreilles, épingles à chapeau, épinglettes, pinces à billets,
chaînes de cou, colliers, épinglettes décoratives, pendentifs,
bagues, bagues d’orteil, épingles à cravate, pinces à cravate,
bracelets de montre, serre-poignets; anneaux porte-clés,
breloques porte-clés, chaînes porte-clés, pièces de monnaie
commémoratives; livres, semainiers, journaux, agendas, agendas
personnels, étiquettes adhésives, blocs-notes adhésifs, papier à
notes adhésif, ruban adhésif pour le bureau ou la maison,
bâtonnets de colle pour le bureau ou la maison, colle pour le
bureau ou la maison, distributeurs de ruban adhésif, albums
photos, albums à cartes, albums à collants, albums
d’évènements, appliques, en l’occurrence, décalcomanies,
décalcomanies, appliques au fer, autocollants décoratifs,
tatouages temporaires, pages de stockage d’archives, pages
d’albums photos, boîtes de rangement, sacs en papier, sacs-
cadeaux, sacs à provisions, sacs d’épicerie, fichiers, étuis de
transport en papier, boîtes de rangement pour photos, reliures
pour feuilles en papier, planchettes à pince, chemises à soufflet,
chemises de classement, pochettes de classement pour le
bureau, reliures à feuilles mobiles, intercalaires pour carnets,
signets, couvre-livres, calendriers, étuis à chéquier, pochettes, à
savoir portefeuilles, porte-documents, livres d’activités pour
enfants, sous-verres en papier, petits tapis pour pièces de

monnaie, sable d’art coloré, nécessaires de peinture faciale, pâte
à modeler, maquillage pour enfants, porte-courrier, range-tout
pour accessoires de bureau, sous-main, corbeilles de tri,
corbeilles de classement, porte-stylos, serviettes de table
jetables, essuie-mains en papier, sacs surprise en papier,
décorations en papier pour fêtes, cotillons en papier, chapeaux de
fête en papier, nappes de fête, napperons en papier, règles à
dessin, gommes à effacer, brosses à tableau, colleurs
d’enveloppes, décorations pour crayons, rallonges et accessoires
pour crayons, tampons de marquage, coupe-papier, encres à
tampons, tampons encreurs, punaises, boîtes à stylos et à
crayons, sceaux, illustrations, taille-crayons, papiers-mouchoirs,
papier-cadeau, sacs-cadeaux, cartes de souhaits, cartes
d’invitation, cartes pour occasions spéciales, applicateurs de
peinture, pinceaux, éponges à peinture, articles de papeterie,
nommément tablettes d’artiste, papier pour artiste, cartes de
correspondance vierges ou partiellement imprimées, étiquettes en
papier vierges ou partiellement imprimées, cartes postales
vierges ou partiellement imprimées, journaux vierges ou
partiellement imprimés, papier de couleur, papier pour l’artisanat,
blocs de papier à dessin, papier à dessin, blocs de conférence,
enveloppes, cartes-cadeaux, carnets à reliure spirale, blocs-
notes, carnets, cartes de correspondance, papier de cahiers,
tampons en papier, cartes postales, carnets à croquis, blocs
croquis, papier réglé, instruments d’écriture, nommément
pinceaux d’artiste, crayons à dessiner, stylos-feutres, stylos à
plume, portemines, pastels, stylos, crayons; sacs de sport,
mallettes, sacs à langer, sacs à dos, sacs de plage, sacs banane,
serviettes, fourre-tout, étuis de transport, pochettes, sacs à
cosmétiques vendus vides, sacs à dos, sacs polochons, sacs
banane, coffres bas, sacs à main, sacs banane, sacs de voyage,
sacs à dos, valises, ceintures porte-monnaie, sacs court-séjour,
mallettes court-séjour, valises Pullman, sacs à main, sacs à dos,
sacs d’école, trousses de rasage vendues vides, sacs à
bandoulière, sacs souvenirs, valises, trousses de toilette vendues
vides, fourre-tout, sacs de taille, harnais pour animaux, laisses
pour animaux, colliers pour animaux de compagnie, vêtements
pour animaux, porte-bébés portés sur le corps, sacs à dos pour
transporter les bébés, parapluies, étuis pour cartes
professionnelles, porte-monnaie, porte-cartes de crédit, étuis
porte-clés, portefeuilles; traversins pour bébés, coussins appuie-
tête pour bébés, trotteurs pour bébés, berceaux, sièges d’appoint,
bandes de protection pour lits d’enfant, berceaux, lits d’enfant,
chaises hautes, trotteurs pour bébés, parcs de jeu, chaises
longues, canapés, crédences, armoires, chaises de salle à
manger, tables de salle à manger, tableaux d’affichage, divans,
mobilier de salle de séjour, canapés-lits, canapés, mobilier de
chambre, bancs, étagères à livres, armoires, chaises pliantes,
chaises de jardin, chaises de plage, transats, chaises de salle à
manger, chaises hautes, chaises berçantes, coffres, glacières,
coffres à outils, portemanteaux, bureaux, commodes, repose-
pieds, classeurs, miroirs de salle de bain, miroirs de maison,
miroirs à main, miroirs dentaires, miroirs de rasage, tabourets,
tables de mobilier, tables de présentation, tables à langer, tables
de jeu, boîtes et coffres à jouets, porte-parapluies, garde-robes,
matelas, matelas gonflables, matelas de futon, tables de nuit, lits
pour animaux de compagnie, coussins pour animaux de
compagnie, porte-livres, coussins et oreillers de lit, coussins et
oreillers de lit décoratifs, coussins et oreillers de mobilier, coussins
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et oreillers de chaises, coussins pour le support de la nuque,
coussins pour support lombaire, coussins de stade, coussins de
siège, pelotes à épingles, coussins pour animaux de compagnie,
coussins de matelas, oreillers et coussins gonflables, oreillers
pour le bain, oreillers de maternité, coussins de siège
d’automobile, coussins appuie-tête pour bébés, pelotes à
épingles, coussins pour sièges de stade, oreillers de fantaisie,
matelas de repos, coussins pour fauteuil poire, cintres, sculptures
en plastique, statuettes en plâtre, statuettes en bois, mobiles
décoratifs, carillons éoliens, vitrines pour marchandises,
présentoirs, tables de présentation, présentoirs de point de vente,
faîteaux décoratifs pour fenêtres, quincaillerie de tentures,
nommément tringles chemin de fer, tringles, crochets à rideaux,
tringles à rideaux et faîteaux, stores, poignées de tiroir, crochets
non métalliques pour vêtements, clous à crochet non métalliques,
pailles, boules de cristal, éventails plats à main, éventails à main,
plaques d’identité non métalliques, plaques d’immatriculation de
fantaisie en plastique, housses de mobilier ajustées en tissu,
matelas gonflables pour le camping, sacs de couchage, miroirs à
main, miroirs compacts, ornements de fête en plastique,
décorations de fête en plastique, décorations de gâteau en
plastique, coffrets à bijoux non métalliques, bijoux non
métalliques, coffrets, boîtes aux lettres, tirelires et boîtes à outils,
conteneurs à usage général, huches à pain, bacs à poussière,
boîtes en bois, boîtes à bijoux en bois, breloques porte-clés, porte-
clés, anneaux porte-clés et étiquettes porte-clés non métalliques,
mobilier de jardin, cadres en carton, cadres non faits de métal
précieux, cadres en cuir, appliques en vinyle pour les fenêtres,
baignoires pour bébés, baignoires en plastique pour enfants,
bonbonnières, jarres à biscuits, carafes, plats de cuisson, plats de
service, bols décoratifs, bols à aliments, bols à fleurs, bols à fruits,
sucriers, saladiers, verres, gourdes, bouteilles pour le sport
vendues vides, bouteilles pressables vendues vides, vinaigriers,
bouteilles décoratives, vaporisateurs, biberons, beurriers,
cafetières, porte-épis de maïs, crémiers, carafes, assiettes,
passoires à boissons, bols à fruits, services à fondue, bols de
verre, vaisselle en verre, plateaux allant du four à la table, moules
à tartes, pichets, cuillères à servir, cuillères à mélanger,
fourchettes de service, théières, services à thé et tasses à thé,
plateaux à aliments, plateaux de service, sous-plats, moules à
gâteaux, moules à chocolat, moules pour confiseur, emporte-
pièces, cuillères à crème glacée, moules à pâtisserie, sucriers,
agitateurs pour boissons, ouvre-bouteilles, baguettes, sous-
verres, flacons isothermes, boîtes-repas, salières et poivrières,
fourre-tout isothermes pour aliments, glacières portatives,
glacières, glacières thermoélectriques pour aliments et boissons,
glacières à boissons portatives, mélangeurs à cocktails,
contenants en plastique, contenants pour mets à emporter,
contenants à boissons, boîtes à pain, ensembles de boîtes de
rangement, boîtes pour distribution d’essuie-tout, bocaux en verre
pour la conservation des aliments, ensembles de boîtes à
aliments japonais, porte-cotons pour l’application de maquillage,
houppettes désincrustantes pour le corps, éponges corporelles,
pinceaux de maquillage, atomiseurs de parfum vendus vides,
corbeilles à papier, sièges de bain portatifs, appliques adhésives
pour baignoire, brosses de toilette, éponges de mer naturelles,
éponges en luffa, éponges corporelles, éponges pour le bain,
paniers de bain en plastique, gants de toilette, tapis de bain
antidérapants, distributeurs de savon liquide, porte-savons,

mangeoires d’oiseaux, maisons d’oiseaux, cages pour animaux
de compagnie, contenants à nourriture pour animaux de
compagnie, chandeliers, porte-serviettes, ronds de serviette,
vases, cantines, gobelets en carton, porte-boissons isothermes,
tasses à café, tasses à boire, tasses à mesurer, tasses à
mélanger, moules en papier, gobelets en papier, tasses en
plastique, grandes tasses, systèmes d’hydratation personnels
comprenant un réservoir de fluide, un tube, un bec et un sac de
transport, bouteilles en plastique vendues vides, bouteilles
isothermes, décorations en porcelaine, étuis à peigne, peignes,
brosses à cheveux, assiettes commémoratives, assiettes
décoratives, contenants à glace, poignées de tiroir en verre,
poignées en céramique, brosses à dents, porte-brosses à dents,
étuis à brosses à dents, paniers à pique-nique équipés, pots à
fleurs, arrosoirs, gobelets en papier, assiettes en papier, tasses en
plastique, assiettes en plastique, seaux à sable, seaux à glace,
porte-manger, seaux en plastique; protège-épaules non faits de
papier, mitaines pour barbecue, gants de cuisinier, maniques,
linge de toilette, gants de toilette, draps de bain, serviettes de
bain, serviettes pour enfants, débarbouillettes, essuie-mains,
capes de bain, linge de maison, rideaux de douche, serviettes,
essuie-tout, débarbouillettes, gants de nettoyage, gants de
lavage, serviettes de plage, couvertures, baldaquins de lit, linge
de lit, matelas, draps, cache-sommiers, couvre-lits, couvertures
pour enfants, édredons, draps-housses, housses à matelas
enveloppantes, couvre-lits, volants de lit, lits de plumes, housses
de matelas, surmatelas, taies d’oreiller, housses d’oreiller, couvre-
oreillers, courtepointes, jetés de lit, jetés, couvertures pour
mobilier d’extérieur, drapeaux en toile, fanions en tissu, fanions en
feutre, housses pour coussins, bordures de protection pour lits
d’enfant, bandes de protection pour lits d’enfant, baldaquins pour
lits d’enfant, tapis à langer, range-couches en tissu, couvertures
de bébé, tissus pour rideaux, rideaux de séparation, voilages,
festons et cantonnières, rideaux de fenêtre, rideaux de douche,
draperies de fenêtre, festons, cantonnières, linge de salle à
manger, petits napperons en tissu, chemins de table en tissu,
dessus de table en tissu, linges à vaisselle, linge de cuisine, linges
à vaisselle, nappes, linge de table, nommément sous-verres,
serviettes de table en papier, napperons, linges à vaisselle, tapis
d’exercice, serviettes de golf, tissus, nommément étamines, tissus
de coton mélangés, tissus de coton, tricots, nappes, chemins de
table, serviettes de table, linge de table en papier, brocart,
bougran, calicot, chenille, cheviotte, crêpe, damas, basin,
foulards, frisé, futaine, gaze, jute, taffetas; couvre-abattants de
cuvettes ajustés, en tissu ou en substituts de tissu, mouchoirs,
couvertures pour animaux de compagnie, tapisseries; tabliers de
cuisine, sorties de bain, ascots, bandanas, boléros, cravates-
ficelles, régates, mouchoirs de cou, cravates, cravates-ficelles,
noeuds papillon, maillots de bain, cache-maillots, bonnets de
natation, ceintures, bretelles de ceinture pour hommes et femmes,
vêtements pour le bas du corps, pantalons, shorts, jupes, jupes-
shorts, pantalons, jeans, kilts, knickers, minijupes, shorts de
rugby, saris, sarongs, chemisiers, chemises, camisoles, hauts
molletonnés, chemises, corsages bain-de-soleil, maillots de
rugby, tee-shirts, débardeurs, gilets, combinés-slips, jerseys de
cycliste, ensembles de jogging, shorts de gymnastique, tenues
d’entraînement, jerseys, tenues de patin, vêtements de ski,
pantalons de neige, habits de neige, vêtements de sport,
bandeaux absorbants, serre-poignets, manteaux, anoraks,
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vestes, chandails, manteaux, vêtements imperméables, ponchos,
combinaisons, salopettes, vêtements de dessous, caleçons,
soutiens-gorge, lingerie, robes de chambre, gants, vêtements de
nuit, robes de nuit, pyjamas, peignoirs, capes, écharpes, robes,
robes amples hawaïennes, gants, mitaines, cache-nez,
manchons, foulards, châles, costumes d’Halloween, costumes de
mascarade, chapeaux, casquettes de baseball, passe-
montagnes, petits bonnets, bérets, bonnettes, casquettes pour la
tête, visières pour casquettes, toques de cuisinier, couvre-chefs
pour enfants, cache-oreilles, bandeaux, casquettes de golf,
fichus, bandeaux absorbants, bandeaux, fichus, casquettes
tricotées, calottes, visières, bonneterie, bas-culottes, chaussettes,
socquettes, chaussettes pour hommes, bas, mi-bas, caleçons
longs, jambières, maillots, collants, vêtements pour bébés,
bavoirs non faits de papier, nids d’ange pour bébés, combinaisons
pour bébés et tout-petits, grenouillères, chaussures et bottes pour
bébés, pantalons pour bébés, chasubles, layettes, barboteuses,
langes, costumes, maillots de bain, tenues d’entraînement,
ensembles d’entraînement, ensembles molletonnés, habits de
neige, survêtements, combinaisons isothermes, chaussures,
pantoufles de bain, bottes, sabots, espadrilles, tongs, crampons
de chaussures de golf, mocassins, mukluks, sandales, bottes de
ski et de planche à neige et pièces connexes, sacs pour bottes de
ski, pantoufles, espadrilles, chaussures de tennis, chaussons
pour l’eau, chandails, cardigans, chandails à col cheminée,
chandails à col roulé, uniformes scolaires, costumes d’arts
martiaux, uniformes de sport, combinaisons isothermes; tapis de
bain, tapis de bain antidérapants, tapis de plage, carreaux de
tapis, moquettes, tapis, carpettes, nattes de plancher, carpettes,
tapis, paillassons, couvre-planchers décoratifs antidérapants en
feuilles, linoléum pour planchers, revêtements muraux en tissu,
papier peint, pièces murales non faites de tissu, décorations
murales du genre tapisserie non faites de tissu, papier peint en
tissu, papier peint, paillassons, tapis d’automobile, tapis
d’automobile en caoutchouc, tapis mousse pour utilisation sur les
surfaces d’aire de jeu, tapis de gymnastique; figurines d’action et
accessoires connexes, figurines jouets à collectionner, jouets
représentant des personnages imaginaires, figurines, figurines
jouets moulées, poupées de porcelaine, personnages jouets en
caoutchouc, jeux d’action informatiques, jeux de simulation
informatiques, jeux d’anneaux, jeux de tennis de table et jeux
vidéo, jeux de cible, boomerangs, cibles pour fléchettes,
fléchettes, disques volants, jeux de poches, disques volants
jouets, jeux de palet, appareils de divertissement, jeux d’arcade,
jeux vidéo électroniques d’arcade, appareils payants de type
récréatif, jeux vidéo payants, billards électriques, nécessaires de
peinture d’artisanat, jouets de construction et d’activités
artistiques pour enfants, trousses à dessin, pâte à modeler, jouets
multiactivités pour bébés, hochets pour bébés, mobiles de lit
d’enfant, chasubles pour bébés, soucoupes pour bébés, jouets
pour bébés, jouets à empiler, panneaux de basketball, paniers de
basketball, filets de basketball, équipement de badminton, bâtons
de baseball, tés de frappeur de baseball, gants de baseball, filets
lance-balles de baseball, boules de billard, plots de billard, butées
de billard, craies de billard, supports pour baguettes de billard,
queues de billard, coussins pour table de billard, filets de billard,
tables de billard, boules de pointage de billard, embouts de
baguette de billard, triangles de billard, jeux de croquet, gants de
quilles, filets de volleyball, filets de badminton, filets de tennis de

table, filets de soccer, filets de tennis, filets de basketball,
raquettes de tennis de table, sacs adaptés spécialement pour
l’équipement de sport (planches de surf, planches à roulettes),
sacs de quilles, housses de boules de quilles, sacs de golf,
housses de sac de golf, étiquettes de sacs de golf, étuis pour
accessoires de jeu, housses de protection pour raquettes, ballons,
serpentins en papier, cotillons, en l’occurrence, diablotins et
bruiteurs, cotillons, en l’occurrence, petits jouets, piñatas, balles
de baseball, ballons de basketball, ballons de plage, boules de
quilles, balles de cricket, ballons de football, balles et ballons de
terrain de jeu, ballons de basketball, ballons de plage, boules pour
jeu de boules lyonnaises, boules de quilles, balles de cricket,
ballons d’exercice, balles de hockey sur gazon, ballons de
football, balles de golf, ballons de handball, balles de crosse,
ballons de boxe, balles de racquetball, ballons de rugby, ballons
de soccer, balles de squash, balles de tennis, ballons captifs,
balles de tennis de table, ballons de volleyball, balles de tennis de
table, haltères longs, poids d’exercice, jouets pour le bain, jouets
d’action à piles, jouets dotés d’un mécanisme d’horlogerie en
plastique, jouets d’action électriques, jouets d’action mécaniques,
jouets parlants, jouets à remonter, jouets pliables, jouets de
construction, blocs de jeu de construction, cartes de bingo,
accessoires pour jeu de bingo, marqueurs de bingo, jeux de
trictrac, jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de dames, jeux
d’échecs, dominos, bobsleighs, gants de boxe, trampolines
d’exercice, patins à roues alignées, patins à roulettes,
nécessaires à bulles de savon, boîtes à surprise, casse-tête,
matériel de jonglerie, cordes à sauter, kaléidoscopes, cerfs-
volants, articles de magie, casse-tête à manipuler, billes, jeux de
paddleball, poupées en papier, jouets surprise, jouets
d’imprimerie, jouets pour sable, cordes à sauter, toupies, jouets
sonores souples, jouets arroseurs à presser, filets à papillons
jouets, boules à neige jouets, yoyos, jouets pour animaux de
compagnie, pompons de meneuse de claque, jouets multiactivités
pour enfants, cosmétiques jouets, bas de Noël, décorations
d’arbre de Noël, sauf confiseries ou articles lumineux, masques de
costume, couvre-bâtons de golf, fourchettes à gazon, petits sacs
pour accessoires de golf, repères de balle de golf, balles de golf,
gants de golf, tés de golf, manches à vent décoratives, poupées
et leurs accessoires, vêtements de poupée, mobilier de poupée,
maisons de poupée, mallettes de poupée, ensembles de jeux de
poupées, poupées rembourrées avec des billes, ensembles de
coloriage pour oeufs de Pâques, appareils de jeux éducatifs
électroniques pour enfants, appareils portatifs pour jeux
électroniques, jeu vidéo à piles avec écran à cristaux liquides qui
présente de l’animation et des effets sonores, véhicules jouets
électroniques, cages à grimper, chaises longues récréatives
flottantes, maisons jouets, tentes jouets, tunnels jouets,
équipement de terrain de jeux, nommément portiques d’escalade,
bacs à sable, balançoires, glissoires, jeux de bascule, poutres
d’équilibre; balançoires, glissoires, bacs à sable, balançoires à
bascule, glissoires d’eau, sacs gonflables, jouets à frapper,
piscines gonflables à usage récréatif, jouets gonflables à
enfourcher, jouets gonflables pour le bain, poupées gonflables,
jouets gonflables à enfourcher, mobiles pour enfants, modèles
réduits d’automobiles, jouets avec boîte à musique, jouets
musicaux, harmonicas jouets, jouets en peluche, poupées en
chiffon, jouets en peluche souples, jouets souples, poupées et
animaux rembourrés, jouets rembourrés, oursons en peluche,
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jetons de poker, cartes à jouer promotionnelles, matériel de jeu
promotionnel, jeux de cartes à échanger, jouets à tirer, jouets à
pousser, jouets enfourchables, chevaux à bascule, scooters
jouets, marionnettes, marionnettes à gaine, marionnettes
rembourrées, coussins de sécurité, nommément genouillères,
coudières et protège-poignets pour le sport, planches à roulettes,
plateformes de planche à roulettes, skis, planches à neige,
soucoupes à neige, luges à usage récréatif, planches nautiques,
skis nautiques, planches de natation à usage récréatif, matelas
pneumatiques/gonflables à usage récréatif, planches de surf
horizontal, flotteurs de natation, flotteurs pour les bras, flotteurs en
mousse pour la piscine, nommément flotteurs pour les bras,
flotteurs en mousse, flotteurs de natation, matelas flottants
gonflables, tubes ou coussinets à usage récréatif, anneaux de
piscine, avions jouets, planeurs jouets, articles de cuisson et
batterie de cuisine jouets, tirelires, boîtes à jouets, horloges et
montres jouets, trains jouets pour enfants, robots jouets; compote
de pommes, marmelade de canneberges, beurre d’arachide, fruits
confits, fruits cristallisés, collations aux fruits déshydratés, fruits
séchés, pâtes de fruits déshydratées, grignotines à base de fruits,
fruits glacés, lait, lait concentré, boissons à base de produits
laitiers, boissons au chocolat à base de produits laitiers, boissons
à base de yogourt, boissons au lait contenant du jus de fruits,
boissons à base de lait contenant du café, yogourt, noix de coco
déshydratée, fruits congelés, pâtes de fruits, conserves de fruits,
fruits de garniture, garnitures à base de fruits pour gâteaux et
tartes, confitures, gelées, confitures, gelée royale à usage
alimentaire, boissons non alcoolisées à base de fruits, croustilles,
grignotines à base de pommes de terre, boissons à base de soya;
desserts de boulangerie, produits de boulangerie, produits de
boulangerie, à savoir sucreries, nommément brioches, carrés au
chocolat, gâteaux, roulés à la cannelle, biscuits, brioches à la
crème, choux à la crème, crumpets, crèmes anglaises, pâtisseries
danoises, mousse, crèmes-desserts, soufflés, beignes, éclairs,
tartes aux fruits, fudge, pain d’épices, brioches à la confiture,
panettone, pâtisseries, tartes, crèmes-desserts, gâteaux
éponges, tapioca, tartelettes, gaufres, biscuits secs, bonbons,
céréales de déjeuner, grignotines à base de céréales, barres
alimentaires à base de céréales contenant du soya, fruits séchés,
chocolat, noix, granola, barres de collation à base de céréales,
barres alimentaires prêtes à manger à base de céréales,
préparations pour gâteaux, décorations en bonbons pour gâteaux,
préparations pour biscuits, glaçage, préparations pour glaçage,
préparations pour poudings, préparations pour produits de
boulangerie, bonbons, bonbons de sucre cuit, gomme, barres de
friandises, bonbons à la menthe, caramels, gomme, morceaux de
sucre cristallisé, réglisse, croquants aux arachides, brisures de
confiserie au beurre d’arachide, gomme sans sucre, sucreries
sans sucre, caramels anglais, pommes au caramel, maïs éclaté,
bonbons contenant de la boisson alcoolisée et de l’arôme de
boisson alcoolisée, chocolat, tablettes de chocolat, bonbons au
chocolat, brisures de chocolat, noix enrobées de chocolat, fondue
au chocolat, boissons au chocolat qui ne sont pas à base de
produits laitiers ou de légumes, mousse au chocolat, pâtisseries
au chocolat, chocolat en poudre, sirop au chocolat, garniture au
chocolat, truffes en chocolat, barres alimentaires à base de
chocolat prêtes à servir, chocolat fourré, chocolat au lait, cacao,
boissons au cacao à base de lait, mélanges à cacao, chocolat
chaud, café, grains de café, boissons non alcoolisées à base de

café contenant du lait, boissons non alcoolisées à base de café,
expresso, grains de café torréfiés, cornets à crème glacée, grains
de confiserie pour la cuisson, sucre cristallisé, sucre à givrage,
glaces aux fruits, confiseries glacées, crèmes anglaises glacées,
eaux aromatisées glacées, yogourt glacé, glace aux fruits, suçons
glacés aux fruits, gelato, friandises glacées, crème glacée,
boissons à la crème glacée, lait glacé, gâteaux à la crème glacée,
parfaits, sorbets aromatisés, desserts à la gélatine aromatisés,
sirop aromatisant pour la fabrication de boissons, aromatisants
pour boissons, paniers-cadeaux contenant des bonbons,
guimauve, garniture à la guimauve, guimauves, sirop à crêpes,
sirop à garniture, sirop à dessert; boissons gazeuses, boissons
non alcoolisées contenant du jus de fruits, boissons glacées non
alcoolisées à base de fruits, concentrés de jus de fruits, jus de
fruits, nectars de fruits, punch aux fruits, limonade, boissons non
alcoolisées à saveur de fruits, boissons gazeuses aromatisées
aux fruits, boissons gazeuses à saveur de café, boissons
gazéifiées non alcoolisées, boissons non gazéifiées,
salsepareille, eau potable, boissons énergétiques, boissons pour
sportifs, jus d’herbes, boissons isotoniques, yogourts fouettés,
produits pour cocktails non alcoolisés, concentrés, sirops ou
poudres pour la préparation de boissons gazeuses, limonade en
poudre, préparations pour yogourts fouettés en poudre. Date de
priorité de production: 27 mars 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/847,202 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,299,996. 2006/05/02. JELLY BELLY CANDY COMPANY, a
legal entity, One Jelly Belly Lane, Fairfield, California 94533-
6741, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
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WARES: Bath and shower preparations, namely, beads, bubbles,
crystals, foam, gels, lotions, milk, oil, pearls, powder, and salts;
body care and cosmetic grooming aids, namely, aromatherapy
pillows, cosmetic applicators, abrasive strips, nail files, adhesives
for cosmetic use, emery boards, eye pillows, face pillows, eye
masks, facial masks, cosmetic tissues, cosmetic towelettes,
cosmetic wipes, facial tissues, toilette tissues; body care and
cosmetic grooming preparations, namely, abrasive paste,
antiperspirants, baby cream, baby lotion, baby oil, baby powder,
beauty masks, body cleansers, body creams, body gels, body
masks, body powder, body sprays, body scrubs, body soap, skin
and facial cleansers, cleansing milk, cold cream, personal
deodorants and antiperspirants, air deodorants, car deodorants,
room deodorants, essential oils for personal use, face cleansers,
face creams, face masks, face powder, hand cream, hand lotion,
hand soap, sun-protecting lotions, sun-protecting screens, sun-
protecting spray, sun screens; breath fresheners, cologne, eau de
toilette, perfume, essential oils for food flavorings, fragrance
emitting wicks for rooms, hair care products, namely, shampoo,
conditioner, gel for sculpting hair, hair dyes and hair bleaches, hair
creams, hair lotions, hair color, hair mousse, hair oils, hair
nourishers, hair pomades, hair relaxers, hair spray; incense,
decorative transfers and skin jewels for cosmetic purposes; lip
balm, lip cream, make-up, namely, artificial eyelashes, blush,
blush pencils, blusher, body crayons, concealer, eye cream, eye
gels, eye liner, eye makeup, eye makeup remover, eye pencils,
eye shadow, eyebrow pencils, eyeliner, foundation, lip gloss, lip
liner, lipstick, mascara, rouge; mouthwash (non-medicated), nail
grooming products, namely, artificial nails, enamel, glitter, glue,
tips, fingernail sculpting overlays, polish, stencils, varnish, nail-
polish removers, shaving preparations, namely, aftershave balms,
aftershave creams, aftershave lotions, aftershave gels, cream,
foam, gel, lotion, mousse, soap; tooth cleaning preparations,
namely, dentifrices in the form of chewing gum, gels, paste, polish,
and powder; theatrical make-up; carrying cases for beepers,
cameras, calculators, cellular phones, electronic storage media,
keys, sunglasses, pagers, personal computers, personal digital
assistants, telephones, video games; navigational compasses,
binoculars, microscopes, megaphones, magnifying glasses,
magnifying lenses, picture projectors, eyeglasses, eyeglass
frames, sunglasses, eyewear accessories, namely, straps, neck
chords and head straps which restrain eyewear from movement
on a wearer; goggles for sports, helmets for baseball, bicycling,
ice-skating, roller-skating, motorcycling, skateboarding and skiing;
light switch plates, measuring cups, measuring spoons, personal
electronics, namely, audio receivers, altimeters, beepers, digital
audio players, digital video disk players, ear phones, electronic
organizers, portable listening devices, namely, MP3 and MP4
players, audio cassette players, compact disc players, digital
audio players, phonograph record players, pagers, pedometers,
personal headphones, portable media players, radios,
telephones, telephone answering machines, televisions, video
players, video recorders, tape recorders; computer equipment,
namely, computers, computer cursor controllers, track balls,
mouse, digital pens, touch pads, computer input devices, namely,
keyboards, number pads, electronic input tablets, trackballs,
joysticks, computer stylus pens, keyboards, printers, video
displays and monitors, touch screen video monitors; refrigerator
magnets, underwater swim goggles, swim fins, snorkels and

underwater face masks, storage racks for CDs and DVDs, storage
wallets for CDs and DVDs, video game interactive remote control
units, wrist rests for computer mouse users, mouse pads; electric
lights, namely, floor lamps, holiday lights, lanterns, lights for
Christmas trees, night lights, novelty lamps, table lamps;
flashlights, hair dryers, lamp chimneys, lamp bases, lamp finials,
lamp shades, lighted wire frame statues, nightlights, Christmas
lights, decorative lamps, pen lights; clocks, watches, jewellery,
ankle bracelets, emblem and name badges, belt buckles, body
piercing studs, body piercing rings, bracelets, brooches, jewellery
charms, chokers, cuff-links, ear clips, ear studs, earrings, hat pins,
lapel pins, money clips, neck chains, necklaces, ornamental pins,
pendants, finger rings, toe rings, tie pins, tie clips, watch bands,
wrist bands; key rings, key fobs, key trinkets, key chains,
commemorative coins; books, daily planners, diaries, time
planers, personal organizers, adhesive-backed labels, adhesive-
backed note pads, adhesive-backed note paper, adhesive-backed
tape for stationery or household purposes, glue sticks for
stationary and household purposes, paste for stationery or
household purposes, adhesive tape dispensers, photograph
albums, card albums, sticker albums, event albums, appliqués in
the form of decals, decals, iron-on transfers, decorative stickers,
temporary tattoos, archival storage pages, photograph album
pages, storage boxes, paper bags, gift bags, shopping bags,
grocery bags, card files, carrying cases made of paper, photo
storage boxes, binders for holding sheets of paper, clip boards, file
accordions, file folders, file pockets for stationery use, loose leaf
binders, notebook dividers, bookmarks, book covers, calendars,
checkbook wallets, document folders in the form of wallets,
document folios, children’s activity books, coasters made of
paper, coin mats, coloured craft and art sand, face painting kits,
modeling clay, face paints for kids, correspondence holders, desk
holders for desk accessories, desk pads, file sorters, file trays, pen
holders, disposable napkins, paper hand towels, paper party
bags, paper party decorations, paper party favours, paper party
hats, paper table clothes, paper place mats, drawing rulers, rubber
erasers, chalkboard erasers, envelope sealers, decoration for
pencils, extensions and attachments for pencils, impression
stamps, letter openers, stamp inks, stamp pads, thumbtacks, pen
and pencil boxes, stationary seals, cachets, pencil sharpeners,
facial tissue, gift wrapping paper, gift bags, greeting cards,
invitation cards, occasion cards, paint applicators, paint brushes,
paint sponges, paper stationery, namely, art pads, art paper, blank
or partially printed note cards, blank or partially printed paper
labels, blank or partially printed postcards, blank or partially
printed writing journals, coloured paper, craft paper, drawing pads,
drawing paper, easel pads, envelopes, gift cards, spiral
notebooks, memo pads, note books, note cards, notebook paper,
pads of paper, post cards, sketch books, sketch pads, ruled paper,
writing instruments, namely, artists’ brushes, crayons, felt marking
pens, fountain pens, mechanical pencils, pastels, pens, pencils;
athletic bags, attaché cases, baby bags, backpacks, beach bags,
belt bags, brief cases, carryalls, carrying cases, clutch purses,
cosmetic bags sold empty, knap sacks, duffel bags, fanny packs,
footlockers, hand bags, hip sacks, kit bags, knap sacks, luggage,
money belts, overnight bags, overnight cases, pullmans, purses,
rucksacks, satchels, school bags, shaving bags sold empty,
shoulder bags, souvenir bags, suitcases, toiletry cases sold
empty, tote bags, waist packs, animal harnesses, animal leashes,
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collars for pets, clothing for animals, baby carriers worn on the
body, backpacks for carrying babies, umbrellas, business card
cases, change purses, credit card cases, key cases, wallets; baby
bolsters, baby head support cushions, baby walkers, bassinets,
booster seats, bumper guards for cribs, cradles, cribs, high chairs,
infant walkers, play pens, chaise lounges, couches, credenzas,
cupboards, dining chairs, dining room tables, display boards,
divans, living room furniture, sofa beds, sofas, bedroom furniture,
benches, book shelves, cabinets, foldable chairs, lawn chairs,
beach chairs, deck chairs, dining chairs, high chairs, rocking
chairs, furniture chests, ice chests, tool chests, coat racks, desks,
dressers, foot rests, filing cabinets, bathroom mirrors, household
mirrors, handheld mirrors, dental mirrors, shaving mirrors, stools,
furniture tables, display tables, dressing tables, gaming tables, toy
boxes and chests, umbrella stands, wardrobes, bed mattresses,
inflatable mattresses, futon mattresses, night stands, beds for
household pets, pet cushions, book rests, bed cushions and
pillows, decorative bed cushions and pillows, furniture cushions
and pillows, chair cushions and pillows, neck support cushions,
back support cushions, stadium cushions, seat cushions, pin and
needle cushions, pet cushions, mattress cushions, inflatable
pillows and cushions, bath pillows, maternity pillows, automobile
seat cushions, baby head support cushions, pin cushions, stadium
seat cushions, novelty pillows, nap mattresses, bean bag
cushions, clothes hangers, plastic sculptures, statuettes of
plaster, statuettes of wood, decorative mobiles, wind chimes,
display cases for merchandise, display racks, display tables, point
of purchase displays, decorative window finials, drapery
hardware, namely, traverse rods, poles, curtain hooks curtain rods
and finials, window blinds, window shades, drawer pulls, non-
metal clothes hooks, non-metal cup hooks, drinking straws,
gazing globes, hand-held flat fans, hand held folding fans, non-
metal dog tags, plastic novelty license plates, fitted fabric furniture
covers, inflatable mattresses for use when camping, sleeping
bags, hand-held mirrors, personal compact mirrors, holiday
ornaments of plastic, party ornaments of plastic, plastic cake
decorations, jewellery boxes not of metal, non-metal jewelry, lock,
mail, money and tool boxes, general purpose storage bins, bread
bins, dust bins, wood boxes, wooden jewellery boxes, non-metal
key fobs, holder, rings, and tags, lawn furniture, garden furniture,
paper photo frames, picture frames not of precious metal, leather
picture frames, vinyl appliqués for attachment to windows, baby
bathtubs, plastic bathtubs for children, candy dishes, cookie jars,
carafes, baking dishes, serving dishes, decorative bowls, food
bowls, flower bowls, fruit bowls, sugar bowls, salad bowls,
beverage glassware, water bottles, sport bottles sold empty,
squeeze bottles sold empty, vinegar bottles, decorative bottles,
spray bottles, baby bottles, butter dishes, coffee pots, corn cob
holders, creamer pitchers, decanters, dinner plates, drink
strainers, fruit bowls, fondue sets, glass bowls, glass dishes, oven
to table racks, pie pans, pitchers, serving spoons, mixing spoons,
serving forks, tea pots, tea services, tea sets and tea cups, food
trays, serving trays, trivets, cake molds, cake pans, chocolate
molds, confectioners molds, cookie cutters, ice cream scoops,
pastry molds, sugar bowls, beverage stirrers, bottle openers,
chopsticks, coasters for holding drinks, insulated flasks, lunch
boxes, salt and pepper shakers, thermal insulated tote bags for
food, portable cold boxes, food coolers, ice chests, thermoelectric
coolers for food and beverages, portable beverage coolers,

cocktail shakers, plastic storage containers, take-out food
containers, beverage containers, bread boxes, canister sets,
boxes for dispensing paper towels, food preserving jars of glass,
Japanese nests of food boxes, applicator sticks for applying make-
up, body scrubbing puffs, body sponges, cosmetic brushes,
perfume atomizers sold empty, baskets for waste paper, portable
bath seats, adhesive bath tub appliqués, bath brushes, natural sea
sponges, loofah sponges, body sponges, bath sponges, plastic
bath racks, bath mitts, non-slip bath tub mats, dispensers for liquid
soap, soap dishes, bird feeders, bird houses, cages for pets,
feeding vessels for pets, candle sticks, napkin holders, napkin
rings, vases, canteens, cardboard cups, insulated drink holders,
coffee cups, drinking cups, measuring cups, mixing cups, paper
baking cups, paper cups, plastic cups, mugs, personal fluid
hydration systems comprising a fluid reservoir, a delivery tube, a
mouthpiece and a carrying pack, plastic water bottles sold empty,
vacuum bottles, china ornaments, comb cases, hair combs, hair
brushes, commemorative plates, decorative plates, containers for
ice, drawer pulls of glass, knobs of ceramics, tooth brushes,
toothbrush holders, toothbrush cases, fitted picnic baskets, flower
pots, watering cans, paper cups, paper plates, plastic cups, plastic
plates, sand pails, ice pails, lunch pails, plastic buckets; burp
cloths not of paper, barbecue mitts, oven mitts, pot holders, bath
linen, bath mitts, bath sheets, bath towels, children’s towels, face
towels, hand towels, hooded towels, household linen, shower
curtains, cloth towels, paper towels, wash cloths, washing gloves,
washing mitts, beach towels, bed blankets, bed canopies, bed
linen, bed pads, bed sheets, bed skirts, bed spreads, children’s
blankets, comforters, contour sheets, contoured mattress covers,
coverlets, dust ruffles, feather beds, mattress covers, mattress
pads, pillow cases, pillow covers, pillow shams, quilts, blanket
throws, throws, blankets for outdoor furniture, cloth flags, cloth
pennants, felt pennants, covers for cushions, crib bumper pads,
crib bumpers, crib canopies, diaper changing mats, fabric diaper
stackers, receiving blankets, curtain fabric, curtain dividers,
sheers, swags and valances, window curtains, shower curtains,
window draperies, swags, valances, dining linens, cloth doilies,
fabric table runners, fabric table toppers, dish cloths, kitchen
linens, kitchen towels, table cloths, table linen, namely, coasters,
paper napkins, place mats, tea towels, exercise mats, golf towels,
fabric, namely, bunting, cotton base mixed fabrics, cotton fabric,
knitted fabrics, tablecloths, table runners, napkins, paper table
linen, Brocade, Buckram, Calico, Chenille fabric, Cheviot fabric,
Crepe cloth, Damask, Dimity, Foulard, Frieze, Fustian, Gauze
fabric, Jute cloth , Taffeta; fitted toilet covers, made of fabric or
fabric substitutes, handkerchiefs, pet blankets, tapestries; kitchen
aprons, bathrobes, ascots, bandanas, boleros, bolo ties, cravats,
neckerchiefs, clothing ties, bolo ties, bow ties, bathing suits, beach
cover-ups, swimming caps, clothing belts, suspender belts for
men and women, bottoms, pants, shorts, skirts, skorts, trousers,
jeans, kilts, knickers, miniskirts, rugby shorts, saris, sarongs,
blouses, shirts, camisoles, fleece tops, shirts, halter tops, rugby
shirts, t-shirts, tank tops, vests, body suits, cyclists’ jerseys,
jogging outfits, gym shorts, gym suits, jerseys, skating outfits, ski-
wear, snow pants, snow suits, sports clothing, sweat bands, wrist
bands, coats, anoraks, clothing jackets, pullovers, coats, rain
wear, ponchos, coveralls, overalls, undergarments, briefs,
brassieres, lingerie, dressing gowns, clothing gloves, sleep wear,
night gowns, pajamas, robes, capes, sashes, dresses, muu muus,
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gloves, mittens, mufflers, muffs, scarves, shawls, Halloween
costumes, masquerade costumes, hats, baseball caps,
balaclavas, beanies, berets, bonnets, caps for wearing on the
head, cap visors, chef’s hats, children’s headwear, ear muffs, ear
bands, golf caps, head scarves, head sweatbands, head bands,
kerchiefs, knitted caps, skull caps, sun visors, head visors,
hosiery, pantyhose, socks, ankle socks, men’s socks, stockings,
knee-high stockings, leggings, leg-warmers, leotards, tights, infant
wear, baby bibs, not of paper, baby bunting, infant and toddler
one-piece clothing, infant sleepers, infants’ shoes and boots,
infants’ trousers, jumpers, layettes, rompers, swaddling clothes,
clothing suits, swim suits, bathing suits, gym suits, sweat suits,
track suits, snow suits, warm up suits, wet suits, shoes, bath
slippers, boots, clogs, espadrilles, flip flops, golf cleats,
moccasins, mukluks, sandals, ski and snowboard shoes and parts
thereof, ski boot bags, slippers, sneakers, tennis shoes, water
socks, sweaters, cardigans, mock turtle-neck sweaters, turtleneck
sweaters, school uniforms, martial arts uniforms, athletic uniforms,
wet suits; bath mats, non-slip bath tub mats, beach mats, carpet
tiles, carpeting, carpets, rugs, floor mats, rugs, carpets, doormats,
decorative slip-resistant floor covering in sheet form, linoleum for
use on floors, cloth wall coverings, wall paper, non-textile wall
hangings, tapestry-style wall hangings not of textile, textile wall
paper, wallpaper, door mats, floor mats for vehicles, carpets for
automobiles, floor trays for vehicles, foam mats for use on play
area surfaces, gymnasium mats; action figures and accessories
therefore, collectible toy figures, fantasy character toys, figurines,
molded toy figures, porcelain dolls, rubber character toys,
computer action games, computer simulation games, ring games,
table tennis games and video games, action target games,
boomerangs, dartboards, darts, flying discs, bean bags, disk toss
toys, ring toss toys, amusement game machines, arcade games,
arcade-type electronic video games, coin-operated amusement
machines, coin-operated video games, pinball machines, arts and
crafts paint sets, children’s wire construction and art activity toys,
drawing toys, modeling dough, baby multiple activity toys, baby
rattles, crib mobiles, infant jumpers, infant saucers, infant toys,
stacking toys, backboards for basketball, basketball goals,
basketball nets, badminton game playing equipment, baseball
bats, baseball batting tees, baseball gloves, baseball pitching
screens, billiard balls, billiard bridges, billiard bumpers, billiard
chalk, billiard cue racks, billiard cues, billiard cushions, billiard
nets, billiard tables, billiard tally balls, billiard tips, billiard triangles,
croquet sets, bowling gloves, volleyball nets, badminton nets, ping
pong nets, soccer nets, tennis nets, basketball nets, table tennis
paddles, bags especially adapted for sports equipments
(surfboards, skateboards), bowling bags, bowling ball covers, golf
bags, golf bag covers, golf bag tags, cases for play accessories,
protective covers for rackets, balloons, paper streamers, party
favours in the nature of crackers and noisemakers, party favours
in the nature of small toys, piñatas, baseballs, basketballs, beach
balls, bowling balls, cricket balls, footballs, playground balls,
basket balls, beach balls, bocce balls, bowling balls, cricket balls,
exercise balls, field hockey balls, foot balls, golf balls, hand balls,
lacrosse balls, punching balls, racquet balls, rugby balls, soccer
balls, squash balls, tennis balls, tether balls, ping pong balls,
volley balls, table tennis balls, barbells, exercise weights, bath
toys, battery operated action toys, clockwork toys of plastics,
electric action toys, mechanical action toys, talking toys, wind-up

toys, bendable toys, construction toys, toy building blocks, bingo
cards, bingo game playing equipment, bingo markers,
backgammon game sets, board games, card games, checker
sets, chess sets, dominoes, bobsleds, boxing gloves, exercise
trampolines, in-line skates, roller skates, bubble making wand and
solution sets, jack-in-the-boxes, jigsaw puzzles, puzzles, juggling
equipment, jump ropes, kaleidoscopes, kites, magic tricks,
manipulative puzzles, marbles, paddle ball games, paper dolls,
pop up toys, printing toys, sand toys, skipping rope, spinning tops,
squeezable squeaking toys, water squirting toys, toy butterfly
nets, toy snow globes, return tops, pet toys, cheerleading pom-
poms, children’s multiple activity toys, children’s play cosmetics,
Christmas stockings, Christmas tree decorations except
confectionary or illumination articles, costume masks, covers for
golf clubs, divot repair tools, golf accessory pouches, golf ball
markers, golf balls, golf gloves, golf tees, decorative wind socks,
dolls and their accessories, doll clothing, doll furniture, doll
houses, doll cases, doll play sets, bean bag dolls, Easter egg
coloring kits, electronic educational game machines for children,
hand held unit for playing electronic games, battery-powered
computer game with LCD screen which features animation and
sound effects, electronically-operated toy vehicles, jungle gyms,
floating recreational lounge chairs, play houses, play tents, play
tunnels, playground equipment, namely, climbing units, sand
boxes, swing sets, slides, teeter totters, balance beams; swing
sets, slides, sand boxes, see-saws, water slides, inflatable bop
bags, punching toys, inflatable pools for recreational use,
inflatable ride-on toys, inflatable bath toys, inflatable dolls,
inflatable ride-on toys, mobiles for children, model cars, music box
toys, musical toys, toy harmonicas, plush toys, rag dolls, soft
sculpture plush toys, soft sculpture toys, stuffed dolls and animals,
stuffed toys, teddy bears, poker chips, promotional game cards,
promotional game materials, trading card games, pull toys, push
toys, ride-on toys, rocking horses, toy scooters, puppets, hand
puppets, stuffed puppets, safety pads, namely, knee pads, elbow
pads and wrist guards for athletic use, skateboards, skateboard
decks, snow skis, snow boards, snow saucers, snow sleds for
recreational use, wake boards, water skis, swim boards for
recreational use, air/inflatable mattresses for recreational use,
body boards, swim floats, arm floats, foam floats used in a
swimming pool, namely, arm floats, foam floats, swim floats,
inflatable float mattresses, tubes or pads for recreational use, pool
rings, toy airplanes, toy gliders, toy bakeware and cookware, toy
banks, toy boxes, toy clocks and watches, toy model train sets, toy
robots; apple sauce, cranberry sauce, peanut butter, candied fruit,
crystallized fruit, dehydrated fruit snacks, dried fruits, fruit leathers,
fruit-based snack food, glazed fruits, milk, condensed milk, dairy-
based beverages, dairy based chocolate food beverages, drinks
based on yoghurt, milk beverages containing fruit juice, milk-
based beverage containing coffee, yogurt, desiccated coconut,
frozen fruits, fruit paste, fruit preserves, fruit topping, fruit-based
filling for cakes and pies, jams, food jellies, jams, royal jelly for
food purposes, non-alcoholic fruit-based food beverages, potato
chips, potato-based snack foods, soy-based food beverage;
bakery desserts, bakery goods, bakery products in the form of
sweets, namely, brioches, brownies, cakes, cinnamon rolls,
cookies, cream buns, cream puffs, crumpets, custards, Danish
pastries, dessert mousse, dessert puddings, dessert soufflés,
doughnuts, éclairs, fruit pies, fudge, gingerbread, jam buns,
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pannettone, pastries, pies, puddings, sponge cake, tapioca, tarts,
wafers, biscuits, bonbons, breakfast cereals, cereal based snack
food, grain-based food bars also containing soy, dried fruits,
chocolate, nuts, granola, granola-based snack bars, ready to eat
cereal derived food bars, cake mixes, candy cake decorations,
cookie mixes, frostings, frosting mixes, pudding mixes, mixes for
bakery goods, candy, boiled sweets, bubble gum, candy bars,
candy mints, caramels, chewing gum, crystal sugar pieces,
licorice, peanut brittle, peanut butter confectionary chips,
sugarfree chewing gum, sugarfree sweets, toffee, candy coated
apples, popcorn, candy containing alcoholic beverage content and
flavour, chocolate, chocolate bars, chocolate candies, chocolate
chips, chocolate covered nuts, chocolate fondue, chocolate food
beverages not being dairy-based or vegetable based, chocolate
mousse, chocolate pastries, chocolate powder, chocolate syrup,
chocolate topping, chocolate truffles, chocolate-based ready-to-
eat food bars, filled chocolate, milk chocolate, cocoa, cocoa
beverages with milk, cocoa mixes, hot chocolate, coffee, coffee
beans, non-alcoholic coffee based beverage containing milk, non-
alcoholic beverages made of coffee, espresso, roasted coffee
beans, cones for ice cream, confectionery chips for baking, crystal
sugar, rim sugars, edible fruit ices, frozen confections, frozen
custards, frozen flavoured waters, frozen yoghurt, fruit ice, fruit ice
bar, gelato, ice candies, ice cream, ice cream drinks, ice milk, ice
cream cakes, parfaits, sherbets, sorbets, flavoured, sweetened
gelatin desserts, flavouring syrup for making drinks, flavouring for
beverages, gift baskets containing candy, marshmallow,
marshmallow topping, marshmallows, pancake syrup, topping
syrup, dessert syrup; soft drinks, non-alcoholic beverages
containing fruit juices, non-alcoholic frozen fruit-based beverages,
fruit juice concentrates, fruit juices, fruit nectars, fruit punch,
lemonade, non-alcoholic fruit-flavoured beverages, fruit-flavoured
soft drinks, coffee-flavoured soft drinks, non-alcoholic carbonated
beverages, non-carbonated soft drinks, sarsaparilla, drinking
water, energy drinks, sports drinks, herbal juices, isotonic drinks,
smoothies, non-alcoholic cocktail mixes, concentrates, syrups or
powders used in the preparation of soft drinks, powdered
lemonade, powdered smoothie mixes. Priority Filing Date: March
28, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/847,820 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le bain et la douche,
nommément perles, bulles, cristaux, mousse, gels, lotions, lait,
huile, billes, poudre et sels; articles de soins du corps et de soins
cosmétiques, nommément oreillers d’aromathérapie, applicateurs
à maquillage, bandes exfoliantes, limes à ongles, adhésifs à
usage cosmétique, limes d’émeri, coussinets pour les yeux,
coussinets pour le visage, masques pour les yeux, masques de
beauté, papiers-mouchoirs cosmétiques, lingettes cosmétiques,
papiers-mouchoirs; produits de soins du corps et de soins
cosmétiques, nommément pâte exfoliante, antisudorifiques,
crème pour bébés, lotion pour bébés, huile pour bébés, poudre
pour bébés, masques de beauté, nettoyants pour le corps, crèmes
pour le corps, gels pour le corps, masques pour le corps, poudre
pour le corps, vaporisateurs pour le corps, désincrustants pour le
corps, savon pour le corps, nettoyants pour la peau et le visage,
laits démaquillants, cold-cream, déodorants et antisudorifiques,
assainisseurs d’air, désodorisants pour automobiles,

désodorisants pour pièces, huiles essentielles à usage personnel,
nettoyants pour le visage, crèmes pour le visage, masques de
beauté, poudre pour le visage, crème à mains, lotion à mains,
savon à mains, lotions de protection solaire, écrans de protection
solaire, vaporisateurs de protection solaire, écrans solaires;
rafraîchisseurs d’haleine, eau de Cologne, eau de toilette,
parfums, huiles essentielles aromatisantes pour aliments, mèches
odorantes pour pièces, produits de soins capillaires, nommément
shampooing, revitalisant, gel capillaire remodelant, teintures
capillaires et décolorants capillaires, crèmes capillaires, lotions
capillaires, colorant capillaire, mousse, huiles capillaires, produits
nourrissants capillaires, pommades capillaires, défrisants, fixatif;
encens, décalcomanies et bijoux pour la peau à usage
cosmétique; baume à lèvres, crème pour les lèvres, maquillage,
nommément faux cils, fard à joues, crayons à fard à joues, fard à
joues, crayons pour le corps, correcteur, crème contour des yeux,
gels contour des yeux, traceur pour les yeux, maquillage pour les
yeux, démaquillant pour les yeux, crayons pour les yeux, ombre à
paupières, crayons à sourcils, traceur pour les yeux, fond de teint,
brillant à lèvres, crayon à lèvres, rouge à lèvres, mascara, rouge
à joues; rince-bouche (non médicamenteux), produits de soins
des ongles, nommément ongles artificiels, vernis, brillant, colle,
pointes, revêtements pour ongles, vernis, pochoirs, vernis,
dissolvants, produits de rasage, nommément baumes après-
rasage, crème après rasage, lotions après-rasage, gels après-
rasage, crème, mousse, gel, lotion, mousse, savon; produits pour
le nettoyage des dents, nommément dentifrices sous forme de
gomme, gels, pâte, poli et poudre; maquillage de théâtre; étuis de
transport pour avertisseurs, appareils photo, calculatrices,
téléphones cellulaires, supports de données électroniques, clés,
lunettes de soleil, téléavertisseurs, ordinateurs personnels,
assistants numériques personnels, téléphones, jeux vidéo;
boussoles de navigation, jumelles, microscopes, porte-voix,
loupes, projecteurs de films, lunettes, montures de lunettes,
lunettes de soleil, accessoires de lunetterie, nommément sangles,
cordons et bandeaux qui maintiennent les articles de lunetterie en
place; lunettes de protection pour le sport, casques pour le
baseball, le cyclisme, le patin sur glace, le patin à roulettes, le
motocyclisme, la planche à roulettes et le ski; plaques
d’interrupteur, tasses à mesurer, cuillères à mesurer, appareils
électroniques portatifs, nommément récepteurs audio, altimètres,
téléavertisseurs, lecteurs audionumériques, lecteurs de disques
vidéonumériques, écouteurs, agendas électroniques, appareils
d’écoute portatifs, nommément lecteurs MP3, lecteurs MP4,
lecteurs de cassettes audio, lecteurs de disques compacts,
lecteurs audionumériques, tourne-disques, téléavertisseurs,
podomètres, casques d’écoute personnels, lecteurs multimédias
portatifs, radios, téléphones, répondeurs téléphoniques,
téléviseurs, lecteurs vidéo, magnétoscopes, magnétophones;
équipement informatique, nommément ordinateurs, commandes
de curseur, boules de commande, souris, stylos numériques,
pavés tactiles, dispositifs d’entrée d’ordinateur, nommément
claviers, touches numériques, tablettes électroniques pour la
saisie de données, boules de commande, manches à balai,
stylets, claviers, imprimantes, afficheurs et écrans vidéo, écrans
vidéo tactiles; aimants pour réfrigérateur, lunettes de plongée,
palmes, tubas et masques de plongée, étagères de rangement
pour CD et DVD, pochettes pour CD et DVD, télécommandes de
jeux vidéo interactifs, appuis-poignets pour utilisateurs de souris
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d’ordinateur, tapis de souris; lampes électriques, nommément
lampadaires, lampes de fête, lanternes, lumières pour arbres de
Noël, veilleuses, lampes de fantaisie, lampes de table; lampes de
poche, sèche-cheveux, verres de lampe, pieds de lampe,
faîteaux, abat-jour, statues lumineuses en fil de fer, veilleuses,
lumières de Noël, lampes décoratives, lampes-stylos; horloges,
montres, bijoux, bracelets de cheville, emblèmes et porte-noms,
boucles de ceinture, tiges pour le perçage corporel, anneaux pour
le perçage corporel, bracelets, broches, breloques, ras-de-cou,
boutons de manchettes, clips d’oreilles, dormeuses, boucles
d’oreilles, épingles à chapeau, épinglettes, pinces à billets,
chaînes de cou, colliers, épinglettes décoratives, pendentifs,
bagues, bagues d’orteil, épingles à cravate, pinces à cravate,
bracelets de montre, serre-poignets; anneaux porte-clés,
breloques porte-clés, chaînes porte-clés, pièces de monnaie
commémoratives; livres, semainiers, journaux, agendas, agendas
personnels, étiquettes adhésives, blocs-notes adhésifs, papier à
notes adhésif, ruban adhésif pour le bureau ou la maison,
bâtonnets de colle pour le bureau ou la maison, colle pour le
bureau ou la maison, distributeurs de ruban adhésif, albums
photos, albums à cartes, albums à collants, albums
d’évènements, appliques, en l’occurrence, décalcomanies,
décalcomanies, appliques au fer, autocollants décoratifs,
tatouages temporaires, pages de stockage d’archives, pages
d’albums photos, boîtes de rangement, sacs en papier, sacs-
cadeaux, sacs à provisions, sacs d’épicerie, fichiers, étuis de
transport en papier, boîtes de rangement pour photos, reliures
pour feuilles en papier, planchettes à pince, chemises à soufflet,
chemises de classement, pochettes de classement pour le
bureau, reliures à feuilles mobiles, intercalaires pour carnets,
signets, couvre-livres, calendriers, étuis à chéquier, pochettes, à
savoir portefeuilles, porte-documents, livres d’activités pour
enfants, sous-verres en papier, petits tapis pour pièces de
monnaie, sable d’art coloré, nécessaires de peinture faciale, pâte
à modeler, maquillage pour enfants, porte-courrier, range-tout
pour accessoires de bureau, sous-main, corbeilles de tri,
corbeilles de classement, porte-stylos, serviettes de table
jetables, essuie-mains en papier, sacs surprise en papier,
décorations en papier pour fêtes, cotillons en papier, chapeaux de
fête en papier, nappes de fête, napperons en papier, règles à
dessin, gommes à effacer, brosses à tableau, colleurs
d’enveloppes, décorations pour crayons, rallonges et accessoires
pour crayons, tampons de marquage, coupe-papier, encres à
tampons, tampons encreurs, punaises, boîtes à stylos et à
crayons, sceaux, illustrations, taille-crayons, papiers-mouchoirs,
papier-cadeau, sacs-cadeaux, cartes de souhaits, cartes
d’invitation, cartes pour occasions spéciales, applicateurs de
peinture, pinceaux, éponges à peinture, articles de papeterie,
nommément tablettes d’artiste, papier pour artiste, cartes de
correspondance vierges ou partiellement imprimées, étiquettes en
papier vierges ou partiellement imprimées, cartes postales
vierges ou partiellement imprimées, journaux vierges ou
partiellement imprimés, papier de couleur, papier pour l’artisanat,
blocs de papier à dessin, papier à dessin, blocs de conférence,
enveloppes, cartes-cadeaux, carnets à reliure spirale, blocs-
notes, carnets, cartes de correspondance, papier de cahiers,
tampons en papier, cartes postales, carnets à croquis, blocs
croquis, papier réglé, instruments d’écriture, nommément
pinceaux d’artiste, crayons à dessiner, stylos-feutres, stylos à

plume, portemines, pastels, stylos, crayons; sacs de sport,
mallettes, sacs à langer, sacs à dos, sacs de plage, sacs banane,
serviettes, fourre-tout, étuis de transport, pochettes, sacs à
cosmétiques vendus vides, sacs à dos, sacs polochons, sacs
banane, coffres bas, sacs à main, sacs banane, sacs de voyage,
sacs à dos, valises, ceintures porte-monnaie, sacs court-séjour,
mallettes court-séjour, valises Pullman, sacs à main, sacs à dos,
sacs d’école, trousses de rasage vendues vides, sacs à
bandoulière, sacs souvenirs, valises, trousses de toilette vendues
vides, fourre-tout, sacs de taille, harnais pour animaux, laisses
pour animaux, colliers pour animaux de compagnie, vêtements
pour animaux, porte-bébés portés sur le corps, sacs à dos pour
transporter les bébés, parapluies, étuis pour cartes
professionnelles, porte-monnaie, porte-cartes de crédit, étuis
porte-clés, portefeuilles; traversins pour bébés, coussins appuie-
tête pour bébés, trotteurs pour bébés, berceaux, sièges d’appoint,
bandes de protection pour lits d’enfant, berceaux, lits d’enfant,
chaises hautes, trotteurs pour bébés, parcs de jeu, chaises
longues, canapés, crédences, armoires, chaises de salle à
manger, tables de salle à manger, tableaux d’affichage, divans,
mobilier de salle de séjour, canapés-lits, canapés, mobilier de
chambre, bancs, étagères à livres, armoires, chaises pliantes,
chaises de jardin, chaises de plage, transats, chaises de salle à
manger, chaises hautes, chaises berçantes, coffres, glacières,
coffres à outils, portemanteaux, bureaux, commodes, repose-
pieds, classeurs, miroirs de salle de bain, miroirs de maison,
miroirs à main, miroirs dentaires, miroirs de rasage, tabourets,
tables de mobilier, tables de présentation, tables à langer, tables
de jeu, boîtes et coffres à jouets, porte-parapluies, garde-robes,
matelas, matelas gonflables, matelas de futon, tables de nuit, lits
pour animaux de compagnie, coussins pour animaux de
compagnie, porte-livres, coussins et oreillers de lit, coussins et
oreillers de lit décoratifs, coussins et oreillers de mobilier, coussins
et oreillers de chaises, coussins pour le support de la nuque,
coussins pour support lombaire, coussins de stade, coussins de
siège, pelotes à épingles, coussins pour animaux de compagnie,
coussins de matelas, oreillers et coussins gonflables, oreillers
pour le bain, oreillers de maternité, coussins de siège
d’automobile, coussins appuie-tête pour bébés, pelotes à
épingles, coussins pour sièges de stade, oreillers de fantaisie,
matelas de repos, coussins pour fauteuil poire, cintres, sculptures
en plastique, statuettes en plâtre, statuettes en bois, mobiles
décoratifs, carillons éoliens, vitrines pour marchandises,
présentoirs, tables de présentation, présentoirs de point de vente,
faîteaux décoratifs pour fenêtres, quincaillerie de tentures,
nommément tringles chemin de fer, tringles, crochets à rideaux,
tringles à rideaux et faîteaux, stores, poignées de tiroir, crochets
non métalliques pour vêtements, clous à crochet non métalliques,
pailles, boules de cristal, éventails plats à main, éventails à main,
plaques d’identité non métalliques, plaques d’immatriculation de
fantaisie en plastique, housses de mobilier ajustées en tissu,
matelas gonflables pour le camping, sacs de couchage, miroirs à
main, miroirs compacts, ornements de fête en plastique,
décorations de fête en plastique, décorations de gâteau en
plastique, coffrets à bijoux non métalliques, bijoux non
métalliques, coffrets, boîtes aux lettres, tirelires et boîtes à outils,
conteneurs à usage général, huches à pain, bacs à poussière,
boîtes en bois, boîtes à bijoux en bois, breloques porte-clés, porte-
clés, anneaux porte-clés et étiquettes porte-clés non métalliques,
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mobilier de jardin, cadres en carton, cadres non faits de métal
précieux, cadres en cuir, appliques en vinyle pour les fenêtres,
baignoires pour bébés, baignoires en plastique pour enfants,
bonbonnières, jarres à biscuits, carafes, plats de cuisson, plats de
service, bols décoratifs, bols à aliments, bols à fleurs, bols à fruits,
sucriers, saladiers, verres, gourdes, bouteilles pour le sport
vendues vides, bouteilles pressables vendues vides, vinaigriers,
bouteilles décoratives, vaporisateurs, biberons, beurriers,
cafetières, porte-épis de maïs, crémiers, carafes, assiettes,
passoires à boissons, bols à fruits, services à fondue, bols de
verre, vaisselle en verre, plateaux allant du four à la table, moules
à tartes, pichets, cuillères à servir, cuillères à mélanger,
fourchettes de service, théières, services à thé et tasses à thé,
plateaux à aliments, plateaux de service, sous-plats, moules à
gâteaux, moules à chocolat, moules pour confiseur, emporte-
pièces, cuillères à crème glacée, moules à pâtisserie, sucriers,
agitateurs pour boissons, ouvre-bouteilles, baguettes, sous-
verres, flacons isothermes, boîtes-repas, salières et poivrières,
fourre-tout isothermes pour aliments, glacières portatives,
glacières, glacières thermoélectriques pour aliments et boissons,
glacières à boissons portatives, mélangeurs à cocktails,
contenants en plastique, contenants pour mets à emporter,
contenants à boissons, boîtes à pain, ensembles de boîtes de
rangement, boîtes pour distribution d’essuie-tout, bocaux en verre
pour la conservation des aliments, ensembles de boîtes à
aliments japonais, porte-cotons pour l’application de maquillage,
houppettes désincrustantes pour le corps, éponges corporelles,
pinceaux de maquillage, atomiseurs de parfum vendus vides,
corbeilles à papier, sièges de bain portatifs, appliques adhésives
pour baignoire, brosses de toilette, éponges de mer naturelles,
éponges en luffa, éponges corporelles, éponges pour le bain,
paniers de bain en plastique, gants de toilette, tapis de bain
antidérapants, distributeurs de savon liquide, porte-savons,
mangeoires d’oiseaux, maisons d’oiseaux, cages pour animaux
de compagnie, contenants à nourriture pour animaux de
compagnie, chandeliers, porte-serviettes, ronds de serviette,
vases, cantines, gobelets en carton, porte-boissons isothermes,
tasses à café, tasses à boire, tasses à mesurer, tasses à
mélanger, moules en papier, gobelets en papier, tasses en
plastique, grandes tasses, systèmes d’hydratation personnels
comprenant un réservoir de fluide, un tube, un bec et un sac de
transport, bouteilles en plastique vendues vides, bouteilles
isothermes, décorations en porcelaine, étuis à peigne, peignes,
brosses à cheveux, assiettes commémoratives, assiettes
décoratives, contenants à glace, poignées de tiroir en verre,
poignées en céramique, brosses à dents, porte-brosses à dents,
étuis à brosses à dents, paniers à pique-nique équipés, pots à
fleurs, arrosoirs, gobelets en papier, assiettes en papier, tasses en
plastique, assiettes en plastique, seaux à sable, seaux à glace,
porte-manger, seaux en plastique; protège-épaules non faits de
papier, mitaines pour barbecue, gants de cuisinier, maniques,
linge de toilette, gants de toilette, draps de bain, serviettes de
bain, serviettes pour enfants, débarbouillettes, essuie-mains,
capes de bain, linge de maison, rideaux de douche, serviettes,
essuie-tout, débarbouillettes, gants de nettoyage, gants de
lavage, serviettes de plage, couvertures, baldaquins de lit, linge
de lit, matelas, draps, cache-sommiers, couvre-lits, couvertures
pour enfants, édredons, draps-housses, housses à matelas
enveloppantes, couvre-lits, volants de lit, lits de plumes, housses

de matelas, surmatelas, taies d’oreiller, housses d’oreiller, couvre-
oreillers, courtepointes, jetés de lit, jetés, couvertures pour
mobilier d’extérieur, drapeaux en toile, fanions en tissu, fanions en
feutre, housses pour coussins, bordures de protection pour lits
d’enfant, bandes de protection pour lits d’enfant, baldaquins pour
lits d’enfant, tapis à langer, range-couches en tissu, couvertures
de bébé, tissus pour rideaux, rideaux de séparation, voilages,
festons et cantonnières, rideaux de fenêtre, rideaux de douche,
draperies de fenêtre, festons, cantonnières, linge de salle à
manger, petits napperons en tissu, chemins de table en tissu,
dessus de table en tissu, linges à vaisselle, linge de cuisine, linges
à vaisselle, nappes, linge de table, nommément sous-verres,
serviettes de table en papier, napperons, linges à vaisselle, tapis
d’exercice, serviettes de golf, tissus, nommément étamines, tissus
de coton mélangés, tissus de coton, tricots, nappes, chemins de
table, serviettes de table, linge de table en papier, brocart,
bougran, calicot, chenille, cheviotte, crêpe, damas, basin,
foulards, frisé, futaine, gaze, jute, taffetas; couvre-abattants de
cuvettes ajustés, en tissu ou en substituts de tissu, mouchoirs,
couvertures pour animaux de compagnie, tapisseries; tabliers de
cuisine, sorties de bain, ascots, bandanas, boléros, cravates-
ficelles, régates, mouchoirs de cou, cravates, cravates-ficelles,
noeuds papillon, maillots de bain, cache-maillots, bonnets de
natation, ceintures, bretelles de ceinture pour hommes et femmes,
vêtements pour le bas du corps, pantalons, shorts, jupes, jupes-
shorts, pantalons, jeans, kilts, knickers, minijupes, shorts de
rugby, saris, sarongs, chemisiers, chemises, camisoles, hauts
molletonnés, chemises, corsages bain-de-soleil, maillots de
rugby, tee-shirts, débardeurs, gilets, combinés-slips, jerseys de
cycliste, ensembles de jogging, shorts de gymnastique, tenues
d’entraînement, jerseys, tenues de patin, vêtements de ski,
pantalons de neige, habits de neige, vêtements de sport,
bandeaux absorbants, serre-poignets, manteaux, anoraks,
vestes, chandails, manteaux, vêtements imperméables, ponchos,
combinaisons, salopettes, vêtements de dessous, caleçons,
soutiens-gorge, lingerie, robes de chambre, gants, vêtements de
nuit, robes de nuit, pyjamas, peignoirs, capes, écharpes, robes,
robes amples hawaïennes, gants, mitaines, cache-nez,
manchons, foulards, châles, costumes d’Halloween, costumes de
mascarade, chapeaux, casquettes de baseball, passe-
montagnes, petits bonnets, bérets, bonnettes, casquettes pour la
tête, visières pour casquettes, toques de cuisinier, couvre-chefs
pour enfants, cache-oreilles, bandeaux, casquettes de golf,
fichus, bandeaux absorbants, bandeaux, fichus, casquettes
tricotées, calottes, visières, bonneterie, bas-culottes, chaussettes,
socquettes, chaussettes pour hommes, bas, mi-bas, caleçons
longs, jambières, maillots, collants, vêtements pour bébés,
bavoirs non faits de papier, nids d’ange pour bébés, combinaisons
pour bébés et tout-petits, grenouillères, chaussures et bottes pour
bébés, pantalons pour bébés, chasubles, layettes, barboteuses,
langes, costumes, maillots de bain, tenues d’entraînement,
ensembles d’entraînement, ensembles molletonnés, habits de
neige, survêtements, combinaisons isothermes, chaussures,
pantoufles de bain, bottes, sabots, espadrilles, tongs, crampons
de chaussures de golf, mocassins, mukluks, sandales, bottes de
ski et de planche à neige et pièces connexes, sacs pour bottes de
ski, pantoufles, espadrilles, chaussures de tennis, chaussons
pour l’eau, chandails, cardigans, chandails à col cheminée,
chandails à col roulé, uniformes scolaires, costumes d’arts
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martiaux, uniformes de sport, combinaisons isothermes; tapis de
bain, tapis de bain antidérapants, tapis de plage, carreaux de
tapis, moquettes, tapis, carpettes, nattes de plancher, carpettes,
tapis, paillassons, couvre-planchers décoratifs antidérapants en
feuilles, linoléum pour planchers, revêtements muraux en tissu,
papier peint, pièces murales non faites de tissu, décorations
murales du genre tapisserie non faites de tissu, papier peint en
tissu, papier peint, paillassons, tapis d’automobile, tapis
d’automobile en caoutchouc, tapis mousse pour utilisation sur les
surfaces d’aire de jeu, tapis de gymnastique; figurines d’action et
accessoires connexes, figurines jouets à collectionner, jouets
représentant des personnages imaginaires, figurines, figurines
jouets moulées, poupées de porcelaine, personnages jouets en
caoutchouc, jeux d’action informatiques, jeux de simulation
informatiques, jeux d’anneaux, jeux de tennis de table et jeux
vidéo, jeux de cible, boomerangs, cibles pour fléchettes,
fléchettes, disques volants, jeux de poches, disques volants
jouets, jeux de palet, appareils de divertissement, jeux d’arcade,
jeux vidéo électroniques d’arcade, appareils payants de type
récréatif, jeux vidéo payants, billards électriques, nécessaires de
peinture d’artisanat, jouets de construction et d’activités
artistiques pour enfants, trousses à dessin, pâte à modeler, jouets
multiactivités pour bébés, hochets pour bébés, mobiles de lit
d’enfant, chasubles pour bébés, soucoupes pour bébés, jouets
pour bébés, jouets à empiler, panneaux de basketball, paniers de
basketball, filets de basketball, équipement de badminton, bâtons
de baseball, tés de frappeur de baseball, gants de baseball, filets
lance-balles de baseball, boules de billard, plots de billard, butées
de billard, craies de billard, supports pour baguettes de billard,
queues de billard, coussins pour table de billard, filets de billard,
tables de billard, boules de pointage de billard, embouts de
baguette de billard, triangles de billard, jeux de croquet, gants de
quilles, filets de volleyball, filets de badminton, filets de tennis de
table, filets de soccer, filets de tennis, filets de basketball,
raquettes de tennis de table, sacs adaptés spécialement pour
l’équipement de sport (planches de surf, planches à roulettes),
sacs de quilles, housses de boules de quilles, sacs de golf,
housses de sac de golf, étiquettes de sacs de golf, étuis pour
accessoires de jeu, housses de protection pour raquettes, ballons,
serpentins en papier, cotillons, en l’occurrence, diablotins et
bruiteurs, cotillons, en l’occurrence, petits jouets, piñatas, balles
de baseball, ballons de basketball, ballons de plage, boules de
quilles, balles de cricket, ballons de football, balles et ballons de
terrain de jeu, ballons de basketball, ballons de plage, boules pour
jeu de boules lyonnaises, boules de quilles, balles de cricket,
ballons d’exercice, balles de hockey sur gazon, ballons de
football, balles de golf, ballons de handball, balles de crosse,
ballons de boxe, balles de racquetball, ballons de rugby, ballons
de soccer, balles de squash, balles de tennis, ballons captifs,
balles de tennis de table, ballons de volleyball, balles de tennis de
table, haltères longs, poids d’exercice, jouets pour le bain, jouets
d’action à piles, jouets dotés d’un mécanisme d’horlogerie en
plastique, jouets d’action électriques, jouets d’action mécaniques,
jouets parlants, jouets à remonter, jouets pliables, jouets de
construction, blocs de jeu de construction, cartes de bingo,
accessoires pour jeu de bingo, marqueurs de bingo, jeux de
trictrac, jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de dames, jeux
d’échecs, dominos, bobsleighs, gants de boxe, trampolines
d’exercice, patins à roues alignées, patins à roulettes,

nécessaires à bulles de savon, boîtes à surprise, casse-tête,
matériel de jonglerie, cordes à sauter, kaléidoscopes, cerfs-
volants, articles de magie, casse-tête à manipuler, billes, jeux de
paddleball, poupées en papier, jouets surprise, jouets
d’imprimerie, jouets pour sable, cordes à sauter, toupies, jouets
sonores souples, jouets arroseurs à presser, filets à papillons
jouets, boules à neige jouets, yoyos, jouets pour animaux de
compagnie, pompons de meneuse de claque, jouets multiactivités
pour enfants, cosmétiques jouets, bas de Noël, décorations
d’arbre de Noël, sauf confiseries ou articles lumineux, masques de
costume, couvre-bâtons de golf, fourchettes à gazon, petits sacs
pour accessoires de golf, repères de balle de golf, balles de golf,
gants de golf, tés de golf, manches à vent décoratives, poupées
et leurs accessoires, vêtements de poupée, mobilier de poupée,
maisons de poupée, mallettes de poupée, ensembles de jeux de
poupées, poupées rembourrées avec des billes, ensembles de
coloriage pour oeufs de Pâques, appareils de jeux éducatifs
électroniques pour enfants, appareils portatifs pour jeux
électroniques, jeu vidéo à piles avec écran à cristaux liquides qui
présente de l’animation et des effets sonores, véhicules jouets
électroniques, cages à grimper, chaises longues récréatives
flottantes, maisons jouets, tentes jouets, tunnels jouets,
équipement de terrain de jeux, nommément portiques d’escalade,
bacs à sable, balançoires, glissoires, jeux de bascule, poutres
d’équilibre; balançoires, glissoires, bacs à sable, balançoires à
bascule, glissoires d’eau, sacs gonflables, jouets à frapper,
piscines gonflables à usage récréatif, jouets gonflables à
enfourcher, jouets gonflables pour le bain, poupées gonflables,
jouets gonflables à enfourcher, mobiles pour enfants, modèles
réduits d’automobiles, jouets avec boîte à musique, jouets
musicaux, harmonicas jouets, jouets en peluche, poupées en
chiffon, jouets en peluche souples, jouets souples, poupées et
animaux rembourrés, jouets rembourrés, oursons en peluche,
jetons de poker, cartes à jouer promotionnelles, matériel de jeu
promotionnel, jeux de cartes à échanger, jouets à tirer, jouets à
pousser, jouets enfourchables, chevaux à bascule, scooters
jouets, marionnettes, marionnettes à gaine, marionnettes
rembourrées, coussins de sécurité, nommément genouillères,
coudières et protège-poignets pour le sport, planches à roulettes,
plateformes de planche à roulettes, skis, planches à neige,
soucoupes à neige, luges à usage récréatif, planches nautiques,
skis nautiques, planches de natation à usage récréatif, matelas
pneumatiques/gonflables à usage récréatif, planches de surf
horizontal, flotteurs de natation, flotteurs pour les bras, flotteurs en
mousse pour la piscine, nommément flotteurs pour les bras,
flotteurs en mousse, flotteurs de natation, matelas flottants
gonflables, tubes ou coussinets à usage récréatif, anneaux de
piscine, avions jouets, planeurs jouets, articles de cuisson et
batterie de cuisine jouets, tirelires, boîtes à jouets, horloges et
montres jouets, trains jouets pour enfants, robots jouets; compote
de pommes, marmelade de canneberges, beurre d’arachide, fruits
confits, fruits cristallisés, collations aux fruits déshydratés, fruits
séchés, pâtes de fruits déshydratées, grignotines à base de fruits,
fruits glacés, lait, lait concentré, boissons à base de produits
laitiers, boissons au chocolat à base de produits laitiers, boissons
à base de yogourt, boissons au lait contenant du jus de fruits,
boissons à base de lait contenant du café, yogourt, noix de coco
déshydratée, fruits congelés, pâtes de fruits, conserves de fruits,
fruits de garniture, garnitures à base de fruits pour gâteaux et
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tartes, confitures, gelées, confitures, gelée royale à usage
alimentaire, boissons non alcoolisées à base de fruits, croustilles,
grignotines à base de pommes de terre, boissons à base de soya;
desserts de boulangerie, produits de boulangerie, produits de
boulangerie, à savoir sucreries, nommément brioches, carrés au
chocolat, gâteaux, roulés à la cannelle, biscuits, brioches à la
crème, choux à la crème, crumpets, crèmes anglaises, pâtisseries
danoises, mousse, crèmes-desserts, soufflés, beignes, éclairs,
tartes aux fruits, fudge, pain d’épices, brioches à la confiture,
panettone, pâtisseries, tartes, crèmes-desserts, gâteaux
éponges, tapioca, tartelettes, gaufres, biscuits secs, bonbons,
céréales de déjeuner, grignotines à base de céréales, barres
alimentaires à base de céréales contenant du soya, fruits séchés,
chocolat, noix, granola, barres de collation à base de céréales,
barres alimentaires prêtes à manger à base de céréales,
préparations pour gâteaux, décorations en bonbons pour gâteaux,
préparations pour biscuits, glaçage, préparations pour glaçage,
préparations pour poudings, préparations pour produits de
boulangerie, bonbons, bonbons de sucre cuit, gomme, barres de
friandises, bonbons à la menthe, caramels, gomme, morceaux de
sucre cristallisé, réglisse, croquants aux arachides, brisures de
confiserie au beurre d’arachide, gomme sans sucre, sucreries
sans sucre, caramels anglais, pommes au caramel, maïs éclaté,
bonbons contenant de la boisson alcoolisée et de l’arôme de
boisson alcoolisée, chocolat, tablettes de chocolat, bonbons au
chocolat, brisures de chocolat, noix enrobées de chocolat, fondue
au chocolat, boissons au chocolat qui ne sont pas à base de
produits laitiers ou de légumes, mousse au chocolat, pâtisseries
au chocolat, chocolat en poudre, sirop au chocolat, garniture au
chocolat, truffes en chocolat, barres alimentaires à base de
chocolat prêtes à servir, chocolat fourré, chocolat au lait, cacao,
boissons au cacao à base de lait, mélanges à cacao, chocolat
chaud, café, grains de café, boissons non alcoolisées à base de
café contenant du lait, boissons non alcoolisées à base de café,
expresso, grains de café torréfiés, cornets à crème glacée, grains
de confiserie pour la cuisson, sucre cristallisé, sucre à givrage,
glaces aux fruits, confiseries glacées, crèmes anglaises glacées,
eaux aromatisées glacées, yogourt glacé, glace aux fruits, suçons
glacés aux fruits, gelato, friandises glacées, crème glacée,
boissons à la crème glacée, lait glacé, gâteaux à la crème glacée,
parfaits, sorbets aromatisés, desserts à la gélatine aromatisés,
sirop aromatisant pour la fabrication de boissons, aromatisants
pour boissons, paniers-cadeaux contenant des bonbons,
guimauve, garniture à la guimauve, guimauves, sirop à crêpes,
sirop à garniture, sirop à dessert; boissons gazeuses, boissons
non alcoolisées contenant du jus de fruits, boissons glacées non
alcoolisées à base de fruits, concentrés de jus de fruits, jus de
fruits, nectars de fruits, punch aux fruits, limonade, boissons non
alcoolisées à saveur de fruits, boissons gazeuses aromatisées
aux fruits, boissons gazeuses à saveur de café, boissons
gazéifiées non alcoolisées, boissons non gazéifiées,
salsepareille, eau potable, boissons énergétiques, boissons pour
sportifs, jus d’herbes, boissons isotoniques, yogourts fouettés,
produits pour cocktails non alcoolisés, concentrés, sirops ou

poudres pour la préparation de boissons gazeuses, limonade en
poudre, préparations pour yogourts fouettés en poudre. Date de
priorité de production: 28 mars 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/847,820 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,301,361. 2006/05/12. RATIOPHARM GmbH, Graf-Arco-
Strasse 3, D-89070 Ulm, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-LEVESQUE
OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

R.A.D.A.R. 
Consent from Her Majesty the Queen in Right of Canada, as
represented by the Minister of Industry, formerly the Department
of Industry, Trade and Commerce, is of record.

WARES: Computer software to monitor the flow of demand and
supply of pharmaceutical products and pharmaceutical
substances between companies in a supply chain, or within the
operations of related companies (one or more); computer software
used to compile information on production of materials or the
procurement thereof, offering interactive access between users
and technical advisors to resolve disruptions in the flow of supply
of pharmaceutical products and pharmaceutical substances and
respond rapidly to inquiries and problems in the supply chain.
SERVICES: The operation and maintenance of a computer
software and closed network to monitor the flow of demand and
supply between companies in a supply chain, or within the
operations of related companies (one or more); the operation and
maintenance of a computer software and closed network to
compile information on production of materials or the procurement
thereof, offering interactive access between users and technical
advisors to resolve disruptions in the flow of supply and respond
rapidly to inquiries and problems in the supply chain. Used in
CANADA since at least as early as April 26, 2005 on wares and on
services.

Le consentement de sa majesté la reine du chef du Canada,
representée par le ministère de l’Industrie, anciennement le
ministère de l’Industrie et du Commerce, a été déposé.

MARCHANDISES: Logiciel pour surveiller la demande et
l’approvisionnement en produits pharmaceutiques et en
substances pharmaceutiques entre les sociétés dans une chaîne
d’approvisionnement ou au sein des opérations de sociétés
connexes (une ou plus); logiciel utilisé pour compiler l’information
sur la production de matériaux ou sur leur acquisition, offre
d’accès interactif entre utilisateurs et conseillers techniques pour
régler les interruptions d’approvisionnement en produits
pharmaceutiques et en substances pharmaceutiques ainsi que
pour répondre rapidement aux demandes et résoudre les
problèmes dans la chaîne d’approvisionnement. SERVICES:
Exploitation et maintenance d’un logiciel et d’un réseau fermé
pour surveiller la demande et l’approvisionnement entre les
sociétés dans une chaîne d’approvisionnement ou au sein des
opérations de sociétés connexes (une ou plus); exploitation et
maintenance d’un logiciel et d’un réseau fermé pour compiler
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l’information sur la production de matériaux ou sur leur acquisition,
offre d’accès interactif entre utilisateurs et conseillers techniques
pour régler les ruptures d’approvisionnement ainsi que répondre
rapidement aux demandes et résoudre les problèmes dans la
chaîne d’approvisionnement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 avril 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,301,362. 2006/05/12. RATIOPHARM GmbH, Graf-Arco-
Strasse 3, D-89070 Ulm, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-LEVESQUE
OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 
 

Consent from Her Majesty the Queen in Right of Canada, as
represented by the Minister of Industry, formerly the Department
of Industry, Trade and Commerce, is of record.

WARES: Computer software to monitor the flow of demand and
supply of pharmaceutical products and pharmaceutical
substances between companies in a supply chain, or within the
operations of related companies (one or more); computer software
used to compile information on production of materials or the
procurement thereof, offering interactive access between users
and technical advisors to resolve disruptions in the flow of supply
of pharmaceutical products and pharmaceutical substances and
respond rapidly to inquiries and problems in the supply chain.
SERVICES: The operation and maintenance of a computer
software and closed network to monitor the flow of demand and
supply between companies in a supply chain, or within the
operations of related companies (one or more); the operation and
maintenance of a computer software and closed network to
compile information on production of materials or the procurement
thereof, offering interactive access between users and technical
advisors to resolve disruptions in the flow of supply and respond
rapidly to inquiries and problems in the supply chain. Used in
CANADA since at least as early as April 26, 2005 on wares and on
services.

Le consentement de sa majesté la reine du chef du Canada,
representée par le ministère de l’Industrie, anciennement le
ministère de l’Industrie et du Commerce, a été déposé.

MARCHANDISES: Logiciel pour surveiller la demande et
l’approvisionnement en produits pharmaceutiques et en
substances pharmaceutiques entre les sociétés dans une chaîne
d’approvisionnement ou au sein des opérations de sociétés
connexes (une ou plus); logiciel utilisé pour compiler l’information
sur la production de matériaux ou sur leur acquisition, offre
d’accès interactif entre utilisateurs et conseillers techniques pour
régler les interruptions d’approvisionnement en produits
pharmaceutiques et en substances pharmaceutiques ainsi que
pour répondre rapidement aux demandes et résoudre les
problèmes dans la chaîne d’approvisionnement. SERVICES:
Exploitation et maintenance d’un logiciel et d’un réseau fermé

pour surveiller la demande et l’approvisionnement entre les
sociétés dans une chaîne d’approvisionnement ou au sein des
opérations de sociétés connexes (une ou plus); exploitation et
maintenance d’un logiciel et d’un réseau fermé pour compiler
l’information sur la production de matériaux ou sur leur acquisition,
offre d’accès interactif entre utilisateurs et conseillers techniques
pour régler les ruptures d’approvisionnement ainsi que répondre
rapidement aux demandes et résoudre les problèmes dans la
chaîne d’approvisionnement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 avril 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,302,231. 2006/05/18. KIMPEX INC., 5355 St-Roch,
Drummondville, QUÉBEC J2B 6V4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE &
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 800,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6 

COMMANDER 
MARCHANDISES: ATV traction kits, replacement parts and
accessories therefore namely, sprockets, wheels and tracks.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Appareils de traction pour VTT, pièces de rechange et
accessoires connexes, nommément roues dentées, roues et rails.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,302,399. 2006/05/19. LINDA M. TAIX, 1424 FOOTHILL
BOULEVARD, LA CANADA, CALIFORNIA, CA 91011, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLAUDETTE DAGENAIS,
(DAGENAIS JACOB), 10122, BOULEVARD ST-LAURENT,
SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3L2N7 
 

SERVICES: Health club services, namely providing instructions
and equipment in the field of physical exercise; instruction in the
field of health and wellness; personal training services, namely
strength and conditioning training; providing fitness and exercise
facilities; physical fitness consultation. Priority Filing Date:
February 22, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/821,115 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de club de santé, nommément offre de
services d’enseignement et fourniture d’équipement dans le
domaine de l’exercice physique; enseignement dans le domaine
de la santé et du bien-être; services d’entraîneur personnel,
nommément entraînement en force musculaire et
conditionnement; offre d’installations d’entraînement et
d’exercice; services de conseil en conditionnement physique.
Date de priorité de production: 22 février 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/821,115 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,304,236. 2006/06/06. CTIA - The Wireless Association, 1400
16th Street, N.W., Suite 600, Washington, D.C. 20036, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

CTIA - THE WIRELESS ASSOCIATION 
The right to the exclusive use of the words THE WIRELESS
ASSOCIATION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Association services namely, promoting the general
interests of persons involved in the telecommunications and
Internet industries, including the dissemination of information to
such persons via the global computer network. Used in CANADA
since March 22, 2004 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots THE WIRELESS
ASSOCIATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’association, nommément promotion des
intérêts généraux de personnes oeuvrant dans les industries des
télécommunications et Internet, y compris diffusion d’information
à ces personnes au moyen du réseau informatique mondial.
Employée au CANADA depuis 22 mars 2004 en liaison avec les
services.

1,304,459. 2006/05/26. NothernStar Natural Gas, Inc., One
Riverway, Suite 2060, Houston, Texas 77056, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

NORTHERNSTAR NATURAL GAS 
SERVICES: (1) Providing advice in the field of business
management, marketing, business planning, project
management, and energy investment; providing advice
concerning marketing, commercialization and transportation of
liquid natural gas and associated downstream gas and power
infrastructure; providing advice in the field of energy project
investment and management; advisory services in the field of
power infrastructure investments; advisory services in the field of
import and export of liquid natural gas and associated downstream
gas; advisory services namely, providing advice concerning gas
pipeline and power plant development, financing and construction

management; development of concepts for business economy;
development of marketing strategies and concepts; proforma
preparation and financial analysis of energy infrastructure
projects; advisory services in the field of liquid natural gas supply
and contracting; developing liquid natural gas regasification
terminals and negotiating LNG terminal capacity agreements. (2)
Investment services, namely asset acquisition, consultation,
development and management services in the field of energy-
related projects; advice in the field of project financing and
funding. Priority Filing Date: December 05, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/767,077 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Offre de conseils dans les domaines de la gestion
d’entreprise, du marketing, de la planification d’entreprise, de la
gestion de projets et de l’investissement énergétique; offre de
conseils concernant le marketing, la commercialisation et le
transport de gaz naturel liquéfié et d’infrastructures du gaz et de
l’énergie en aval; offre de conseils dans le domaine de
l’investissement et de la gestion de projets énergétiques; services
de conseil dans le domaine des investissements en
infrastructures de l’énergie; services de conseil dans les
domaines de l’importation et de l’exportation de gaz naturel
liquéfié et de gaz en aval connexe; services de conseil,
nommément offre de conseils concernant la gestion du
développement, du financement et de la construction de
gazoducs et de centrales; élaboration de concepts en économie
d’entreprise; élaboration de stratégies et de concepts de
marketing; préparation et analyse financière pro forma de projets
à infrastructure énergétique; services de conseil dans le domaine
de l’offre et de la passation de contrats dans le domaine du gaz
naturel liquéfié; développement de terminaux de regazéification
de gaz naturel liquéfié et négociation d’ententes concernant les
capacités des terminaux de GNL. (2) Services d’investissement,
nommément services d’acquisition, services de conseil, services
de développement et de gestion dans le domaine des projets en
énergie; conseils dans le domaine du financement de projets.
Date de priorité de production: 05 décembre 2005, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/767,077 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,304,640. 2006/06/07. WORLD’S FINEST CHOCOLATE, INC.,
4801 South Lawndale, Chicago, Illinois 60632, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TOFFEE DELUXE 
The right to the exclusive use of the words TOFFEE and DELUXE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Candy. Priority Filing Date: June 06, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78902226 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif des mots TOFFEE et DELUXE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bonbons. Date de priorité de production: 06
juin 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78902226 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,304,941. 2006/06/09. British Columbia 2009 World Police and
Fire Games, 4949 Canada Way, Burnaby, BRITISH COLUMBIA
V5G 1M2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: VERMETTE & CO., SUITE 320 - 1177 WEST
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E2K3 

IN THE SPIRIT OF EAGLES 
WARES: Souvenirs, namely coins, medals, medallions, spoons,
zipper pulls, plastic water bottles, banners, decals, bumper
stickers, emblems, patches having a design or words for
attachment to clothing, novelty badges for attachment to the
outside of wearing apparel, trading cards, stamps in the form of
paper or other flat material having a design or picture on one side,
flags, labels in the form of a flat piece of paper or plastic having an
adhesive backing, key chains, key rings, key tags, key holders,
key fob, fride magnets, figurines, umbrellas, inflatable toy
balloons, transfer tattoos, picture frames, picture prints, posters,
wall hangings, plaques, and bottle openers, lighters, ashtrays;
clothing, namely t-shirts, sweatshirts, vests, jogging pants, athletic
pants, jackets, hats, visors, gloves, rain ponchos, and scarves,
throw blankets, and covering bed blankets, kitchen and bathroom
and beach towels; stationery, namely note pads, envelopes,
notebooks, greeting cards, and invitations, wooden and
mechanical pencils, pens, pen holders, letter openers,
paperweights, memo boards, clipboards, binders for covering and
holding sheets of paper and folders to cover and enclose loose
sheets of paper; jewelery, namely charms, label pins, tie pins,
ornamental pins, medallions, pendants, watchstraps, watches and
wrist bands; drinking and decorative glasses, steins, pitchers,
mugs, beverage holders, coasters for protecting surfaces from
vessels containing liquid, place mats, commemorative plates,
decanters, removable insulators for drink cans and shooter
glasses; luggage accessories namely briefcases, athletic bags,
shoe bags, overnight bags, backpacks, tote bags, luggage tags,
wallets, business card cases, purses, fanny packs, coin purses,
and handbags; printed matter, namely magazines, brochures,
newsletters, programs, calendars, business cards and letterhead.
SERVICES: Promoting, Organizing and Staging Sporting Events,
namely, Archery, Air Rifle, Badminton, Baseball, Basketball,
Bench Press, Biathlon, Body Building, Rore Rifle, Bowling,
Boxing, Cross Country Running, Curling, Cycling, Darts,
Decathlon, Equestrian, Euroscramble, Field Lacrosse, Fishing,
Flag Football, Golf, Grouse Grind Mountain Race, Half-Marathon,
Handball, Heptathlon, Hockey, Horseshoes, Indoor Rowing, Judo,
Karate, Lawn Bowling, Motocross, Mountain Biking, Muster, Open
Water Swimming, Orienteering, Pocket Billiards, Push/Pull Lifting,
Police Action Pistol, Police Pistol Combat, Police Service Dogs,
Racquetball, Rowing, Rugby, Sailing, Scuba Diving, Skeet,
Sporting Clays, Soccer, Softball, Squash, Stair Race, Swat,

Swimming (indoor), Table Tennis, Tennis, Toughest Competitor
Alive, Track & Field, Trap Shooting, Triathlon, Tug-o-War,
Volleyball, Wakeboarding, Waterskiing, Weightlifting, Wrestling,
and cultural events, namely, art exhibitions, musical concerts,
theatre productions, and dance festivals. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Souvenirs, nommément pièces de monnaie,
médailles, médaillons, cuillères, tirettes de fermeture à glissière,
gourdes en plastique, banderoles, décalcomanies, autocollants
pour pare-chocs, emblèmes, appliques dotées d’un dessin ou de
mots pour fixer aux vêtements, insignes de fantaisie pour fixer à
l’extérieur de vêtements, cartes à échanger, timbres faits de
papier ou d’autre matériel plat doté d’un dessin ou d’une image sur
un côté, drapeaux, étiquettes adhésives sous forme d’une pièce
plate en papier ou plastique, chaînes porte-clés, anneaux porte-
clés, étiquettes à clés, porte-clés, breloques porte-clés, aimants
pour réfrigérateur, figurines, parapluies, ballons jouets gonflables,
tatouages temporaires, cadres, estampes illustrées, affiches,
décorations murales, plaques et ouvre-bouteilles, briquets,
cendriers; vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, gilets, pantalons de jogging, pantalons de sport,
vestes, chapeaux, visières, gants, ponchos imperméables,
foulards, jetés et couvre-lits, linges à vaisselle ainsi que serviettes
de bain et de plage; articles de papeterie, nommément blocs-
notes, enveloppes, carnets, cartes de souhaits et cartes
d’invitation, crayons en bois et mécaniques, stylos, porte-stylos,
coupe-papier, presse-papiers, tableaux d’affichage, planchettes à
pince, reliures pour couvrir et tenir les feuilles en papier ainsi que
chemises de classement pour couvrir et contenir les feuilles
mobiles en papier; bijoux, nommément breloques, épinglettes,
épingles à cravate, épinglettes décoratives, médaillons,
pendentifs, bracelets de montre, montres et serre-poignets; verres
à boire et décoratifs, chopes, pichets, grandes tasses, supports à
boissons, sous-verres pour protéger les surfaces des taches
laissées par des récipients contenant des liquides, napperons,
assiettes commémoratives, carafes, manchons isothermes
amovibles pour cannettes de boissons et verres à liqueur;
accessoires de bagagerie, nommément serviettes, sacs de sport,
sacs à chaussures, sacs court-séjour, sacs à dos, fourre-tout,
étiquettes à bagages, portefeuilles, étuis pour cartes
professionnelles, sacs à main, sacs banane, porte-monnaie et
sacs à main; imprimés, nommément magazines, brochures,
bulletins, programmes, calendriers, cartes professionnelles et
papier à en-tête. SERVICES: Promotion, organisation et tenue
d’évènements sportifs, nommément tir à l’arc, carabine à air
comprimé, badminton, baseball, basketball, développé couché,
biathlon, musculation, fusil à calibre, quilles, boxe, course de
cross-country, curling, cyclisme, jeu de fléchettes, décathlon,
équitation, euroscramble, crosse au champ, pêche, football
drapeau, golf, course de montagne Grouse Grind, semi-marathon,
handball, heptathlon, hockey, fers à cheval, aviron intérieur, judo,
karaté, boulingrin, motocross, vélo de montagne, manoeuvres
inter-corps, nage en eau libre, course d’orientation, billard
miniature, extension-flexion, parcours à obstacles pour tir au
pistolet de police, parcours de tir au pistolet de police, chiens de
police, racquetball, aviron, rugby, voile, plongée sous-marine
autonome, skeet, tir aux pigeons d’argile, soccer, softball, squash,
course dans les escaliers, armes spéciales et tactiques, natation
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(intérieure), tennis de table, tennis, compétitions d’épreuves de
force et d’endurance, athlétisme, tir au pigeons, triathlon, lutte à la
corde, volleyball, planche nautique, ski nautique, haltérophilie,
lutte, ainsi que d’évènements culturels, nommément expositions
d’art, concerts, productions théâtrales et festivals de danse.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,305,223. 2006/06/13. Diamond Eye Manufacturing, LLC, a
legal entity, 107 West Main, P.O. Box 119, Athena, Oregon,
97813, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055
W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

BIG DOG 
WARES: Land vehicle exhaust systems (excluding motorcycle
exhaust systems) consisting of exhaust pipes, mufflers, exhaust
pipe and muffler brackets, tail pipe extensions and optional
silencers; and land vehicle exhaust system parts (excluding
motorcycle exhaust system parts), namely exhaust pipes,
mufflers, exhaust pipe and muffler brackets, tail pipe extensions
and silencers. Priority Filing Date: December 13, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/772,585 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’échappement pour véhicules
terrestres (sauf systèmes d’échappement pour motos)
comprenant tuyaux d’échappement, silencieux, tuyau
d’échappement et supports de silencieux, embouts
d’échappement et silencieux optionnels; pièces de systèmes
d’échappement pour véhicules terrestres (sauf pièces de
systèmes d’échappement pour motos), nommément tuyaux
d’échappement, silencieux, tuyau d’échappement et supports de
silencieux, embouts d’échappement et silencieux. Date de priorité
de production: 13 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/772,585 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,305,250. 2006/06/13. Sombrero Inc., 80 Argyle Street, Toronto,
ONTARIO M6J 1M9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1
CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

JAVA SOMBRERO 
WARES: Plastic lids for containers, plastic lids for disposable hot
drink cups. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couvercles en plastique pour contenants,
couvercles en plastique pour tasses à boissons chaudes jetables.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,305,667. 2006/06/16. Pfizer Ireland Pharmaceuticals, a
partnership registered in Ireland, Pottery Road, Dun Laoghaire,
Dublin, IRELAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

COEUR FIDÈLE 
WARES: Informational e-news letters regarding cardiovascular
disorders and cholesterol problems. SERVICES: Medical
information services, namely, providing health information in the
field of cholesterol management and the treatment of
cardiovascular disorders, and providing a wellness program in the
field of cholesterol management for patients receiving treatment
for cardiovascular disorders for the purposes of guiding treatment
and assisting patients to benefit from long-term therapy. Used in
CANADA since at least as early as June 13, 2006 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Cyberlettres ayant trait aux troubles
cardiovasculaires et aux problèmes de cholestérol. SERVICES:
Services d’information médicale, nommément diffusion
d’information sur la santé dans les domaines de la gestion du
cholestérol et du traitement des troubles cardiovasculaires ainsi
qu’offre d’un programme de conditionnement physique dans le
domaine de la gestion du cholestérol pour les patients qui
reçoivent un traitement pour leurs troubles cardiovasculaires
servant à orienter le traitement et à aider les patients à profiter
d’une thérapie à long terme. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 13 juin 2006 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,307,545. 2006/06/30. Tempia Co. Ltd., 384-5, Cheonheung-ri,
Sunggeo-cup, Cheonan, Chungcheongnam-do, REPUBLIC OF
KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

TEMPIA 
WARES: (1) Heat/cooling apparatus, namely hot and cool air
conditioners, heating and cooling pumps, coils. (2) Air
conditioners; heat/cooling apparatus, namely hot and cool air
conditioners, heating and cooling pumps, coils; refrigerating
machines, namely refrigerators; freezers; hot water heating
apparatus, namely hot water boilers, hot water heaters, central hot
water heating systems; steam heating equipment, namely
radiators for steam; radiators, namely for heating buildings, for
motors and engines; heaters for instant hot water, namely
domestic hot water heaters, kettles; air cleaners, namely air
cleaning units, air freshening preparations; ventilators, namely air
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ventilators for buildings, ventilators for air-conditioning in buildings
and ventilators for use with ventilation hoods for ovens, roof
ventilators. Used in REPUBLIC OF KOREA on wares (1).
Registered in or for REPUBLIC OF KOREA on June 13, 2003
under No. 40-0551032 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Appareils de chauffage/de
refroidissement, nommément climatiseurs chauds et froids,
pompes de chauffage et de refroidissement, serpentins. (2)
Climatiseurs; appareils de chauffage/de refroidissement,
nommément climatiseurs chauds et froids, pompes de chauffage
et de refroidissement, serpentins; machines de réfrigération,
nommément réfrigérateurs; congélateurs; appareils de chauffage
à eau chaude, nommément chaudières à eau chaude, radiateurs
à eau chaude, systèmes de chauffage central à eau chaude;
installations de chauffage à vapeur, nommément radiateurs à
vapeur; radiateurs, nommément pour le chauffage de bâtiments,
pour moteurs; appareils de chauffage pour eau chaude
instantanée, nommément radiateurs à eau chaude domestiques,
bouilloires; épurateurs d’air, nommément appareils d’épuration
d’air, produits d’assainissement de l’air; ventilateurs, nommément
ventilateurs à air pour bâtiments, ventilateurs pour la climatisation
de bâtiments et ventilateurs pour utilisation avec les hottes de
ventilation pour fours, ventilateurs de toit. Employée:
RÉPUBLIQUE DE CORÉE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour RÉPUBLIQUE DE CORÉE le 13 juin
2003 sous le No. 40-0551032 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,309,395. 2006/07/17. Moen Incorporated, 25300 Al Moen
Drive, North Olmsted, OHIO 44070, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

CHOICEFLO FILTRATION 
WARES: Faucets, namely lavatory faucets, kitchen faucets, bar
sink faucets, roman tub faucets, faucet handles, and faucet
valves; water filtration units for domestic use; plumbing fittings,
namely, faucet filters; water filters for removing impurities from
potable water; water filter cartridges; and faucet-mounted water
filtration units for domestic use. Priority Filing Date: January 19,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/794,726 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Robinets, nommément robinets de lavabo,
robinets de cuisine, robinets d’évier de bar, robinets de baignoire
romaine, poignées de robinet et obturateurs de robinet; appareils
de filtration d’eau à usage domestique; accessoires de plomberie,
nommément filtres de robinet; filtres à eau pour éliminer les
impuretés de l’eau potable; cartouches de filtre à eau; appareils de
filtration d’eau à usage domestique qui se fixent au robinet. Date
de priorité de production: 19 janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/794,726 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,310,782. 2006/07/27. 9059-2114 Québec inc., 8389 avenue
Sous-Le-Vent, bureau 300, Charny, QUÉBEC G6X 1K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
S.E.N.C.R.L., 2001 avenue McGill College, Bureau 900,
Montréal, QUÉBEC, H3A1G1 
 

SERVICES: Services publicitaires et d’aide à la vente, l’achat et la
location de propriétés immobilières pour des tiers via un site
Internet, par la description d’une propriété, la localisation sur une
carte, la visite virtuelle, la mise à la disposition de modèles d’offres
d’achat et de photos et la mise à la disposition et installation
d’affiches promouvant la vente d’immeubles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2006 en liaison
avec les services.

SERVICES: Advertising and assisting in the sale, purchase and
rental of real estate property for others through an Internet site,
through property descriptions, map references, virtual visits,
provision of model units for sale and photos, and provision and
installation of signs promoting the sale of buildings. Used in
CANADA since at least as early as January 2006 on services.
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1,310,783. 2006/07/27. 9059-2114 Québec inc., 8389 avenue
Sous-Le-Vent, bureau 300, Charny, QUÉBEC G6X 1K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
S.E.N.C.R.L., 2001 avenue McGill College, Bureau 900,
Montréal, QUÉBEC, H3A1G1 
 

SERVICES: Services publicitaires et d’aide à la vente, l’achat et la
location de propriétés immobilières pour des tiers via un site
Internet, par la description d’une propriété, la localisation sur une
carte, la visite virtuelle, la mise à la disposition de modèles d’offres
d’achat et de photos et la mise à la disposition et installation
d’affiches promouvant la vente d’immeubles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2006 en liaison
avec les services.

SERVICES: Advertising and assisting in the sale, purchase and
rental of real estate property for others through an Internet site,
through property descriptions, map references, virtual visits,
provision of model units for sale and photos, and provision and
installation of signs promoting the sale of buildings. Used in
CANADA since at least as early as January 2006 on services.

1,310,904. 2006/07/28. Pride International Inc., 130 Industrial
Road, Richmond Hill, ONTARIO L4C 2Y3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KATE
HENDERSON, 128 Vine Avenue, Toronto, ONTARIO, M6P1V7 

INDUSTRY 
WARES: Musical instruments, both electronic and acoustic,
namely: brass, keyboard, percussion, string and woodwind
musical instruments; accessories for musical instruments,
namely: strings, cables, rosin, wax, music stands, folios, music
cases, picks, effects pedals, amplifiers, gig bags, tuners, cleaning
and care products for musical instruments, namely: rags,
chamoises, cleaning preparations, polish; tools for musical
instruments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, électroniques et
acoustiques, nommément cuivres, instruments à cordes frappées,
instruments à percussion, instruments à cordes et instruments à
vent; accessoires pour instruments de musique, nommément
cordes harmoniques, câbles, colophane, cire, pupitres à musique,
feuillets, porte-musique, médiators, pédales d’effet,
amplificateurs, étuis à guitare, accordeurs, produits de nettoyage
et de soins pour instruments de musique, nommément chiffons,
peaux de chamois, préparations de nettoyage, poli; outils pour
instruments de musique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,310,929. 2006/07/28. Limco, Inc., 1105 North Market Street,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

LTD TOO 
WARES: Personal care items, namely, skin care preparations,
nail care preparations, eye care preparations, lip care
preparations, hair care preparations, soap, talcum powder, sun
tanning products, namely, suntan creams; jewelry and watches;
pens; pencils, namely, writing pencils; markers, namely, felt tip
markers, highlighting markers; notebooks; notepads; diaries;
photo albums; address books; erasers, namely, chalk erasers,
rubber erasers; colored pencils; stickers; boards for display,
boards for drawing or writing; home furnishings, namely, bedroom
furniture, dining room furniture, living room furniture, family room
furniture, blinds, curtains, lamps, lamp shades; head boards;
boxes, namely, decorative boxes, jewelry boxes, music boxes,
sewing boxes, stationery boxes, storage boxes, toy boxes; picture
frames; pillows, namely, bed pillows, therapeutic pillows, wrist
pillows, sofa pillows; shelves; bedding, namely, bedding for
humans, bed canopies, bed skirts, bedspreads, blankets,
comforters, bed nets, pillow shams, pillowcases, sheets; curtains,
namely, shower curtains, window curtains; towels, namely, cloth
towels, bathroom towels, beach towels, hand towels; wall
hangings; clothing namely, bathrobes, beach cover-ups, belts,
blazers, blouses, body suits, boots, boxer shorts, bras, bustiers,
camisoles, caps, coats, dresses, garter belts, girdles, gloves,
dressing gowns, evening gowns, night gowns, wedding gowns,
halter tops, hats, headbands, jackets, jeans, jogging suits, knit
shirts, knit tops, leotards, leggings, lingerie, mittens, negligees,
night gowns, night shirts, pajamas, panties, pants, pantyhose,
robes, sandals, sarongs, scarves, shirts, shoes, shorts, skirts,
skirt-trouser combinations, slacks, sleepwear, slippers, slips,
sneakers, socks, stockings, suits, sweat pants, sweat shirts,
sweat shorts, sweat suits, sweaters, swimsuits, t-shirts, tank tops,
teddies, ties, tights, tops, tunics, underpants, undershirts,
underwear, wraps, and vests; hair accessories; ornaments,
namely, Christmas tree ornaments, church ornaments, china
ornaments, crystal ornaments, garden ornaments, glass
ornaments, hair ornaments, hat ornaments, shoe ornaments; toys,
namely, action toys, baby and children’s multiple activity toys, bath
toys, construction toys, dolls, drawing toys, educational toys,
mechanical toys, musical toys, party favors in the nature of small
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toys, plush toys, ride-on toys, stuffed toys, toys designed to be
attached to car seats, strollers, cribs and high chairs. SERVICES:
Retail, Internet and catalogue store services in the field of
personal care products, home furnishings and accessories,
jewelry, watches, stationery products and writing instruments,
backpacks, bags, wallets, clothing, hair accessories, ornaments
and toys. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles de soins personnels, nommément
produits de soins de la peau, produits de soins des ongles,
produits de soins des yeux, produits de soins des lèvres, produits
de soins capillaires, savon, poudre de talc, produits de bronzage,
nommément crèmes de bronzage; bijoux et montres; stylos;
crayons, nommément crayons pour écrire; marqueurs,
nommément marqueurs à pointe feutre, surligneurs; carnets;
blocs-notes; agendas; albums photos; carnets d’adresses; articles
pour effacer, nommément brosses à tableau, gommes à effacer;
crayons de couleur; autocollants; tableaux affichage, planches à
dessin ou d’écriture; mobilier et articles décoratifs, nommément
mobilier de chambre, mobilier de salle à manger, mobilier de salle
de séjour, mobilier de salle familiale, stores, rideaux, lampes,
abat-jour; têtes de lit; boîtes, nommément boîtes décoratives,
boîtes à bijoux, boîtes à musique, boîtes à couture, boîtes pour
articles de papeterie, boîtes de rangement, boîtes à jouets;
cadres; oreillers, nommément oreillers de lit, oreillers
thérapeutiques, coussins à poignets, coussins de canapé;
étagères; literie, nommément literie pour les humains, baldaquins
de lit, cache-sommiers, couvre-lits, couvertures, édredons, filets
de lit, couvre-oreillers, taies d’oreiller, draps; rideaux, nommément
rideaux de douche, rideaux de fenêtre; serviettes, nommément
serviettes en tissu, serviettes de bain, serviettes de plage, essuie-
mains; décorations murales; vêtements, nommément sorties de
bain, cache-maillots, ceintures, blazers, chemisiers, combinés-
slips, bottes, boxeurs, soutiens-gorge, bustiers, camisoles,
casquettes, manteaux, robes, porte-jarretelles, gaines, gants,
robes de chambre, robes du soir, robes de nuit, robes de mariée,
corsages bain-de-soleil, chapeaux, bandeaux, vestes, jeans,
ensembles de jogging, chemises tricotées, hauts en tricot,
maillots, caleçons longs, lingerie, mitaines, déshabillés, robes de
nuit, chemises de nuit, pyjamas, culottes, pantalons, bas-culottes,
peignoirs, sandales, sarongs, foulards, chemises, chaussures,
shorts, jupes, ensembles jupe-pantalon, pantalons sport,
vêtements de nuit, pantoufles, slips, espadrilles, chaussettes, bas,
costumes, pantalons d’entraînement, pulls d’entraînement, shorts
d’entraînement, ensembles d’entraînement, chandails, maillots de
bain, tee-shirts, débardeurs, combinaisons-culottes, cravates,
collants, hauts, tuniques, caleçons, gilets de corps, sous-
vêtements, étoles et gilets; accessoires pour cheveux; ornements,
nommément ornements d’arbre de Noël, ornements d’église,
ornements en porcelaine, ornements en cristal, ornements de
jardin, ornements en verre, ornements à cheveux, ornements de
chapeaux, ornements à chaussures; jouets, nommément jouets
d’action, jouets multiactivités pour bébés et enfants, jouets pour le
bain, jouets de construction, poupées, jouets pour le dessin,
jouets éducatifs, jouets mécaniques, jouets musicaux, cotillons,
en l’occurrence petits jouets, jouets en peluche, jouets
enfourchables, jouets rembourrés, jouets qui se fixent aux sièges
d’auto, aux poussettes, aux lits d’enfant et aux chaises hautes.
SERVICES: Services de vente au détail, de vente par Internet et

de magasin catalogue offrant les produits suivants : produits
d’hygiène personnelle, mobilier et articles décoratifs et
accessoires, bijoux, montres, articles de papeterie et instruments
d’écriture, sacs à dos, sacs, portefeuilles, vêtements, accessoires
pour cheveux, ornements et jouets. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,311,270. 2006/08/01. Belden Technologies, Inc., 7701 Forsyth
Boulevard, St. Louis, Missouri 63105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP),
SUITE 1800, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

SENDING ALL THE RIGHT SIGNALS 
The right to the exclusive use of the words SENDING and
SIGNALS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Electrical/electronic wire and cable, cabling systems
comprised of cable and connectors, and parts and fittings therefor,
for voice, data, video, power and control. (2) Electrical/electronic
wire and cable, cabling systems comprised of cable and
connectors, and parts and fittings therefor, for voice, data, video,
power and control. Priority Filing Date: July 05, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/922437 in
association with the same kind of wares (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 09, 2007 under No.
3,309,879 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots SENDING et SIGNALS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Fils et câbles électriques/électroniques,
systèmes de câblage constitués de câbles et de connecteurs,
ainsi que pièces et accessoires connexes, pour la transmission de
la voix, de données, de signaux vidéo, d’électricité et de signaux
de commande. (2) Fils et câbles électriques/électroniques,
systèmes de câblage constitués de câbles et de connecteurs,
ainsi que pièces et accessoires connexes, pour la transmission de
la voix, de données, de signaux vidéo, d’électricité et de signaux
de commande. Date de priorité de production: 05 juillet 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/922437 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
octobre 2007 sous le No. 3,309,879 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).
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1,312,383. 2006/08/10. BENNETT, COLEMAN & CO. LTD., a
legal entity, The Times of India Building, Dr. D. N. Road, Mumbai
- 400 001, INDIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

Colour is claimed as a distinctive feature of the trade mark. The
upper rectangle which includes the word TIMES (but not including
the letters comprising the word TIMES) is coloured substantially
red and the three rectangles which include the letters NOW (but
not including the letters comprising the word NOW) are coloured
blue. The letters comprising the word TIMES and the word NOW
are coloured substantially white.

SERVICES: Television broadcasting services; digital television
transmission services; transmission of radio and television
programs; satellite transmission services, namely, operation of
earth-to-satellite transmitters for transmission of signals to
satellite; operation of satellite-to-earth receiving aerials and
frequency conversion of microwave signals relayed by satellite;
broadcasting television programs by satellite; cable television
broadcasting services; transmission of sound and images by
satellite; electronic mail services; teletext services; news agency
services; distribution of television programming for others, by
satellite; entertainment services, namely a continuing news show
distributed over television, satellite audio and video media;
providing information in the field of television programming via the
Internet; production of radio and television programs; production,
presentation, distribution, syndication, networking and rental of
television and radio programs and of films, sound and video
recordings; television advertising and commercials; news
reporters’ services; audio and video broadcast transmission over
a global computer network; data transmission over satellite,
namely, television signals, satellite phones; streaming of audio
and video material on the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le rectangle du haut, qui contient le mot TIMES,
est en grande partie rouge. Les trois rectangles du bas, qui
contiennent les lettres N, O et W, sont bleus. Les lettres du mot
TIMES et du mot NOW sont en grande partie blanches.

SERVICES: Services de télédiffusion; services de transmission
télévisuelle numérique; transmission d’émissions de radio et de
télévision; services de transmission par satellite, nommément
utilisation d’émetteurs Terre-satellite pour la transmission de
signaux à un satellite; utilisation d’antennes de réception Terre-
satellite et conversion de fréquence de signaux hyperfréquences
transmis par satellite; diffusion d’émissions de télévision par

satellite; services de câblodistribution; transmission de sons et
d’images par satellite; services de courriel; services de télétexte;
services d’agence de presse; distribution d’émissions de
télévision pour des tiers par satellite; services de divertissement,
nommément série d’émissions de nouvelles distribuées par
télévision, par satellite par supports audio et vidéo; diffusion
d’information sur les émissions de télévision par Internet;
production d’émissions de radio et de télévision; production,
présentation, distribution, souscription, réseautage et location
d’émissions de télévision et de radio ainsi que de films et
d’enregistrements sonores et vidéo; publicité et messages
publicitaires pour la télévision; services de nouvelles; diffusion
générale de contenu audio et vidéo sur un réseau informatique
mondial; transmission de données par satellite, nommément
signaux de télévision, téléphones satellites; diffusion de matériel
audio et vidéo en continu sur Internet. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,312,407. 2006/08/01. Bombay Records Inc., 13633 - 56th
Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3X 2Z7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LAWSON
LUNDELL LLP, 1600 CATHEDRAL PLACE, 925 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3L2 

BOMBAY RECORDS 
WARES: (1) Pre-recorded phonograph records, video discs,
video tapes, audio cassette tapes, compact discs, and laser discs,
all featuring musical content and movies. (2) Pre-recorded digital
video discs, namely compact discs and laser discs, all featuring
musical content and movies. (3) Pre-recorded audio and video
data recordings, namely, CD-ROMS, compact discs, phonograph
records, tape cassettes, video discs, all featuring musical content
and movies, in a format for transmission and downloading via the
internet and other computer and electronic communication
networks. SERVICES: (1) Music recording, production,
distribution, and publishing services. (2) Distribution of pre-
recorded musical sound recordings and video recordings. (3)
Sound recording and mixing studio services for hire. (4) Music
licensing. (5) Consulting services in the field of music
management. (6) Event planning and marketing services in the
field of music. (7) Production and editing services for film and
video. Used in CANADA since as early as January 01, 1998 on
wares (1) and on services (1), (2), (3), (4), (5), (6); January 01,
2005 on wares (2), (3); and on services (7) as early as January 1st,
2006.

MARCHANDISES: (1) Disques préenregistrés, disques vidéo,
cassettes vidéo, cassettes audio, disques compacts et disques
laser, tous contenant des oeuvres musicales et
cinématographiques. (2) Disques vidéonumériques
préenregistrés, nommément disques compacts et disques laser,
tous contenant des oeuvres musicales et cinématographiques. (3)
Enregistrements de données audio et vidéo, nommément CD-
ROM, disques compacts, disques, cassettes, disques vidéo, tous
contenant des oeuvres musicales et cinématographiques, dans
un format qui permet la transmission et le téléchargement au
moyen d’Internet et d’autres réseaux informatiques et réseaux de
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communication électronique. SERVICES: (1) Services
d’enregistrement, de production, de distribution et d’édition de
musique. (2) Distribution d’enregistrements musicaux et
d’enregistrements vidéo. (3) Services d’enregistrement sonore et
de mixage (location). (4) Octroi de licences ayant trait à la
musique. (5) Services de conseil dans le domaine de la gestion
musicale. (6) Services de planification d’évènements et services
de marketing dans le domaine de la musique. (7) Services de
production et de montage cinématographique et vidéo. Employée
au CANADA depuis aussi tôt que 01 janvier 1998 en liaison avec
les marchandises (1) et en liaison avec les services (1), (2), (3),
(4), (5), (6); 01 janvier 2005 en liaison avec les marchandises (2),
(3); et 01 janvier 2006 en liaison avec les services (7).

1,312,413. 2006/08/01. A.H.F. AERATED HOME FURNISHINGS
LTD. / ACCESSOIRES D’AMEUBLEMENTS AERES A.H.F.
LTÉE, 5415 Côte de Liesse Road, Suite 100, St. Laurent,
QUEBEC H4P 1A1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PHILLIPS FRIEDMAN KOTLER, PLACE DU
CANADA, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

OXFORD STRIPE 
WARES: Pillows, foam pillows, pillow protectors, pillow cases,
feather beds, fiber beds, mattress pads, foam toppers, sheets,
duvets, comforters, blankets and throws. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Oreillers, oreillers en mousse, protège-
oreillers, taies d’oreiller, lits de plumes, lits de fibres, couvre-
matelas, surmatelas en mousse, draps, couettes, édredons,
couvertures et jetés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,313,125. 2006/08/16. RUGGEDCOM INC., a legal entity, 30
Whitmore Road, Woodbridge, ONTARIO L4L 7Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Computer hardware; computer software for monitoring
the performance and the physical structure of a network; computer
software for managing and visualizing the performance of a
computer network; computer software for detecting and
recovering from a fault in a network; communication routers,
switches, gateways, computers and modems; fiber optic cables,
connectors and filters; fiber optical networks comprised of hubs,
switches and fiber-to-electrical media converters, communication
hubs, communication routers and switches having mixed fiber
optical and electrical media ports; computer network hubs,
switches and routers having fiber optical ports; computer hubs,
routers and switches having mixed fiber optical and electrical
media ports; fiber optical Ethernet networks comprised of hubs,
switches, fiber-to-electrical media converters, serial to Ethernet
servers, communication hubs, communication routers, computer
hubs, computer network routers, switches and serial to Ethernet
servers having mixed fiber optic to electrical media ports, and
components therefor; computer network hubs, switches and
routers having optical ports and components therefor; computer
hubs, routers, switches, serial to Ethernet servers and serial
device servers having mixed fiber optic and copper ports; video
encoders; fiber optic to cable converters; fiber optical to electrical
media converters; serial to Ethernet gateways; serial device
servers. SERVICES: On-line retail store services featuring fiber
optical networks, computer hardware, computer software and
computer network communications equipment; computerized on-
line retail store services featuring fiber optical networks, computer
hardware, computer software and computer network
communications equipment; monitoring of network systems;
diagnostic services for network system, computer network design
for others; computer network consulting services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels pour surveiller
la performance et la structure physique d’un réseau; logiciels de
gestion et de visualisation de la performance d’un réseau
informatique; logiciels de détection de pannes de réseau et de
rétablissement après les pannes; routeurs de communication,
commutateurs, passerelles, ordinateurs et modems; câbles et
connecteurs de fibres optiques, filtres optiques; réseaux à fibres
optiques formés de concentrateurs, de commutateurs et de
convertisseurs de support optique à électrique, de concentrateurs
de communication, de routeurs de communication et de
commutateurs avec ports à fibres optiques et électriques;
concentrateurs, commutateurs et routeurs de réseau informatique
avec ports à fibres optiques; concentrateurs, routeurs et
commutateurs avec ports à fibres optiques et électriques; réseaux
Ethernet à fibres optiques formés de concentrateurs, de
commutateurs, de convertisseurs de support optique à électrique,
de serveurs de conversion en série-Ethernet, de concentrateurs
de communication, de routeurs de communication, de
concentrateurs, de routeurs, de commutateurs et de serveurs de
conversion en série-Ethernet avec ports à fibres optiques et
électriques et de composants connexes; concentrateurs,
commutateurs et routeurs avec ports optiques et composants
connexes; concentrateurs, routeurs, commutateurs, serveurs de
conversion en série-Ethernet et serveurs de périphériques en
série avec ports à fibres optiques et en cuivre; codeurs vidéo;
convertisseurs de support optique à support par câble;
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convertisseurs de support optique à électrique; passerelles de
conversion en série-Ethernet; serveurs de périphériques en série.
SERVICES: Services de magasin de détail en ligne offrant du
matériel pour réseaux à fibres optiques, du matériel informatique,
des logiciels et du matériel de communication par réseau; services
informatisés de magasin de détail en ligne offrant du matériel pour
réseaux à fibres optiques, du matériel informatique, des logiciels
et du matériel de communication par réseau; surveillance de
systèmes réseau; services de diagnostic de réseaux, conception
de réseaux informatiques pour des tiers; services de conseil en
matière de réseaux informatiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,314,632. 2006/08/28. Simpson Dura-Vent Company, Inc., 877
Cotting Court, Vacaville, California 95688, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

PELLETVENT PRO 
WARES: All fuel metal chimneys and metal stove pipes and
fittings; direct vents for gas, oil and solid fuel appliances. Used in
CANADA since at least as early as August 25, 2006 on wares.
Priority Filing Date: February 27, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/824,565 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Cheminées métalliques pour tous les
combustibles, tuyaux de poêles métalliques et accessoires;
conduits d’évacuation directe pour le gaz, le pétrole et les
combustibles solides. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 25 août 2006 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 27 février 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/824,565 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,314,814. 2006/08/28. Rodman Polyships, S.A., Rios-Teis, s/n,
36216 VIGO (Pontevedra), SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours black
and blue are claimed as features of the trade-mark. The word
RODMAN is in the colour ’black’. The geometric figure is in the
colour ’blue’. The top and bottom portions of the geometric figure
are dark blue and the middle of the geometric figure consists of
varying lighter shades of blue.

WARES: Nautical vehicles, namely, ships, boats and rafts.
Priority Filing Date: August 24, 2006, Country: OHIM (EC),
Application No: 5273743 in association with the same kind of
wares. Used in SPAIN on wares. Registered in or for OHIM (EC)
on August 10, 2007 under No. 005273743 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le noir et le bleu sont revendiqués comme
caractéristiques de la marque de commerce. Le mot RODMAN est
noir. La figure géométrique est bleue. Les parties supérieure et
inférieure de cette figure sont bleu foncé tandis que sa partie
centrale est constituée de différentes teintes d’un bleu plus clair.

MARCHANDISES: Véhicules nautiques, nommément navires,
bateaux et radeaux. Date de priorité de production: 24 août 2006,
pays: OHMI (CE), demande no: 5273743 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ESPAGNE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 10
août 2007 sous le No. 005273743 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,314,876. 2006/08/30. AMS Homecare Inc., 1360 Cliveden
Avenue, Delta, BRITISH COLUMBIA V3M 6K2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

YOU’ VE GOT A LOT OF LIVING TO DO 
SERVICES: Pharmacy services; operation of a retail store for the
sale of electronic scooters, wheel chairs, mobility equipment,
medical supplies, hearing aids, oxygen therapy products, power
chairs, bath safety equipment, fitness and recreation equipment,
cosmetics, skin and hair care preparations, beauty and bath and
shower products, dexterity assistance products. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de pharmacie; exploitation d’un magasin de
vente au détail de scooters électriques, de fauteuils roulants,
d’équipement de mobilité, de fournitures médicales, de prothèses
auditives, de produits d’oxygénothérapie, de fauteuils motorisés,
d’équipement de sécurité pour le bain, d’équipement de
conditionnement physique et de loisir, de cosmétiques, de
produits de soins de la peau et des cheveux, de produits de
beauté, de produits pour le bain et la douche et de produits d’aide
à la dextérité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,315,007. 2006/08/31. V&S Vin & Sprit AB (publ), 117 97
Stockholm, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P.
242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

The mark is a two-dimensional mark consisting of the design and
words applied to the particular bottle shown in the attached
drawing. The reading matter is as follows: ’ABSOLUT Country of
Sweden PEARS This superb vodka was distilled from grain grown
in the rich fields of southern Sweden. It has been produced at the
famous old distilleries near Ahus in accordance with more than
400 years of Swedish tradition. Vodka has been sold under the
name Absolut since 1879. 40% ALC./VOL. (80 PROOF) 750ml.
IMPORTED PEAR FLAVORED VODKA PRODUCED AND
BOTTLED IN AHUS, SWEDEN V&S VIN&SPRIT AB (PUBL)’. The
three dimensional bottle shown in dotted outline does not form part
of this mark.

WARES: Alcoholic beverages, namely distilled spirits. Proposed
Use in CANADA on wares.

La marque de commerce bidimensionnelle est constituée de
l’image et des mots appliqués à la bouteille représentée dans le
dessin ci-joint. La partie écrite se lit comme suit : « ABSOLUT
Country of Sweden PEARS This superb vodka was distilled from
grain grown in the rich fields of southern Sweden. It has been
produced at the famous old distilleries near Ahus in accordance
with more than 400 years of Swedish tradition. Vodka has been
sold under the name Absolut since 1879. 40% ALC./VOL. (80
PROOF) 750ml. IMPORTED PEAR FLAVORED VODKA
PRODUCED AND BOTTLED IN AHUS, SWEDEN V&S
VIN&SPRIT AB (PUBL) ». La bouteille tridimensionnelle
représentée en pointillé ne fait pas partie de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément spiritueux
distillés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,315,160. 2006/09/01. GUY OCTEAU, 5425, boul. Métropolitain
Est, Montréal, QUÉBEC H1P 1X2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOEL BRASSARD,
(DUNTON RAINVILLE SENCRL.), TOUR DE LA BOURSE, 43E
ETAGE, 800, PLACE VICTORIA, C.P. 303, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1H1 

UGO BORELI 
MARCHANDISES: Clothing, namely suits, dresses, blazers,
coats, jackets, pants, anoraks, overcoats, car coats, raincoat,
safari jacket, bermudas, jeans, blouses, shirts, polos, t-shirts,
sweat shirts, sweat pants, pull over, sweaters, cardigans,
swimwear, bathing suits, bikinis, swimsuits, sleepwear, night-
gowns, night shirts, housecoats, pyjamas, socks, nylon stockings,
stockings, underwear, bathing caps, caps, hats, ties, bow-ties,
gloves, braces, belts, shawl, scarves and shoes; jewellery, cuff
links, tie clips; luggage, travel bags, clutch bags, sport bags.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Vêtements, nommément costumes, robes, blazers,
manteaux, vestes, pantalons, anoraks, pardessus, paletots
d’auto, imperméable, saharienne, bermudas, jeans, chemisiers,
chemises, polos, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, chandails, cardigans, vêtements de bain, maillots
de bain, bikinis, maillots de bain, vêtements de nuit, robes de nuit,
chemises de nuit, robes d’intérieur, pyjamas, chaussettes, bas de
nylon, bas, sous-vêtements, bonnets de bain, casquettes,
chapeaux, cravates, noeuds papillon, gants, bretelles, ceintures,
châle, foulards et chaussures; bijoux, boutons de manchettes,
épingles à cravate; valises, sacs de voyage, sacs-pochettes, sacs
de sport. Proposed Use in CANADA on wares.

1,315,190. 2006/09/01. QUALCOMM Incorporated, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Software and hardware, namely, computer software and
hardware used to provide information, namely location-based
information, to wireless communication devices. SERVICES:
Telecommunication services used to provide information, namely
location-based information, to wireless communication devices;
services used to provide information, namely location-based
information, to wireless communication devices. Priority Filing
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Date: March 02, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/827,996 in association with the same kind of
wares; March 02, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/827,992 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels et matériel informatique,
nommément logiciels et matériel informatique utilisés pour fournir
de l’information, nommément de l’information géodépendante, à
des dispositifs de communication sans fil. SERVICES: Services
de télécommunication utilisés pour fournir de l’information,
nommément de l’information sur les lieux, aux dispositifs de
communication sans fil; services utilisés pour fournir de
l’information, nommément de l’information géodépendante, aux
dispositifs de communication sans fil. Date de priorité de
production: 02 mars 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/827,996 en liaison avec le même genre de
marchandises; 02 mars 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/827,992 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,315,342. 2006/09/05. Sentis Pty Ltd, 63 Doggett Street,
Newstead, Queensland 4006, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

WHAT’S MY 50%? 
WARES: Computer software, compact discs, cassettes, CD-
ROMS namely educational, training and testing software in
relation to psychological testing, employee relations, occupational
health, safety and accident prevention; apparatus for recording,
transmission or reproduction of sound or images relating to health
and accident prevention, namely video cameras and internet
computer terminals; computer programs to administer and
perform tests and psychological tests in relation to employee
relations, health, safety and accident prevention; printed materials
namely, printed publications, printed tests, brochures and
pamphlets in relation to employee relations and occupational
health and accident prevention. SERVICES: Education and
training services in relation to psychological testing, employee
relations and occupational health and safety; performing tests in
relation to health, safety and accident prevention. Used in
CANADA since at least as early as February 01, 2005 on wares
and on services. Priority Filing Date: March 24, 2006, Country:
AUSTRALIA, Application No: 1105612 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in AUSTRALIA on wares and on services.
Registered in or for AUSTRALIA on March 24, 2006 under No.
1105612 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, disques compacts, cassettes et CD-
ROM, nommément didacticiels, logiciels de formation et logiciels
de test concernant les tests psychologiques, les relations avec les
employés, l’hygiène et la sécurité du travail ainsi que la prévention
des accidents du travail; appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images concernant
la santé et la prévention des accidents, nommément caméras
vidéo et terminaux Internet; programmes informatiques pour gérer
et effectuer des examens et des tests psychologiques concernant
les relations avec les employés, la santé, la sécurité et la
prévention des accidents; imprimés, nommément publications
imprimées, examens imprimés, brochures et dépliants concernant
les relations avec les employés ainsi que la santé au travail et la
prévention des accidents du travail. SERVICES: Services
d’éducation et de formation concernant les tests psychologiques,
les relations avec les employés ainsi que l’hygiène et la sécurité
du travail ; tenue de tests concernant la santé, la sécurité et la
prévention des accidents. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 février 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 24 mars 2006, pays: AUSTRALIE, demande no:
1105612 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: AUSTRALIE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 24 mars 2006 sous le
No. 1105612 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,315,840. 2006/09/08. Arbonne International, LLC, (a Delaware
Limited Liability Company), 9400 Jeronimo Road, Irvine,
California, 92618, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ARBONNE AROMASSENTIALS 
WARES: Aromatherapy lotions, oils, body scrubs, body sprays,
shower and bath gels. Used in CANADA since at least as early as
January 2000 on wares. Priority Filing Date: July 02, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
921,717 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Lotions, huiles, désincrustants pour le corps,
vaporisateurs pour le corps, gels de douche et de bain pour
l’aromathérapie. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que janvier 2000 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 02 juillet 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/921,717 en liaison avec le même
genre de marchandises.
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1,316,062. 2006/09/11. Westinghouse Electric Corporation, 51
West 52nd Street, New York, New York 10019, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Computers and laptops; computer peripheral devices,
namely, monitors, keyboards, printers, co-processors, computer
mouse, modems, webcams, hard and floppy disk drives, tape
drives, CD-ROM drives, DVD-drives and parts and fittings
therefore; memory add ons, memory boards and chips, namely,
Random Access Memory (RAM) modules, flash memory cards,
USB flash drives, memory expansion boards, memory cards,
memory chips, hard drives, and card readers, cables and
connectors, all for use with computers; computer operating
software; electronic computer manuals sold as a unit. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs et ordinateurs portatifs;
périphériques, nommément moniteurs, claviers, imprimantes,
coprocesseurs, souris d’ordinateur, modems, webcaméras,
lecteurs de disques durs et de disquettes, lecteurs de bandes
magnétiques, lecteurs de CD-ROM, lecteurs de DVD et pièces et
accessoires connexes; mémoires supplémentaires, cartes
mémoire et puces, nommément modules de mémoire vive (RAM),
cartes à mémoire flash, clés USB, cartes d’extension de mémoire,
cartes mémoire, puces de mémoire, disques durs, et lecteurs de
cartes, câbles et connecteurs, tous pour utilisation avec des
ordinateurs; logiciels d’exploitation; manuels d’informatique
vendus comme un tout. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,316,463. 2006/09/14. Etraffic Solutions Inc., Vancouver Island
Technology Park, 2301 - 4464 Markham Street, Victoria,
BRITISH COLUMBIA V8Z 7X8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GORDON THOMSON, 1027
PANDORA AVENUE, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8V3P6 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colour white
is claimed for the text and the left half of the rectangle. The colour
green PANTONE(TM)376C is claimed for the right half of the
rectangle and the outline of the rectangle. The colour blue
PANTONE (TM)647C is claimed for the oblong shaped
space.*PANTONE is a registered trade-mark.

The right to the exclusive use of the words SOLUTIONS and INC.
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing on-line training services in the field of
professional development for government and school employees,
university courses and corporate training; providing on-line
courses of instruction at the kindergarten to 12th grade level;
consultation in the field of web-based training/learning. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 1999 on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le blanc est revendiqué pour le texte et la moitié de
gauche du rectangle. Le vert PANTONE (MC) 376C est
revendiqué pour la moitié de droite du rectangle et le contour du
rectangle. Le bleu PANTONE (MC) 647C est revendiqué pour la
forme oblongue. *PANTONE est une marque de commerce
déposée.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOLUTIONS et INC. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Offre de services de formation en ligne dans le
domaine du perfectionnement professionnel pour employés
gouvernementaux et d’écoles, cours universitaires et formation en
entreprise; offre de cours de formation en ligne de la maternelle à
la douzième année; services de conseil dans le domaine de la
formation/de l’apprentissage sur le web. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 1999 en liaison
avec les services.

1,316,814. 2006/09/18. AUMUND-Fordererbau GmbH & Co. KG,
47495 Rheinberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

AUMUND 
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WARES: Machines for transporting, storing, distributing,
withdrawing, mixing, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; machines for emptying bunkers,
silos and large room stores, chain conveyors and conveyors for
hot material (machines); machines for loosening bulk material
stored in bunkers; belt conveyor systems, namely steel plate
conveyors, belt conveyors, belt-bucket and pendulum elevators,
all with supporting structures as required, conveyors and tubular
bridges, apron conveyors, bunker discharge conveyors, apron
feeders, en masse conveyors, vibratory feeders, portal cranes and
overhead travelling cranes, wagon tippers, sliding platform,
storage halls for bulk material, steel silos; vertical and pendulum
bucket conveyors incorporating supporting constructions in the
form of belt bridges and delivery towers; systems for tipping
wagons namely front tippers, rotary tippers and side tippers; cars
for emptying bunkers. SERVICES: Technical planning,
development, projecting and construction planning of apparatus,
machines and facilities for transporting, storing, distributing,
withdrawing, wiping off, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; technical analysis services and
technical survey on the field of apparatus, machines and facilities
for transporting, storing, distributing, withdrawing, mixing, dosing,
homogenizing, bunkering and apportioning of bulk material;
technical project management. Priority Filing Date: March 31,
2006, Country: GERMANY, Application No: 306 21 319.2 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Machines pour le transport, le stockage, la
distribution, le retrait, le mélange, le dosage, l’homogénéisation, le
soutage et la répartition de matériaux en vrac; machines servant
à vider les soutes, silos et grands magasins de stockage,
convoyeurs à chaîne et convoyeurs pour matériel chaud
(machines); machines pour décharger les matériaux en vrac des
soutes; systèmes de bandes transporteuses, nommément
transporteurs à palettes en acier, transporteurs à courroie,
élévateurs à courroie à godets et pendulaires, toutes les
marchandises susmentionnées comprenant les structures de
support requises, convoyeurs et ponts tubulaires, transporteurs à
palettes métalliques, convoyeurs pour extracteurs sous silos,
distributeurs à palettes métalliques, transporteurs en masse,
doseurs vibratoires, grues sur portique et ponts roulants,
culbuteurs de wagons, plateforme de mouvement, entrepôts de
stockage pour matériaux en vrac, silos en acier; convoyeurs à
godets verticaux et pendulaires comprenant des structures de
support sous forme de ponts à courroie et de tours de réception;
systèmes de basculement de wagons, nommément moto-
basculeurs, culbuteurs rotatifs et bennes à basculement latéral;
wagons servant à vider les soutes. SERVICES: Planification
technique, conception, projection et planification de construction
d’appareils, de machines et d’installations pour le transport, le
stockage, la distribution, le retrait, l’estampage, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en
vrac; services d’analyse et d’évaluation technique dans le
domaine des appareils, machines et installations pour le transport,
le stockage, la distribution, le retrait, le mélange, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en

vrac; gestion de projets techniques. Date de priorité de
production: 31 mars 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306
21 319.2 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,316,815. 2006/09/18. AUMUND-Fordererbau GmbH & Co. KG,
47495 Rheinberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Machines for transporting, storing, distributing,
withdrawing, mixing, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; machines for emptying bunkers,
silos and large room stores, chain conveyors and conveyors for
hot material (machines); machines for loosening bulk material
stored in bunkers; belt conveyor systems, namely steel plate
conveyors, belt conveyors, belt-bucket and pendulum elevators,
all with supporting structures as required, conveyors and tubular
bridges, apron conveyors, bunker discharge conveyors, apron
feeders, en masse conveyors, vibratory feeders, portal cranes and
overhead travelling cranes, wagon tippers, sliding platform,
storage halls for bulk material, steel silos; vertical and pendulum
bucket conveyors incorporating supporting constructions in the
form of belt bridges and delivery towers; systems for tipping
wagons namely front tippers, rotary tippers and side tippers; cars
for emptying bunkers. SERVICES: Technical planning,
development, projecting and construction planning of apparatus,
machines and facilities for transporting, storing, distributing,
withdrawing, wiping off, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; technical analysis services and
technical survey on the field of apparatus, machines and facilities
for transporting, storing, distributing, withdrawing, mixing, dosing,
homogenizing, bunkering and apportioning of bulk material;
technical project management. Priority Filing Date: March 31,
2006, Country: GERMANY, Application No: 306 21 318.4 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Machines pour le transport, le stockage, la
distribution, le retrait, le mélange, le dosage, l’homogénéisation, le
soutage et la répartition de matériaux en vrac; machines servant
à vider les soutes, silos et grands magasins de stockage,
convoyeurs à chaîne et convoyeurs pour matériel chaud
(machines); machines pour décharger les matériaux en vrac des
soutes; systèmes de bandes transporteuses, nommément
transporteurs à palettes en acier, transporteurs à courroie,
élévateurs à courroie à godets et pendulaires, toutes les
marchandises susmentionnées comprenant les structures de
support requises, convoyeurs et ponts tubulaires, transporteurs à
palettes métalliques, convoyeurs pour extracteurs sous silos,
distributeurs à palettes métalliques, transporteurs en masse,
doseurs vibratoires, grues sur portique et ponts roulants,
culbuteurs de wagons, plateforme de mouvement, entrepôts de
stockage pour matériaux en vrac, silos en acier; convoyeurs à
godets verticaux et pendulaires comprenant des structures de
support sous forme de ponts à courroie et de tours de réception;
systèmes de basculement de wagons, nommément moto-
basculeurs, culbuteurs rotatifs et bennes à basculement latéral;
wagons servant à vider les soutes. SERVICES: Planification
technique, conception, projection et planification de construction
d’appareils, de machines et d’installations pour le transport, le
stockage, la distribution, le retrait, l’estampage, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en
vrac; services d’analyse et d’évaluation technique dans le
domaine des appareils, machines et installations pour le transport,
le stockage, la distribution, le retrait, le mélange, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en
vrac; gestion de projets techniques. Date de priorité de
production: 31 mars 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306
21 318.4 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,316,816. 2006/09/18. AUMUND-Fordererbau GmbH & Co. KG,
47495 Rheinberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Machines for transporting, storing, distributing,
withdrawing, mixing, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; machines for emptying bunkers,
silos and large room stores, chain conveyors and conveyors for
hot material (machines); machines for loosening bulk material
stored in bunkers; belt conveyor systems, namely steel plate

conveyors, belt conveyors, belt-bucket and pendulum elevators,
all with supporting structures as required, conveyors and tubular
bridges, apron conveyors, bunker discharge conveyors, apron
feeders, en masse conveyors, vibratory feeders, portal cranes and
overhead travelling cranes, wagon tippers, sliding platform,
storage halls for bulk material, steel silos; vertical and pendulum
bucket conveyors incorporating supporting constructions in the
form of belt bridges and delivery towers; systems for tipping
wagons namely front tippers, rotary tippers and side tippers; cars
for emptying bunkers. SERVICES: Technical planning,
development, projecting and construction planning of apparatus,
machines and facilities for transporting, storing, distributing,
withdrawing, wiping off, dosing, homogenizing, bunkering and
apportioning of bulk material; technical analysis services and
technical survey on the field of apparatus, machines and facilities
for transporting, storing, distributing, withdrawing, mixing, dosing,
homogenizing, bunkering and apportioning of bulk material;
technical project management. Priority Filing Date: March 31,
2006, Country: GERMANY, Application No: 306 21 317.6 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Machines pour le transport, le stockage, la
distribution, le retrait, le mélange, le dosage, l’homogénéisation, le
soutage et la répartition de matériaux en vrac; machines servant
à vider les soutes, silos et grands magasins de stockage,
convoyeurs à chaîne et convoyeurs pour matériel chaud
(machines); machines pour décharger les matériaux en vrac des
soutes; systèmes de bandes transporteuses, nommément
transporteurs à palettes en acier, transporteurs à courroie,
élévateurs à courroie à godets et pendulaires, toutes les
marchandises susmentionnées comprenant les structures de
support requises, convoyeurs et ponts tubulaires, transporteurs à
palettes métalliques, convoyeurs pour extracteurs sous silos,
distributeurs à palettes métalliques, transporteurs en masse,
doseurs vibratoires, grues sur portique et ponts roulants,
culbuteurs de wagons, plateforme de mouvement, entrepôts de
stockage pour matériaux en vrac, silos en acier; convoyeurs à
godets verticaux et pendulaires comprenant des structures de
support sous forme de ponts à courroie et de tours de réception;
systèmes de basculement de wagons, nommément moto-
basculeurs, culbuteurs rotatifs et bennes à basculement latéral;
wagons servant à vider les soutes. SERVICES: Planification
technique, conception, projection et planification de construction
d’appareils, de machines et d’installations pour le transport, le
stockage, la distribution, le retrait, l’estampage, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en
vrac; services d’analyse et d’évaluation technique dans le
domaine des appareils, machines et installations pour le transport,
le stockage, la distribution, le retrait, le mélange, le dosage,
l’homogénéisation, le soutage et la répartition de matériaux en
vrac; gestion de projets techniques. Date de priorité de
production: 31 mars 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306
21 317.6 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,318,940. 2006/10/04. James Cochrane, operating as
GOODFELLAZ ENTERTAINMENT, 119 Bristol Road East, Unit
#43, Mississauga, ONTARIO L4Z 3P7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KATE
HENDERSON, 128 Vine Avenue, Toronto, ONTARIO, M6P1V7 

GOODFELLAZ 
SERVICES: Advertising the services of others; marketing
services, namely, evaluating markets for the existing services of
others; consulting services, namely, providing marketing
strategies; public relations; arranging and conducting live
entertainment events and tours in the nature of music
performances by live bands and disc jockeys; consultation in the
field of brand creation. Used in CANADA since at least as early as
August 25, 2006 on services.

SERVICES: Publicité des services de tiers; services de
marketing, nommément évaluation de marchés pour les services
existants de tiers; services de conseil, nommément offre de
stratégies de marketing; relations publiques; organisation et tenue
d’évènements de divertissement et de tournées devant public,
c’est-à-dire, représentations musicales par des groupes en
concert et des disc-jockeys; services de conseil dans le domaine
de la création de marques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 25 août 2006 en liaison avec les services.

1,319,025. 2006/10/05. GreenField Ethanol Inc., 20 Toronto
Street, Suite 1400, Toronto, ONTARIO M5C 2B8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

L’ÉNERGIE DE LA NATURE 
WARES: Ethyl alcohol. Used in CANADA since at least as early
as October 02, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Alcool éthylique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 02 octobre 2006 en liaison avec
les marchandises.

1,319,064. 2006/10/05. Koninklijke Philips Electronics N.V.,
Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

WARES: Apparatus and instruments for recording, transmission,
reproduction and processing of sound and/or images and/or data,
namely computerized user interface systems comprising
computers, cameras, microphones and other human speech
sensors and human motion sensors, and computer software for
the processing of information from such sensing devices, for
providing messaging services, for communicating information, for
playing and displaying digital media, for providing personal
assistance and for providing home surveillance. Priority Filing
Date: April 19, 2006, Country: Benelux Office for IP (Netherlands),
Application No: 1110046 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour
l’enregistrement, la transmission, la reproduction et le traitement
de sons et/ou d’images et/ou de données, nommément systèmes
d’interface utilisateur informatisés comprenant ordinateurs,
caméras, microphones et autres capteurs de parole et capteurs de
mouvements humains ainsi que logiciels pour le traitement de
l’information provenant de ces capteurs, pour l’offre de services de
messagerie, pour la communication d’information, pour la lecture
et l’affichage de supports numériques, pour l’offre d’aide
personnelle et pour l’offre de surveillance domestique. Date de
priorité de production: 19 avril 2006, pays: Office Benelux de la PI
(Pays-Bas), demande no: 1110046 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,319,765. 2006/10/11. LAVO INC., 11 900, boul. St-Jean
Baptiste, Montréal, QUÉBEC H1C 2J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, 2000 MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3H3 
 

MARCHANDISES: (1) Détergents, nommément détergents à
lessive. (2) Eau de Javel, javellisants pour couleurs,
assouplisseurs de tissu, nettoyeurs tout usage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 2006 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

WARES: (1) Detergents, namely laundry detergents. (2) Liquid
bleach, bleaching preparations for colours, fabric softeners, all-
purpose cleaners. Used in CANADA since at least as early as
August 01, 2006 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

1,320,185. 2006/10/13. Terry Moshenberg, 33 Chaplin Crescent,
Toronto, ONTARIO M5P 1A2 

Rock & Roll Dream Camp 
SERVICES: Education in the field of music, namely organization
of workshops, and immersion series and gatherings of musicians
and singers to play music together, including with professional and
famous rock stars. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Formation dans le domaine de la musique,
nommément organisation d’ateliers, , enseignement par
immersion, rassemblements de musiciens et de chanteurs pour
jouer de la musique, y compris avec des vedettes professionnelles
du rock. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,320,346. 2006/10/16. Procter & Gamble Business Services
Canada Company, 1959 Upper Water Street, Suite 900, Halifax,
NOVA SCOTIA B3J 2X2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON LLP,
20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

PRECISION CLEAN 
WARES: Replacement heads for toothbrushes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Têtes de remplacement pour brosses à dents.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,320,503. 2006/10/17. HISAMITSU PHARMACEUTICAL CO.,
INC., 408, Tashiro Daikan-machi, Tosu, Saga, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours blue,
green and white are claimed as features of this mark. The shaded
rectangular area surrounding the word SALONPAS is in the colour
blue. The shaded rectangular area surrounding the word
HISAMITSU is in the colour green. The white areas are all in the
colour white.

WARES: Medicated transdermal patches, plasters, pads, namely,
for pain relief of muscle pain, arthritis, backache and strains for
relief of aches, pains and inflammations associated with bruises,
sprains, backache and arthritis, joint pain, muscle fatigue and
shoulder pain; cataplasms and creams for relief of aches of
rheumatoid arthritis, and the aches and pains of muscles, joints
and tendons; anti-inflammatory and analgesic agents; other
pharmaceuticals in the form of patches, namely, for pain relief of
muscle pain, arthritis, backache and strains for relief of aches,
pains and inflammations associated with bruises, sprains,
backache and arthritis, joint pain, muscle fatigue and shoulder
pain; plasters, pads, cataplasms and creams for use in the
treatment of lumbago, namely muscular and fascial lumbago,
spondylosis deformans discopathy, and sprain of lumber spine,
osteoarthritis, humeroscapular periarteritis, tendinitis, tendo-
vaginitis, peritendinitis, humeral epicondylitis, tennis elbow,
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myalgia and post-traumatic swelling and pain; antiphlogistic and
analgesic spray for the temporary relief of minor muscular aches
and pains; antiphlogistic and analgesic gel for the temporary relief
of minor muscular aches and pains. Used in JAPAN on wares.
Registered in or for JAPAN on April 14, 2006 under No. 4944984
on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les couleurs bleu, vert et blanc sont revendiquées
comme caractéristiques de la marque de commerce. La forme
rectangulaire ombragée entourant le mot SALONPAS est bleue.
La forme rectangulaire ombragée entourant le mot HISAMITSU
est verte. Les espaces blancs sont tous blancs.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques médicamenteux,
pansements adhésifs, tampons, nommément pour le
soulagement de la douleur musculaire, de l’arthrite, des maux de
dos et des foulures, pour le soulagement des maux, des douleurs
et des inflammations liés aux ecchymoses, aux entorses, aux
maux de dos et à l’arthrite, aux douleurs articulaires, à la fatigue
musculaire et aux douleurs à l’épaule; cataplasmes et crèmes
pour le soulagement des douleurs liées à l’arthrite rhumatoïde et
des maux et douleurs des muscles, des articulations et des
tendons; anti-inflammatoires et analgésiques; autres produits
pharmaceutiques sous forme de timbres, nommément pour le
soulagement de la douleur musculaire, de l’arthrite, des maux de
dos et des foulures, pour le soulagement des maux, des douleurs
et des inflammations liés aux ecchymoses, aux entorses, aux
maux de dos et à l’arthrite, aux douleurs articulaires, à la fatigue
musculaire et aux douleurs à l’épaule; pansements adhésifs,
tampons, cataplasmes et crèmes pour le traitement du lumbago,
nommément douleurs musculaires et fasciales, de la spondylose
et des entorses lombaires, de l’arthrose, de la périarthrite huméro-
scapulaire, de la tendinite, de la tendovaginite, de la péritendinite,
de l’épicondylite humérale, de l’épicondylite latérale, de la myalgie
ainsi que de la tuméfaction et de la douleur post-traumatiques;
anti-inflammatoire et analgésique en vaporisateur pour le
soulagement temporaire des douleurs musculaires mineures; gel
anti-inflammatoire et analgésique pour le soulagement temporaire
des douleurs musculaires mineures. Employée: JAPON en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON
le 14 avril 2006 sous le No. 4944984 en liaison avec les
marchandises.

1,321,088. 2006/10/20. Ideazon, Inc., c/o Digital1Stop, 2445
Nevada Avenue North, Minneapolis, Minnesota 55427, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MERC 
WARES: Computer keyboards. Used in CANADA since at least
as early as April 30, 2006 on wares. Priority Filing Date: April 20,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/865848 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 13, 2007 under No.
3208882 on wares.

MARCHANDISES: Claviers d’ordinateur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 2006 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 20 avril 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/865848 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 février 2007 sous
le No. 3208882 en liaison avec les marchandises.

1,321,528. 2006/10/25. ESPN, Inc., ESPN Plaza, Bristol, CT
06010, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES: Toy vehicles; snow toboggans and sleds; backyard
water slides and inflatable water parks; and throwing discs.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules jouets; toboggans et traîneaux à
neige; glissades d’eau et parcs aquatiques gonflables pour la
cour; disques à lancer. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,321,915. 2006/10/27. Pacer Technology, 9420 Santa Anita
Avenue, Rancho, Cucamonga, CA 91730, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY
CREEK, ONTARIO, L8J2X4 
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WARES: (1) Adhesive bonding agents for use in the industrial,
commercial and hobbyist fields; adhesive bonding agents for
household, stationery and office use. (2) Fingernail cosmetic
products, namely nail glue. (3) Adhesive bonding agents for use in
the industrial, commercial, and hobbiest fields for general bonding
and repair purposes, adhesive bonding agents for household use.
Priority Filing Date: April 27, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/871680 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2), (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 10, 2007 under No. 3,263,731 on wares (2);
UNITED STATES OF AMERICA on October 23, 2007 under No.
3,321,993 on wares (3). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2).

MARCHANDISES: (1) Produits adhésifs utilisés par l’industrie, le
commerce et les amateurs; produits adhésifs pour la maison et le
bureau. (2) Cosmétiques pour les ongles, nommément colle pour
les ongles. (3) Produits adhésifs utilisés par l’industrie, le
commerce et les amateurs pour le collage et la réparation en
général, produits adhésifs à usage domestique. Date de priorité
de production: 27 avril 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/871680 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2), (3). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juillet 2007 sous le No.
3,263,731 en liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 octobre 2007 sous le No. 3,321,993 en liaison
avec les marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1), (2).

1,321,989. 2006/10/27. NATALIE GORE, 5896 CENTENNIAL
AVE., MONTREAL, QUEBEC H4W 2Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SELENA ALTRO,
4141 SHERBROOKE ST. W., SUITE 650, WESTMOUNT,
QUEBEC, H3Z1B8 
 

The right to the exclusive use of the word PARTY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Photo and video montages contained on DVD’s and on-
line montages namely, photo montages displayed on-line through
a website. SERVICES: Video production namely, photo and video
montages, on-line montages, on-line hosting of montages and
videos, video editing, archival services, videography, photography
and storyography, namely the collection of photos representing a
person’s life; Party and event planning and organization namely,
decor and design, invitation design and furniture rental. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARTY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Montages photographiques et vidéo
enregistrés sur DVD et montages en ligne, nommément montages
photographiques affichés en ligne sur un site web. SERVICES:
Production vidéo, nommément montages photographiques et
vidéo montages en ligne, hébergement de montages en ligne et
de vidéos, montage vidéo, services d’archivage, de vidéographie,
de photographie et d’historiographie, nommément recueil de
photos témoignant de la vie d’une personne; planification et
organisation de fêtes et d’évènements, nommément décoration et
conception, conception de cartes d’invitation et location de
meubles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,321,991. 2006/10/27. M.J. Soffe Co., One Soffe Drive,
Fayetteville, North Carolina, 28302, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCMILLAN BINCH MENDELSOHN LLP, BCE
PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The colours red
and blue are claimed as a feature of the trade-mark. The mark
consists of the word SOFFE written in red capital letters angled
upwards from right to left with two horizontal blue lines above and
below the word SOFFE and the word ’dri’ written in blue lower
case letters below the word SOFFE with a blue sweat drop next to
the word ’dri’.

WARES: Clothing, namely, t-shirts, shorts, sweat shirts, sweat
shorts, sweat pants, tank tops, jerseys, warm up suits, polo shirts,
and sports bras. Priority Filing Date: October 03, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77012671 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le rouge et le bleu sont revendiqués comme
caractéristiques de la marque de commerce. La marque est
constituée du mot SOFFE en majuscules rouges inclinées vers le
haut de droite à gauche et encadré en haut et en bas de deux
lignes bleues, et du mot "dri" en minuscules bleues, sous le mot
SOFFE, accompagné d’une goutte de sueur bleue.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, shorts,
pulls d’entraînement, shorts d’entraînement, pantalons
d’entraînement, débardeurs, jerseys, survêtements, polos et
soutiens-gorge de sport. Date de priorité de production: 03
octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77012671 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,322,013. 2006/10/30. NATALIE GORE, 5896 CENTENNIAL
AVE., MONTREAL, QUEBEC H4W 2Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SELENA ALTRO,
4141 SHERBROOKE ST. W., SUITE 650, WESTMOUNT,
QUEBEC, H3Z1B8 

THIS IS YOUR EVENT 
The right to the exclusive use of the word EVENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Photo and video montages contained on DVD’s and on-
line montages namely, photo montages displayed on-line through
a website. SERVICES: Video production namely, photo and video
montages, on-line montages, on-line hosting of montages and
videos, video editing, archival services, videography, photography
and storyography, namely the collection of photos representing a
person’s life; Party and event planning and organization namely,
decor and design, invitation design and furniture rental. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EVENT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Montages photographiques et vidéo
enregistrés sur DVD et montages en ligne, nommément montages
photographiques affichés en ligne sur un site web. SERVICES:
Production vidéo, nommément montages photographiques et
vidéo montages en ligne, hébergement de montages en ligne et
de vidéos, montage vidéo, services d’archivage, de vidéographie,
de photographie et d’historiographie, nommément recueil de
photos témoignant de la vie d’une personne; planification et
organisation de fêtes et d’évènements, nommément décoration et
conception, conception de cartes d’invitation et location de
meubles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,322,219. 2006/10/31. Paramount Resources Ltd., Attn:
Corporate Secretary, 4700 Bankers Hall West, 888 3rd Street
S.W., Calgary, ALBERTA T2P 5C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAWN H. GIEBELHAUS-
MAINS, 12 STRATHLEA PLACE SW, CALGARY, ALBERTA,
T3H4R8 

PARAMOUNT RESOURCES 
The right to the exclusive use of the word RESOURCES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Petroleum, natural gas, oil sands, and related
hydrocarbons. SERVICES: Exploration for and the production,
treatment, compression, transportation, and marketing of
petroleum, natural gas, oil sands, and related hydrocarbons for
others; (2) Management services for others related to the
exploration, production, treatment, compression, transportation,
and marketing of petroleum, natural gas, oil sands, and related
hydrocarbons. Used in CANADA since February 14, 1978 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESOURCES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pétrole, gaz naturel, sables bitumineux et
hydrocarbures connexes. SERVICES: Exploration, production,
traitement, compression, transport et marketing du pétrole, du gaz
naturel, de sables bitumineux et d’hydrocarbures connexes pour
des tiers; (2) Services de gestion pour des tiers concernant
l’exploration, la production, le traitement, la compression, le
transport et le marketing du pétrole, du gaz naturel, de sables
bitumineux et d’hydrocarbures connexes. Employée au CANADA
depuis 14 février 1978 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,322,288. 2006/10/31. SOGEVAL (Société Anonyme de droit
français), 200 avenue de Mayenne, 53000 Laval, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno
Barrette), 1155 Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000,
Montréal, QUÉBEC, H3B3V2 

TH5 
MARCHANDISES: Produits d’hygiène à usage de désinfectants
en élevage, nommément désinfectants d’élevage, virucide,
bactéricide et fongicide utilisés pour détruire les germes
pathogènes et pour assainir les bâtiments d’élevage d’animaux, le
matériel de transport d’animaux et d’élevage d’animaux.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 23 mars 2004 sous le No.
04 3281654 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hygienic products for use as disinfectants in breeding,
namely breeding disinfectants, viricides, bactericides and
fungicides used for destroying pathogenic germs and sanitizing
buildings for animal breeding, transportation equipment for
animals and animal breeding. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on March 23, 2004 under No. 04
3281654 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,322,495. 2006/11/01. Citigroup Inc., 399 Park Avenue, New
York, New York, 10043, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Loyalty, redemption and reward programs offered to
customers in connection with banking services; promoting the
good and services of others through credit card customer loyalty
reward and redemption programs. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 15, 2005 under No. 2926291 on services.

SERVICES: Programmes de fidélisation, de rachat et de
récompenses offerts aux clients relativement aux services
bancaires; promotion des biens et et des services de tiers par
l’entremise de programmes de fidélisation, de récompenses et de
rachat pour les titulaires de cartes de crédit. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 février 2005 sous
le No. 2926291 en liaison avec les services.

1,323,732. 2006/11/10. Swimming/Natation Canada, Suite 700,
2197 Riverside Drive, Ottawa, ONTARIO K1H 7X3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: Clothing, namely, casual wear, sports wear and swim
wear; headwear, namely, hats, caps and toques; novelty items,
namely, stickers, lanyards, lapel pins, posters, key chains,
beverage ware, magnets, temporary tattoos and playing cards;
stationery, namely, binders, envelopes, erasers, note pads, paper,
pens, pencils and postcards; towels. SERVICES: Sponsorship
activities, namely, promoting and fostering amateur athletics
throughout Canada by co-ordinating and conducting swimming
events for participants in various series of competitions;
advancing the participation in and awareness of swimming
through financial support; providing instructional, educational and
teaching materials, namely, books, magazines, pre-recorded
discs, pre-recorded tapes, on-line instructions and on-line
databases; organizing and staging exhibitions for promoting
awareness of competitive swimming, organizing and staging
conferences for promoting awareness and exchanging
information regarding competitive swimming and organizing and
staging swimming competitions; organizing, co-ordinating and
conducting swimming events; promoting swimming events
through print advertising and electronic advertising exhibitions and
conferences; organization, direction, regulation and promotion of
competitive swimming, coaching, instructing, officiating,
swimming education and sport science; association services,
namely, promoting the interests of members and competitive
swimming by arranging for participation in swimming events or
entertainment events, awarding trophies and awards, distribution
by print and electronic media of informational material. Used in
CANADA since at least as early as October 15, 2006 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements tout-aller,
vêtements sport et vêtements de bain; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes et tuques; articles de fantaisie,
nommément autocollants, cordons, épinglettes, affiches, chaînes
porte-clés, articles pour boissons, aimants, tatouages temporaires
et cartes à jouer; articles de papeterie, nommément reliures,
enveloppes, gommes à effacer, blocs-notes, papier, stylos,
crayons et cartes postales; serviettes. SERVICES: Activités de
commandite, nommément promotion et parrainage du sport
amateur au Canada par la coordination et la tenue d’évènements
de natation pour des participants dans une vaste gamme de
compétitions; promotion de la participation à la natation et
sensibilisation à la natation au moyen d’un soutien financier; offre
de matériel didactique, pédagogique et d’enseignement,
nommément livres, magazines, disques préenregistrés, bandes
préenregistrées, instructions en ligne et bases de données en
ligne; organisation et tenue d’expositions pour la sensibilisation à
la nage de compétition, organisation et tenue de conférences pour
la sensibilisation et l’échange d’information sur la nage de
compétition et organisation et tenue de compétitions de natation;
organisation, coordination et tenue d’évènements de natation;
promotion d’évènements de natation au moyen de publicité
imprimée et électronique, d’expositions et de conférences;
organisation, direction, réglementation et promotion de la nage de
compétition, entraînement, formation, arbitrage, enseignement de
la natation et de la science du sport; services d’association,
nommément promotion des intérêts des membres et de la nage de
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compétition par la participation à des évènements de natation ou
à des évènements de divertissement, attribution de trophées et de
prix, distribution de matériel d’information sous forme imprimée ou
électronique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 octobre 2006 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,323,872. 2006/11/14. S.M.A.R.T. Media Inc., 46 Skywood
Drive, Richmond Hill, ONTARIO L4E 4L1 
 

The right to the exclusive use of the words RICHMOND HILL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Magazines. SERVICES: Publishing Magazines with
community based content. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RICHMOND HILL en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Magazines. SERVICES: Publication de
magazines offrant un contenu communautaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,323,897. 2006/11/14. Lynda Marie Shearer, 55 Avenue Rd.,
Suite 2975, Toronto, ONTARIO M5R 3L2 

Painters 11 
The right to the exclusive use of the word PAINTERS in
association with paintings and purchase, appraisal, research,
consultation, auction and consignment of paintings is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Paintings, sculpture and drawings. SERVICES:
Purchase, appraisal, research, consultation, auction, consignment
of paintings, sculpture and drawings. Used in CANADA since
September 01, 2002 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAINTERS concernant les
tableaux et l’achat, l’évaluation, la recherche, la vente aux
enchères et la consignation de tableaux ainsi que les services de
conseil connexes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Tableaux, sculptures et dessins. SERVICES:
Achat, évaluation, recherche, vente aux enchères et consignation
de tableaux, de sculptures et de dessins ainsi que conseils
connexes. Employée au CANADA depuis 01 septembre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,324,441. 2006/11/16. CHEZ WAM (Société anonyme), 23 rue
Ganneron, 75018 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
2000 MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 

PRÊTE-MOI TA MAIN 
MARCHANDISES: Lunettes (optiques), articles de lunetterie
nommément chaînes et cordons de lunettes, tissus et peaux de
chamois pour le nettoyage des lunettes et verres de lunettes; étuis
à lunette, verres de lunettes; montures de lunettes; appareils
audiovisuels nommément appareils vidéo, chaîne
stéréophoniques, téléviseurs, lecteurs de disques compacts,
lecteurs de disques versatiles digitaux, lecteurs de bandes
magnétiques audio et vidéo, cinéma-maison avec ambiophonie,
magnétoscopes; logiciels enregistrés pour créer des jeux
d’ordinateurs, logiciels de traitement de texte, logiciels pour
contrôler la qualité sonore de l’équipement informatique et
audiophonique, logiciels pour améliorer les capacités audio-
visuelles des applications multimédia nommément pour
l’intégration de texte, sons, de graphiques, d’images fixes et
animées; films (pellicules) impressionnés, vidéogrammes, bandes
vidéo, disques compacts (audio et vidéo), disques optiques,
disquettes souples, cédéroms, disque digital vidéo, vidéo disques
numériques, vierges et préenregistrés contenant des jeux
d’ordinateurs, de la musique, films, photos, livres; supports
électroniques sur console de jeux nommément manettes de jeux,
joysticks, logiciels de jeux; radios; périodiques, livres, revues;
stylos; blocs-notes, porte chéquiers; agendas personnels en
format papier. SERVICES: Émissions télévisées, diffusion de
programmes nommément par radio, télévision, câble, voie
hertzienne, satellites et à partir de vidéogrammes; services de
télécommunication interactive nommément services de
programmation d’émissions radio, d’émissions télévisées et de
films, fourniture d’accès à des utilisateurs multiples à un réseau
global d’ordinateurs, services de vidéo conférence;
divertissements radiophoniques ou par télévision; production de
films, de téléfilms, d’émissions télévisées; location de
vidéogrammes; montage de programmes radiophoniques et de
télévision, de bandes vidéo, d’émissions; enregistrement (filmage)
sur bandes vidéo; consultations professionnelles en matière de
droits d’auteur. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 25 août 2006 sous le No. 06 3 417 877 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Eyeglasses (optical), eyewear namely eyeglass chains
and cords, fabrics and chamois cloths for cleaning eyeglasses and
eyeglass lenses; eyeglass cases, eyeglass lenses; eyeglass
frames; audiovisual apparatus namely video equipment, stereo
sound systems, televisions, compact disc players, digital versatile
disc players, magnetic audio and video tape players, home theatre
system with surround sound, video recorders; recorded computer
software for designing computer games, word processing
software, computer software for controlling the sound quality of
computer and audio equipment, computer software for improving
the audiovisual capacity of multimedia applications, namely for
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integration of text, sound, graphics, still and animated images;
exposed film (film), videograms, video tapes, compact discs
(audio and video), optical discs, floppy disks, CD-ROMs, DVDs,
digital video discs, blank and pre-recorded with computer games,
music, films, photos, books; electronic media on a game console
namely game controllers, joysticks, game software; radios;
periodicals, books, journals; pens; note pads, chequebook
holders; personal planners made of paper. SERVICES: Television
programs, broadcasting of programs namely via radio, television,
cable, over-the-air, by satellite and through videograms;
interactive telecommunication services namely programming
services for radio, television and film, providing multiple-user-
access to a global computer network, video conference services;
radiophonic or television entertainment; production of films,
television films, televised programs; rental of videograms; editing
of radiophonic and television programs, video tapes, shows;
recording (filming) on video tape; professional consultations
related to royalties. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on August 25, 2006 under No. 06 3
417 877 on wares and on services.

1,326,059. 2006/11/28. Hart Transmission Repair Ltd., 85 Kaska
Road, Sherwood Park, ALBERTA T8A 4E7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200,
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

HART TRANSMISSION 
The right to the exclusive use of the word TRANSMISSION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Automobile services, namely, repair and
maintenance. Used in CANADA since at least as early as 1982 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRANSMISSION en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services automobiles, nommément réparation et
entretien. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1982 en liaison avec les services.

1,326,063. 2006/11/28. Peet Shoe Dryer, Inc., P.O. Box 618, St.
Maries, Idaho 83861, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 

PEET 
WARES: Electric and gas powered shoe dryers; garment dryers.
Used in CANADA since at least as early as 1979 on wares.

MARCHANDISES: Séchoirs à souliers électriques et au gaz;
séchoirs à vêtements. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1979 en liaison avec les marchandises.

1,326,592. 2006/12/01. Tequila Cuervo, S.A. de. C.V., Avenida
Periferico Sur #8500, Tlaquepaque, Jalisco CP 45601, MEXICO
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE,
KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

VICENTE ROJAS 
WARES: Non-alcoholic cocktails; margarita mixes; alcoholic
beverages, namely tequila and cocktails containing tequila;
liqueurs. SERVICES: Restaurants, bars, including providing food
and drinks. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cocktails sans alcool; préparations pour
margarita; boissons alcoolisées, nommément téquila et cocktails
contenant de la téquila; liqueurs. SERVICES: Restaurants, bars,
y compris offre d’aliments et de boissons. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,326,622. 2006/11/17. HENRY OF PELHAM INC., 1469 Pelham
Road, R.R.#1, St. Catharines, ONTARIO L2R 6P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

HENRY OF PELHAM 
WARES: Grapes; wine. SERVICES: Operation of a vineyard to
produce grapes for making wine; operation of a retail business
selling wine, wine accessories and related gift and souvenir items;
operation of wineries. Used in CANADA since at least as early as
July 1989 on wares and on services.

MARCHANDISES: Raisins; vin. SERVICES: Exploitation d’un
vignoble pour produire des raisins pour la vinification; exploitation
d’une entreprise de vente au détail de vin, d’accessoires pour le
vin et d’articles-cadeaux et des souvenirs connexes; exploitation
de vignobles. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 1989 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,327,578. 2006/12/08. Przedsiebiorstwo Polmos Bialystok S.A.,
ul. Elewatorska 20, 15-950 Bialystok, POLAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET,
SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

The translation of the Polish word ZUBROWKA is sweetgrass,
according to the applicant.

WARES: Vodka. Priority Filing Date: June 27, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/917,619 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot polonais
ZUBROWKA est SWEETGRASS.

MARCHANDISES: Vodka. Date de priorité de production: 27 juin
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
917,619 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,328,112. 2006/12/13. Hebdraulique Inc., 6781 Bombardier,
Saint-Léonard, QUÉBEC H1P 2W2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALAIN P. LECOURS,
(LECOURS & LESSARD), 354, RUE NOTRE-DAME OUEST,
1ER ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y1T9 
 

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le mot Hebdraulique est bleu, l’hexagone
est orange et le H dans l’hexagone est blanc.

MARCHANDISES: (1) Boyaux hydrauliques de caoutchouc pour
applications industrielles et commerciales; boyaux en caoutchouc
pour applications industrielles et commerciales; boyaux
pneumatiques pour applications industrielles et commerciales;
boyaux assemblés pneumatiques en caoutchouc pour
applications industrielles et commerciales; boyaux assemblés
pneumatiques en caoutchouc avec raccords en acier carbone
pour applications industrielles et commerciales; boyaux
assemblés pneumatiques en caoutchouc avec raccords en acier
inoxydable pour applications industrielles et commerciales;
boyaux assemblés industriels en caoutchouc pour applications
industrielles et commerciales; boyaux assemblés industriels en
acier carbone pour applications industrielles et commerciales;

boyaux assemblés industriels en acier inoxydable pour
applications industrielles et commerciales; boyaux assemblés
hydrauliques en caoutchouc pour applications industrielles et
commerciales; boyaux assemblés hydrauliques en caoutchouc
avec raccords en acier carbone pour applications industrielles et
commerciales; boyaux assemblés industriels en acier inoxydable
avec raccords en acier carbone pour applications industrielles et
commerciales. (2) Adaptateurs en acier carbone, laiton ou acier
inoxydable pour canalisations hydrauliques, industrielles et
pneumatiques. (3) Raccords en acier carbone, laiton ou acier
inoxydable pour canalisations hydrauliques, industrielles et
pneumatiques. (4) Tubes rigides en acier carbone ou inoxydable
pour canalisations hydrauliques, industrielles et pneumatiques.
SERVICES: (1) Vente, assemblage et installation de canalisations
hydrauliques. (2) Vente, assemblage et installation de
canalisations pneumatiques. (3) Vente, assemblage et installation
de canalisations industrielles. (4) Vente, assemblage et
installation de canalisations hydrauliques, pneumatiques et
industrielles par l’entremise d’unités mobiles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 janvier 1980 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word
Hebdraulique is blue, the hexagon is orange and the H in the
hexagon is white.

WARES: (1) Hydraulic rubber hoses for industrial and commercial
applications; rubber hoses for industrial and commercial
applications; air hoses for industrial and commercial applications;
assembled rubber air hoses for industrial and commercial
applications; assembled rubber air hoses with carbon steel
couplings for industrial and commercial applications; assembled
rubber air hoses with stainless steel couplings for industrial and
commercial applications; industrial assembled rubber hoses for
industrial and commercial applications; industrial assembled
carbon steel hoses for industrial and commercial applications;
industrial assembled stainless steel hoses for industrial and
commercial applications; assembled hydraulic rubber hoses for
industrial and commercial applications; assembled hydraulic
rubber hoses with carbon steel couplings for industrial and
commercial applications; assembled industrial stainless steel
hoses with carbon steel couplings for industrial and commercial
applications. (2) Adaptors made of carbon steel, brass or stainless
steel for hydraulic, industrial and pneumatic piping. (3) Couplings
made of carbon steel, brass or stainless steel for hydraulic,
industrial and pneumatic piping. (4) Rigid tubes made of carbon
steel or stainless steel for hydraulic, industrial and pneumatic
piping. SERVICES: (1) Sale, assembly and installation of
hydraulic piping. (2) Sale, assembly and installation of pneumatic
piping. (3) Sale, assembly and installation of industrial piping. (4)
Sale, assembly and installation of hydraulic, pneumatic and
industrial piping through the use of mobile units. Used in CANADA
since at least as early as January 18, 1980 on wares and on
services.
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1,328,287. 2006/12/14. Codorníu, S.A., Afueras s/n, 08770-Sant
Sadurní, Anoia (Barcelona), SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

The translation as provided by the applicant of the foreign word
BODEGA is CELLAR, and the foreign word SEPTIMA as
SEVENTH.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot étranger
BODEGA est CELLAR et du mot étranger SEPTIMA est
SEVENTH.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,328,879. 2006/12/19. Codorníu, S.A., Afueras s/n, 08770-Sant
Sadurní, Anoia (Barcelona), SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

 

The translation as provided by the applicant of the foreign words
EL CABALLO ANTIGUO is THE ANTIQUE HORSE.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots étrangers EL
CABALLO ANTIGUO est THE ANTIQUE HORSE.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,328,992. 2006/12/20. ALTANA Chemie AG, Abelstraße 45,
46483 Wesel, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 

ACTEGA 
WARES: Chemicals for use in the manufacture of magnet wire
coatings, encapsulating and potting coatings, impregnating
coatings, can and coil coatings, paints and plastics processors in
the printing and cosmetic industries as well as the electrical
industry; unprocessed synthetic resins and plastics; adhesives,
namely casting compounds, potting compounds, epoxy
compounds, polyurethane compounds, polyester compounds,
silicon compounds, impregnating and trickle resins; emulsion
agents, dispersing agents, material for influencing the surface
tension of paints and lacquers; silicones; paints, namely ceramic
colours, varnishes, lacquers, namely wire enamels,
polyesterimide resin based enamel, impregnating and finishing
varnishes, thin and thick film coatings, masking lacquers,
universal heat-seal coatings, protection coatings and print
primers, sterilisation resistant heat-seal coatings, interior and
exterior protection coatings, adhesive coatings and abrasion
resistant exterior coatings, over print varnishes, UV and effect
coatings; colour pigments, namely iron pigments, pearl gloss
pigments, metal effect pigments, interference pigments; powder
coat paint for meal trays, for aluminium screw caps, for insulation
panels, for heat-exchanger fins, for lid foils of food and plastic
packages, for lightweight aluminium containers and lid foil blister
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packs for the pharmaceutical industry, trays for ready-to-eat meals
and sterilization resistant flexible packages, aerosol cans,
anticorrosives, antirust preparations, dyes for closure compounds,
coatings and can end sealants, for crowns and aluminium
closures, plastic closures, unprocessed natural resins; magnet
wire, encapsulating, potting and impregnating, can and coil
coatings for metals, synthetic materials, namely plastics, synthetic
foils, ceramics and paper for meal trays, for aluminium screw
caps, for insulation panels, for heat-exchanger fins, for lid foils of
food and plastic packages, for lightweight aluminium containers
and lid foil blister packs for the pharmaceutical industry, trays for
ready-to-eat meals and sterilization resistant flexible packages,
aerosol cans; sheet metals and metals in powder form for painters,
decorators, printers and artists; lacquer and paint additives,
namely emulsifying agents, dispersing agents, wetting agents,
process agents, hardeners, drying agents, bonding agents,
thickeners, fixing agents, solvents and material to disperse paints
and lacquers; common metals and their alloys in the form of
semolina, sequins and powders and pastes manufactured from
those powders for painters and decorators as well as for industrial
purposes; cut up foils made of common metal in regular forms, in
particular in leaf shape; wire lacquers. SERVICES: Chemical
treatment of materials, namely treatment of metals, coat steel,
aluminium, plastic, paper and board, paints and lacquers, metal
and plastic laminating and plating, tin plating, application of
protective coatings, paint and lacquer additives, galvanization,
magnetization, vulcanization; processing of pigments into raw
lacquers, in particular bonding of powder lacquers, as service for
third parties. Priority Filing Date: July 06, 2006, Country:
GERMANY, Application No: 306 42 152.6/02 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on April 13, 2007 under No. 306 42 152 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés pour la fabrication
de revêtements de fils de bobinage, de revêtements
d’enveloppage et d’enrobage, de revêtements d’imprégnation, de
revêtements de prélaquage en continu, d’appareils de traitement
des peintures et des plastiques dans les domaines de l’impression
et des cosmétiques ainsi que dans l’industrie de l’électricité;
résines synthétiques et matières plastiques non transformées;
adhésifs, nommément mélanges de coulage, matières
d’enrobage, composés époxydiques, composés de polyuréthane,
composés de polyester, silane, résines d’imprégnation et
d’infiltration; agents émulsifs, agents de dispersion, matériel pour
influencer la tension superficielle des peintures et des laques;
silicones; peintures, nommément couleurs pour céramique,
vernis, laques, nommément émaux isolants, émail à base de
résine polyestérimide, vernis d’imprégnation et de finition,
pellicules de revêtement minces et épaisses, laques masquantes,
revêtements de thermoscellage universels, revêtements de
protection et apprêts d’impression, revêtements de
thermoscellage supportant la stérilisation, revêtements de
protection pour l’intérieur et l’extérieur, revêtements adhésifs et
revêtements extérieurs résistants à l’abrasion, vernis de
surimpression, revêtements UV et revêtements à effet; pigments
de couleur, nommément pigments de fer, pigments de fini nacré,
pigments à effet métallique, pigments d’interférence; peinture de

revêtement en poudre pour plateaux-repas, pour capsules à vis en
aluminium, pour panneaux isolants, pour ailettes d’échangeur de
chaleur, pour opercules d’emballages d’aliments et d’emballages
de plastique, pour contenants légers en aluminium et plaquettes à
opercule pour l’industrie pharmaceutique, plateaux pour mets
prêts à servir et emballages souples supportant la stérilisation,
bombes aérosol, anticorrosifs, produits antirouille, teintures pour
composés d’obturation, revêtements et scellants pour couvercle
de canettes, pour capsules-couronnes et dispositifs de fermeture
en aluminium, dispositifs de fermeture en plastique, résines
naturelles non transformées; fil métallique magnétique,
revêtements d’enveloppage, d’enrobage et d’imprégnation,
revêtements de prélaquage en continu pour métaux, matériaux
synthétiques, nommément matières plastiques, films
synthétiques, céramique et papier pour plateaux-repas, pour
capsules à vis en aluminium, pour panneaux isolants, pour ailettes
d’échangeur de chaleur, pour opercules d’emballages d’aliments
et d’emballages de plastique, pour contenants légers en
aluminium et plaquettes à opercule pour l’industrie
pharmaceutique, plateaux pour mets prêts à servir et emballages
souples supportant la stérilisation, bombes aérosol; feuilles de
métal et métaux en poudre pour les peintres, les décorateurs, les
imprimeurs et les artistes; additifs de laque et de peinture,
nommément agents émulsifiants, agents de dispersion, agents
mouillants, agents de traitement, durcisseurs, siccatifs, liants,
épaississants, agents de fixation, solvants et matériel de
dispersion de peintures et de laques; métaux communs et leurs
alliages sous forme de grains, paillettes et poudres ainsi que pâtes
fabriquées à partir de ces poudres pour les peintres et les
décorateurs ainsi qu’à usage industriel; feuilles de métaux
communs découpées en formes régulières, notamment en forme
de feuilles; laques pour fils. SERVICES: Traitement chimique de
matériaux, nommément traitement de métaux, d’acier revêtu,
d’aluminium, de plastique, de papier et de carton, de peintures et
de laques, laminage et placage de métaux et de plastique,
étamage, application de revêtements de protection, d’additifs de
peinture et de laque, galvanisation, magnétisation, vulcanisation;
incorporation de pigments dans des laques pures, notamment
liage de laques en poudre, offert comme service à des tiers. Date
de priorité de production: 06 juillet 2006, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 306 42 152.6/02 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 13 avril 2007 sous le
No. 306 42 152 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,329,008. 2006/12/20. MAC Mode GmbH & Co. KGaA,
Industriestr. 2, 93192, Wald/Roßbach, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

MAC TROUSERS FOR LIFE AND 
LIVING 
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The right to the exclusive use of the word TROUSERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely jeans, trousers, outdoor clothing,
clothing, namely belts. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TROUSERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, pantalons,
vêtements d’extérieur, vêtements, nommément ceintures. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,329,210. 2006/12/21. Hebdraulique Inc., 6781 Bombardier,
Saint-Léonard, QUÉBEC H1P 2W2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALAIN P. LECOURS,
(LECOURS & LESSARD), 354, RUE NOTRE-DAME OUEST,
1ER ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y1T9 

Hebdraulique 
MARCHANDISES: (1) Boyaux hydrauliques de caoutchouc pour
applications industrielles et commerciales; boyaux en caoutchouc
pour applications industrielles et commerciales; boyaux
pneumatiques pour applications industrielles et commerciales;
boyaux assemblés pneumatiques en caoutchouc pour
applications industrielles et commerciales; boyaux assemblés
pneumatiques en caoutchouc avec raccords en acier carbone
pour applications industrielles et commerciales; boyaux
assemblés pneumatiques en caoutchouc avec raccords en acier
inoxydable pour applications industrielles et commerciales;
boyaux assemblés industriels en caoutchouc pour applications
industrielles et commerciales; boyaux assemblés industriels en
acier carbone pour applications industrielles et commerciales;
boyaux assemblés industriels en acier inoxydable pour
applications industrielles et commerciales; boyaux assemblés
hydrauliques en caoutchouc pour applications industrielles et
commerciales; boyaux assemblés hydrauliques en caoutchouc
avec raccords en acier carbone pour applications industrielles et
commerciales; boyaux assemblés industriels en acier inoxydable
avec raccords en acier carbone pour applications industrielles et
commerciales. (2) Adapteurs en acier carbone, en laiton ou en
acier inoxydable pour canalisations hydrauliques, industrielles et
pneumatiques. (3) Raccords en acier carbone, en laiton ou en
acier inoxydable pour canalisations hydrauliques industrielles et
pneumatiques. (4) Tubes rigides en acier carbone ou inoxydable
pour canalisations hydrauliques, industrielles et pneumatiques.
SERVICES: (1) Vente, assemblage et installation de canalisations
hydrauliques. (2) Vente, assemblage et installation de
canalisations pneumatiques. (3) Vente, assemblage et installation
de canalisations industrielles. (4) Vente, assemblage et
installation de canalisations hydrauliques, pneumatiques et
industrielles par l’entremise d’unités mobiles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 janvier 1980 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Hydraulic rubber hoses for industrial and commercial
applications; rubber hoses for industrial and commercial
applications; air hoses for industrial and commercial applications;
assembled rubber air hoses for industrial and commercial
applications; assembled rubber air hoses with carbon steel
couplings for industrial and commercial applications; assembled
rubber air hoses with stainless steel couplings for industrial and
commercial applications; industrial assembled rubber hoses for
industrial and commercial applications; industrial assembled
carbon steel hoses for industrial and commercial applications;
industrial assembled stainless steel hoses for industrial and
commercial applications; assembled hydraulic rubber hoses for
industrial and commercial applications; assembled hydraulic
rubber hoses with carbon steel couplings for industrial and
commercial applications; assembled industrial stainless steel
hoses with carbon steel couplings for industrial and commercial
applications. (2) Adapters made of carbon steel, brass or stainless
steel for hydraulic, industrial and pneumatic piping. (3) Couplings
made of carbon steel, brass or stainless steel for hydraulic,
industrial and pneumatic piping. (4) Rigid tubes made of carbon
steel or stainless steel for hydraulic, industrial and pneumatic
piping. SERVICES: (1) Sale, assembly and installation of
hydraulic piping. (2) Sale, assembly and installation of pneumatic
piping. (3) Sale, assembly and installation of industrial piping. (4)
Sale, assembly and installation of hydraulic, pneumatic and
industrial piping through the use of mobile units. Used in CANADA
since at least as early as January 18, 1980 on wares and on
services.

1,329,395. 2006/12/22. SQI Diagnostics Systems Inc., 36 Meteor
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 1A4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SQI DIAGNOSTICS 
WARES: Assay devices for the detection and quantification of
analytes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’essai pour la détection et la
quantification d’analytes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,329,396. 2006/12/22. SQI Diagnostics Systems Inc., 36 Meteor
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 1A4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SQID 
WARES: Assay devices for the detection and quantification of
analytes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’essai pour la détection et la
quantification d’analytes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,329,618. 2006/12/27. Camera Di Commercio Industria
Artigianato e Agricoltura Di Viterbo, 01100 Viterbo, Via Fratelli
Rosselli 4, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Sanitary apparatus in ceramic, namely, washbasin,
bathtub, bidet, toilet bowl, shower basins, towel holders in
ceramic, wc paper holder in ceramic, taps with ceramic knobs;
apparatus for lighting, namely, bulbs, floor lamps, table lamps, wall
lamps, streetlamps, lamps for external use, spotlights; apparatus
for heating, namely boilers, wood stoves, charcoal burner,
fireplace; apparatus for cooking, namely, stove and oven, built in
cook tops, ovens for external use; tiles, namely, floor tiles, facing
tiles, tiles for roof; ceramic materials and products, namely, candle
holders, picture frames, mirror frames, ashtrays, umbrella stands,
handles and knobs in ceramic for furniture; artistic ceramics,
namely majolica, plates, vases, terracotta, furnishings with artistic
decorations; household or kitchen utensils, namely, sppons, forks,
knives, paddles, pots, table mats, plates, glasses, cups,
sauceboats, salad bowls, fish cattle, fish trays, egg boxes, cruets,
vinegar bottles, salt and pepper shakers, teapots, bread boxes,
jugs, carafes, cans and containers in ceramic; meat, processed
meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved, dried and
cooked fruits and vegetables; jellies, jams, compotes; eggs, milk
and milk products, namely, cheeses of goat’s milk, cheeses of
ewe’s milk, ricotta cheeses, mozzarella cheeses; edible oils and
fats; coffee, artificial coffee, flour and preparations made from
cereals, namely, cornmeal, wheat flours, spelt flours, breads,
pizzas, cakes, biscuits, nougat, circular shaped bread, doughnut,
bread, pastry and confectionery, namely, candy, comfit, fruit
jellies, ices; honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard;
vinegar, sauces (condiments); spices; agricultural, horticultural
and forestry products and grains, namely, maize, wheat, spelt,
pearl barley, hazelnuts, chestnuts, chestnut flours, potatoes,
lentils, beans, artichokes, fennels, tomatoes, carrots, garlic,
asparagus, melons, watermelons, olives, grapes, apples, fire
wood, building wood, live animals, namely, rabbits, cattle, sheep,
horses, pigs, fishes; fresh fruits and vegetables; seeds, natural
plants and flowers; foodstuffs for animals, namely, foods for dogs,
cats, sheep, pigs, cattle, fishes and birds, malt; mineral and
aerated waters and other non-alcoholic drinks, namely, mineral
water, carbonated drinks and still drinks; fruit drinks, namely, fruit
juices; syrups and other preparations for making beverages,

namely, syrups for making still beverages with a fruit taste, syrups
for making sparkling beverages with a fruit taste; alcoholic
beverages, namely, wines, sparkling wines, maraschino and
sambucca, a particular kind of anisette. Used in ITALY on wares.
Registered in or for ITALY on August 28, 2003 under No.
00890134 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils sanitaires en céramique,
nommément lavabo, baignoire, bidet, cuvette de toilette, bac de
douche, porte-serviettes en céramique, support à papier
hygiénique en céramique, robinets avec boutons en céramique;
appareils pour l’éclairage, nommément ampoules, lampadaires,
lampes de table, lampes murales, réverbères, lampes à usage
externe, projecteurs; appareils pour le chauffage, nommément
chaudières, poêles à bois, brûleurs à charbon de bois, foyers;
appareils pour la cuisson, nommément poêles et fours, surfaces
de cuisson intégrées, fours à usage externe; carreaux,
nommément carreaux de sol, tuiles de parement, tuiles pour le
toit; produits et matériaux en céramique, nommément bougeoirs,
cadres, cadres de miroir, cendriers, porte-parapluies, poignées et
boutons en céramique pour le mobilier; céramique artistique,
nommément majolique, assiettes, vases, terre cuite, mobilier avec
décorations artistiques; ustensiles de maison ou de cuisine,
nommément cuillères, fourchettes, couteaux, spatules, pots,
dessous-de-plat, assiettes, verres, tasses, saucières, saladiers,
poissonnières, plateaux de poisson, boîtes à oeufs, burettes,
vinaigriers, salières et poivrières, théières, boîtes à pain, cruches,
carafes, boîtes de conserve et contenants en céramique; viande,
viande transformée, poisson, volaille et gibier; extraits de viande;
fruits et légumes en conserve, séchés et cuits; gelées, confitures,
compotes; oeufs, lait et produits laitiers, nommément fromages de
chèvre, fromages de brebis, ricotta, mozzarella; huiles et graisses
alimentaires; café, succédanés de café, farine et préparations à
base de céréales, nommément semoules de maïs, farines de blé,
farines d’épeautre, pains, pizzas, gâteaux, biscuits secs, nougats,
pains de forme circulaire, beignes, pains, pâtisseries et
confiseries, nommément bonbons, confits, gelées aux fruits,
glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde;
vinaigre, sauces (condiments); épices; produits et graines
agricoles, horticoles et forestiers, nommément maïs, blé,
épeautre, orge perlé, noisettes, châtaignes, farines de châtaignes,
pommes de terre, lentilles, haricots, artichauts, fenouil, tomates,
carottes, ail, asperges, melons, pastèques, olives, raisins,
pommes, bois de chauffage, bois de construction, animaux
vivants, nommément lapins, bovins, moutons, chevaux, porcs,
poissons; fruits et légumes frais; semences, plantes et fleurs
naturelles; produits alimentaires pour animaux, nommément
aliments pour chiens, chats, moutons, porcs, bovins, poissons et
oiseaux, malt; eaux gazeuses et minérales et autres boissons non
alcoolisées, nommément eau minérale, boissons gazéifiées et
boissons non gazeuses; boissons aux fruits, nommément jus de
fruits; sirops et autres préparations pour faire des boissons,
nommément sirops pour faire des boissons non gazeuses au goût
de fruits, sirops pour faire des boissons gazeuses au goût de
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fruits; boissons alcoolisées, nommément vins, vins mousseux,
marasquin et sambucca qui sont une sorte d’anisette. Employée:
ITALIE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour ITALIE le 28 août 2003 sous le No. 00890134 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,329,623. 2006/12/27. Laboratory Skin Care, Inc., 1900
University Avenue, Suite 200, East Palo Alto, California 94303,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA
ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

LSC 
WARES: Eye cosmetics, face cosmetics, lip cosmetics, nail
cosmetics; topical carrier for delivering a pharmaceutical agent
through the skin. Priority Filing Date: June 28, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/918,662 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, cosmétiques pour le visage,
cosmétiques pour les lèvres, cosmétiques pour les ongles;
excipient topique pour administrer un agent pharmaceutique par
la peau. Date de priorité de production: 28 juin 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/918,662 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,330,244. 2007/01/05. FMC Corporation, 1735 Market Street,
Philadelphia, Pennsylvania 19103, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

AV DEFENSE 
WARES: chemical compositions used as antimicrobial
disinfectants for hygienic purposes, general commercial use and
for the disinfection of hard surfaces in commercial environments.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Compositions chimiques utilisées comme
désinfectants antimicrobiens à des fins hygiéniques, à des fins
commerciales générales et pour la désinfection de surfaces dures
dans des environnements commerciaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,330,383. 2007/01/08. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

 

Le droit à l’usage exclusif du mot SKIN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément : crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains ; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil ; produits de maquillage,
nommément : rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues. Date de
priorité de production: 04 janvier 2007, pays: FRANCE, demande
no: 07 3 472 913 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 04 janvier 2007 sous le No.
07 3 472 913 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SKIN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels, and
powders for the face, body and hands; tanning and after-sun
milks, gels and oils; make-up products, namely lipstick,
eyeshadow, pencils, mascara, nail polish, foundation, blush.
Priority Filing Date: January 04, 2007, Country: FRANCE,
Application No: 07 3 472 913 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on January 04, 2007 under No. 07 3 472 913 on wares.

1,330,422. 2007/01/08. du Maurier Company Inc., 3711 St.
Antoine Street, Montreal, QUEBEC H4C 3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

du MAURIER DISTINCT 
WARES: Manufactured tobacco products, lighters, ashtrays,
cigarette cases, matches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
cendriers, étuis à cigarettes, allumettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,330,458. 2007/01/08. Home Hardware Stores Limited, 34
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO N0B 2N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: Gardening supplies, namely, pine bark nuggets and
mulch, peat moss, decorative marble chips, soil conditioners, soil
builders, manures, soil, aerators, vermiculite, seedling/starting
mix, potting mix, lawn food, weed and feed fertilizer/herbicide
combination, lawn fertilizer, vegetable fertilizer, bone meal, tools,
namely, spreaders, rakes, shovels, pitch forks, weeders, hoes,
cultivators, edgers, shears and pruner saws. Used in CANADA
since at least as early as August 2006 on wares.

MARCHANDISES: Fournitures de jardinage, nommément
pépites et paillis d’écorce de pin, mousse de tourbe, éclats de
marbre décoratifs, conditionneurs de sol, amendements, fumiers,
terre, aérateurs, vermiculite, mélange à semis, terre de
rempotage, fortifiant à gazon, mélange de fertilisants/d’herbicides,
engrais à gazon, engrais à légumes, farine d’os, outils,
nommément épandeuses, râteaux, pelles, fourches,
désherbeuses, binettes, cultivateurs, coupe-bordures, cisailles et
scies à élaguer. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que août 2006 en liaison avec les marchandises.

1,330,616. 2007/01/09. Shane Joseph Braniff, No. 1 Loughshore
Road, Portaferry, County Down BT22 1PD, Northern Ireland,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

FECKIN 
WARES: Outer clothing, namely coats, jackets, gloves, scarves,
rainwear; articles of inner clothing, namely sweaters, shirts, pants,
skirts; footwear, namely boots, shoes, slippers, sandals, athletic,
golf, orthopaedic, outdoor, winter, rain, ski; headgear, namely
hats, caps; beers, mineral and aerated waters; non-alcoholic
drinks, namely cola, lemonade; non-alcoholic fruit based drinks
and fruit juices; fruit syrup and chocolate syrup for use in the
preparation of beverages, namely alcoholic and non-alcoholic
cocktails and fruit drinks; alcoholic beverages, namely wine,
vodka, rum, brandy, whisky. SERVICES: The bringing together for
the benefit of others, of a variety of clothing, beverages and
preparations for making beverages; enabling customers to
conveniently view and purchase those goods from a general
merchandise Internet website, a general merchandise catalogue,
by mail order, by telephone, by email, by Internet. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements d’extérieur, nommément
manteaux, vestes, gants, foulards, vêtements imperméables;
vêtements d’intérieur, nommément chandails, chemises,
pantalons, jupes; articles chaussants, nommément bottes,
chaussures, pantoufles, sandales, chaussures d’athlétisme, de
golf, orthopédiques, d’extérieur, d’hiver, de pluie, de ski; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes; bières, eaux minérales
et gazeuses; boissons non alcoolisées, nommément cola,
limonade; boissons à base de fruits et jus de fruits non alcoolisés;
sirop de fruits et sirop au chocolat pour la préparation de boissons,
nommément cocktails et boissons aux fruits alcoolisés et non
alcoolisés; boissons alcoolisées, nommément vin, vodka, rhum,
brandy, whisky. SERVICES: Regroupement pour le compte de
tiers, de différents vêtements, boissons et préparations pour faire

des boissons permettant aux clients de voir et d’acheter
facilement ces marchandises à partir d’un site web de
marchandises générales, d’un catalogue de marchandises
générales, par correspondance, par téléphone, par courriel, par
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,330,620. 2007/01/09. SONOVA HOLDING AG,
Laubisrütistrasse 28, 8712 Stäfa, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

PROVOCO 
The translation provided by the applicant of the word PROVOCO
is PROVOKE.

WARES: Microphones. Priority Filing Date: August 21, 2006,
Country: SWITZERLAND, Application No: 57439/2006 in
association with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND
on wares. Registered in or for SWITZERLAND on September 06,
2006 under No. 549926 on wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant du mot PROVOCO
est PROVOKE.

MARCHANDISES: Microphones. Date de priorité de production:
21 août 2006, pays: SUISSE, demande no: 57439/2006 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUISSE le 06 septembre 2006 sous le No. 549926 en liaison avec
les marchandises.

1,330,622. 2007/01/09. SONOVA HOLDING AG,
Laubisrütistrasse 28, 8712 Stäfa, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

PROVOCANTO 
WARES: Microphones. Priority Filing Date: August 21, 2006,
Country: SWITZERLAND, Application No: 57440/2006 in
association with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND
on wares. Registered in or for SWITZERLAND on September 06,
2006 under No. 549927 on wares.

MARCHANDISES: Microphones. Date de priorité de production:
21 août 2006, pays: SUISSE, demande no: 57440/2006 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUISSE le 06 septembre 2006 sous le No. 549927 en liaison avec
les marchandises.
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1,330,648. 2007/01/09. BPT S.P.A., Via Stazione 26, Sesto Al
Reghena (Pordenone), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP,
1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e Étage, Montréal,
QUEBEC, H3B5C9 
 

WARES: Control stations for controlling home and building
apparatus management, namely temperature, security,
entertainment system, electrical system and data communication
and computer networking; entertainment systems comprised of
control terminals for controlling radios, televisions, media players,
Internet device, namely computers, wireless computer devices;
thermostatic control apparatus and temperature programming
devices, namely thermostats, remote control thermostats for
home, programmable thermostats; electric switches; video entry
control apparatus, namely video intercoms, video entry phones;
audio entry control apparatus, namely intercoms, entry phones,
inter phones; video surveillance systems comprised of television
sets, telecameras, video monitors, electrical motorized pan and
tilting heads for positioning cameras, electronic control panels to
control entry, intercoms, switchboards, transformers, power
supply units, electric push-button system control panels,
loudspeakers and electric plugs and sockets, electric push button
control panels for bells and buzzers, push-buttons for bells and
buzzers; microphones; telephone receivers; audio receivers;
video receivers; telephone apparatus, namely telephones, cellular
telephones, cordless telephones and mobile telephones;
telephone wires; television cameras; electronic warning bells;
electric alarm bells; electric door bells; video telephones;
telecommunications transmitters, namely modems, fibre optic
cable transmitters, two-way radios, GPS transmitters; video
cameras; infrared searchlights; gas burning apparatus for lighting,
heating, cooking or refrigerating purposes, namely, gas rings, gas
lamps, gas burners and replacement parts thereof; lighters and
multi-spark lighters sold as component parts of lighting units,
lamps, stoves, ranges and refrigerators; electric and piezoelectric
apparatus for causing gas ignition in stoves, namely spark igniters
for gas appliances; gas, oil, electric burners; kerosene, gas, oil,
electric, hot water heaters; thermostatic valves, being parts of
heating installations; gas cookers; gas regulators; electric lighting

fixtures, lighting tracks, lighting tubes, lamp reflectors; lamp
shades; lamps; lamps for outdoor use; searchlights; sockets for
electric lights; air conditioning units; air purification units; light
diffusers; hot air blowers; hydrants, not for fire. SERVICES:
Telecommunication services inside buildings, namely paging
services, mobile radio communication services, mobile telephone
communication services, and telecommunication services for the
remote measuring, signalling, checking, life-saving inside
buildings, namely telephone, television and radio transmissions;
transmitting streamed sound and audio-visual recordings via the
Internet; providing electronic telecommunication connections
inside buildings, namely audio/video, computer cable, electric
power, radio frequency; transmission of information by electronic
communication networks inside buildings, namely telephone,
television and radio transmissions. Priority Filing Date: August
08, 2006, Country: ITALY, Application No: TV2006C000561 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Stations de commande pour la commande
d’appareils et de systèmes pour les maisons et les bâtiments,
nommément thermostats, systèmes de sécurité, systèmes de
divertissement, systèmes électriques et appareils de
communication de données et de réseautique; systèmes de
divertissement constitués de terminaux de commande pour la
commande de radios, de téléviseurs, de lecteurs multimédias,
d’appareils pour l’utilisation d’Internet, nommément ordinateurs,
appareils informatiques sans fil; appareils de régulation
thermostatique et dispositifs de programmation de la température,
nommément thermostats, thermostats à télécommande pour la
maison, thermostats programmables; interrupteurs électriques;
appareils de commande d’entrées vidéo, nommément systèmes
d’intercommunication vidéo, interphones d’entrée vidéo; appareils
de commande d’entrées audio, nommément interphones,
interphones d’entrée, systèmes d’intercommunication; systèmes
de vidéosurveillance constitués de téléviseurs, caméras de
télévision, moniteurs vidéo, tourelles électriques motorisées pour
le positionnement des caméras, tableaux de commandes
électroniques pour le contrôle des entrées, interphones,
standards, transformateurs, blocs d’alimentation, panneaux de
commande électriques à boutons-poussoirs, haut-parleurs et
prises et douilles électriques, panneaux de commande à boutons-
poussoirs pour sonnettes et avertisseurs, boutons-poussoirs pour
sonnettes et avertisseurs; microphones; récepteurs de téléphone;
récepteurs audio; récepteurs vidéo; appareils téléphoniques,
nommément téléphones, téléphones cellulaires, téléphones sans
fil et téléphones mobiles; fils téléphoniques; caméras de
télévision; timbres avertisseurs électroniques; sonneries d’alarme
électriques; sonnettes de porte; visiophones; émetteurs de
télécommunication, nommément modems, émetteurs par câble à
fibres optiques, radios bidirectionnelles, émetteurs GPS; caméras
vidéo; projecteurs à infrarouge; appareils à gaz pour l’éclairage, le
chauffage, la cuisson ou la réfrigération, nommément réchauds,
lampes à gaz, brûleurs à gaz et pièces de rechange connexes;
briquets et briquets à plusieurs étincelles vendus comme pièces
d’unités d’éclairage, de lampes, de cuisinières et de
réfrigérateurs; appareils électriques et piézoélectriques pour
provoquer un allumage au gaz dans les cuisinières, nommément
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allumeurs pour appareils à gaz; brûleurs au gaz, à l’huile et
électriques; radiateurs au kérosène, au gaz, à l’huile, électriques
et à eau chaude; vannes thermostatiques, notamment pièces
d’installations de chauffage; cuisinières à gaz; régulateurs de gaz;
appareils d’éclairage électrique, rails d’éclairage, tubes
d’éclairage, réflecteurs de lampe; abat-jour; lampes; lampes pour
l’extérieur; projecteurs; douilles pour lampes électriques;
climatiseurs; appareils de purification de l’air; diffuseurs de
lumière; ventilateurs à air chaud; prises d’eau, non conçues pour
les incendies. SERVICES: Services de télécommunication dans
les bâtiments, nommément services de radiomessagerie, services
de communication par radio mobile, services de téléphonie mobile
et services de télécommunication pour la mesure, la signalisation
et la vérification à distance, ainsi que pour le sauvetage de vies, à
l’intérieur des bâtiments, nommément par transmissions
téléphoniques, télévisuelles et radio; transmission
d’enregistrements sonores et audiovisuels en continu sur Internet;
offre de connexions de télécommunication électronique à
l’intérieur des bâtiments, nommément connexions audio/vidéo,
connexions par câbles d’ordinateur, par énergie électrique, par
radiofréquence; transmission d’information par des réseaux de
communication électronique à l’intérieur des bâtiments,
nommément par transmissions téléphoniques, télévisuelles et
radio. Date de priorité de production: 08 août 2006, pays: ITALIE,
demande no: TV2006C000561 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,330,925. 2007/01/10. Lynn Dube, 601 rue Auguste Mondoux,
Gatineau, QUEBEC J9J 3K2 

Renobrik 
WARES: Manufactured lightweight concrete brick veneer.
SERVICES: Manufacturing, distributing and selling retail,
wholesale and to contractors a lightweight concrete brick veneer
for wall applications. Used in CANADA since April 01, 1998 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Parement fabriqué en briques de béton léger.
SERVICES: Fabrication, distribution et vente au détail, en gros et
à des entrepreneurs de parement en briques de béton léger pour
applications murales. Employée au CANADA depuis 01 avril
1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,330,972. 2007/01/11. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South,
Seattle, Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

 

WARES: Tea and herbal tea; non-alcoholic tea and herbal tea-
based beverages; non-alcoholic tea and herbal tea-based
beverages and concentrates, with fruit flavoring; frozen
confections with tea, herbal tea or fruit flavoring; frozen
confections with a mixture of fruit flavoring and tea; non-alcoholic
fruit drinks and soft drinks containing fruit juices; fruit juices, non-
alcoholic sparkling fruit and juice based beverages and soda
beverages; frozen fruit beverages and frozen fruit-based
beverages; liquid and powdered beverage mixes; flavoring syrups
for making non-alcoholic tea and herbal tea-based beverages.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Thé et tisane; boissons non alcoolisées à
base de thé et de tisane; boissons et concentrés non alcoolisés à
base de thé et de tisane, aromatisés aux fruits; sucreries glacées
aromatisées au thé, à la tisane ou aux fruits; sucreries glacées
contenant des aromatisants aux fruits et du thé; boissons aux
fruits et boissons gazeuses non alcoolisées contenant des jus de
fruits; jus de fruits, boissons pétillantes et gazeuses non
alcoolisées à base de fruits et de jus; boissons surgelées aux fruits
et boissons à base de fruits congelées; préparations à boissons
liquides et en poudre; sirops aromatisants pour la préparation de
boissons non alcoolisées à base de thé et de tisane. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,331,179. 2007/01/12. Specialized Bicycle Components, Inc.,
15130 Concord Circle, Morgan Hill, California, 95037, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

TARMAC 
WARES: (1) Bicycles and bicycle frames. (2) Bicycles. Used in
CANADA since at least as early as September 17, 2003 on wares
(1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 15,
2004 under No. 2,854,592 on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Vélos et cadres de vélo. (2) Vélos.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 17
septembre 2003 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 juin
2004 sous le No. 2,854,592 en liaison avec les marchandises (2).

1,331,486. 2007/01/16. PETER BROWN S.P.A., Via Addis
Abeba 8/4, 13900 Biella, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

REBECCA BROWN 
WARES: Goods made of leather and imitation of leather, namely
handbags, shoulder bags, evening bags, school bags, school
satchels, game bags, rucksacks, shopping bags, wheeled
shopping bags, tool bags, travelling bags, travelling sets, travelling
trunks, travel bags, bags for campers, bags for climbers,
bandoliers, beach bags, suitcases; vanity bags sold empty,
grooming kits sold empty, pocket wallets, purses, credit card
cases, business card cases, key cases, coin purses, clutch
purses, general purpose purses, pouches, belt bags, tote bags,
saddle bags, roll bags, duffle bags, suit bags, garment bags for
travel, gym bags, tie cases, backpacks, attachés, satchels,
suitcases; parasols, umbrellas, walking sticks; clothing, namely
suits, coats, jackets, trousers, swimwear, underwear, sweaters,
blouses, cardigans, shirts, t-shirts, shorts, athletic clothing, casual
wear, formal wear, ties, scarves, kerchiefs, plaids, socks,
stockings; footwear, namely athletic footwear, evening footwear,
boots, shoes and slippers; headgear, namely hats, caps.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Marchandises en cuir et en similicuir,
nommément sacs à main, sacs à bandoulière, sacs de soirée,
sacs d’école, sacoches d’écolier, gibecières, sacs à dos, sacs à
provisions, sacs à provisions sur roulettes, sacs à outils,
ensembles de voyage, malles, sacs de voyage, sacs pour
campeurs, sacs pour grimpeurs, courroies, sacs de plage, valises;
mallettes de toilette vendues vides, nécessaires de toilette vendus
vides, portefeuilles, bourses, porte-cartes de crédit, étuis pour
cartes professionnelles, étuis à clés, porte-monnaie, sacs-
pochettes, sacs à usage général, petits sacs, sacs banane, fourre-
tout, sacoches, sacs-rouleaux, sacs polochons, sacs à vêtements,
housses à vêtements pour voyages, sacs de sport, étuis à
cravates, mallettes, valises; parasols, parapluies, cannes;
vêtements, nommément costumes, manteaux, vestes, pantalons,
vêtements de bain, sous-vêtements, chandails, chemisiers,
cardigans, chemises, tee-shirts, shorts, vêtements de sport,
vêtements tout-aller, tenues de cérémonie, cravates, foulards,
fichus, plaids, chaussettes, bas; articles chaussants, nommément
articles chaussants d’athlétisme, articles chaussants de soirée,
bottes, chaussures et pantoufles; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,331,519. 2007/01/16. Lakeport Brewing Limited Partnership,
201 Burlington Street East, Hamilton, ONTARIO L8L 4H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY
STREET, SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 
 

WARES: Beer. SERVICES: Operation of a brewery. Used in
CANADA since December 01, 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bière. SERVICES: Exploitation d’une
brasserie. Employée au CANADA depuis 01 décembre 2006 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,331,653. 2007/01/17. Athena Technologies, Inc., 6876 Watson
Ct., Vint Hill Tech Park, Warrenton, VIRGINIA 20187, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MICRO GUIDESTAR 
WARES: Computerized cruise control device for robotic sea, land,
air, and space vehicles, consisting of motion sensors, computers,
and software for implementing sensing and control functions for
the purpose of stabilization and motion control. Priority Filing
Date: August 11, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/950260 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Régulateur de vitesse informatisé pour
véhicules marins, terrestres, aériens et spatiaux robotisés,
comprenant des détecteurs de mouvement, des ordinateurs et
des logiciels servant à mettre en oeuvre des fonctions de
détection et de contrôle pour la stabilisation et la commande du
mouvement. Date de priorité de production: 11 août 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/950260 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,332,083. 2007/01/19. KABUSHIKI KAISHA MOONSTAR (also
trading as Moonstar Company), 60, Shirayama-Machi, Kurume-
shi, Fukuoka-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

TSUKIHOSHI 
As provided by the applicant, TSUKIHOSHI translates to MOON
STAR.
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WARES: Footwear, namely, boots, shoes, rubber shoes, canvas
shoes, over shoes, walking shoes, sandals and slippers and
accessories, namely, soles, insoles, heels and straps. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de TSUKIHOSHI est
MOON STAR.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes,
chaussures, chaussures en caoutchouc, souliers de toile, couvre-
chaussures, chaussures de marche, sandales et pantoufles et
accessoires, nommément semelles, semelles intérieures, talons
et brides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,332,148. 2007/01/22. JUAN BANG, 500, ROUTE 17 SOUTH,
SUITE 304, HASBROUCK HEIGHTS, NEW JERSEY, NJ 07604,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLAUDETTE DAGENAIS,
(DAGENAIS JACOB), 10122, BOULEVARD ST-LAURENT,
SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3L2N7 
 

WARES: T-shirts; knit top; piques namely knit top piques; woven
shirts; denim pants; shorts; jacket; outerwear namely outerwear
jackets, leather jackets, coats, overcoats; woven jacket; down
jacket; sweater; hats; shoes; underwear; eyewear namely
sunglasses; sleepwear; belts namely leather belts; bags namely
book bags, backpaks, duffel bags, gym bags, shoulder bags, tote
bags, travel bags, wallets, all purpose athletic bags; knit sets
namely track jackets and pants, velour jacket and pants, terry
jackets and pants, fleece jacket and pants. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts; haut en tricot; piqués, nommément
piqués pour hauts tissés; chemises tissées; pantalons en denim;
shorts; veste; vêtements d’extérieur nommément vestes
d’extérieur, vestes de cuir, manteaux, pardessus; vestes tissées;
vestes de duvet; chandail; chapeaux; chaussures; sous-
vêtements; articles de lunetterie, nommément lunettes de soleil;
vêtements de nuit; ceintures nommément ceintures de cuir; sacs
nommément sacs pour livres, sacs à dos, sacs polochons, sacs

de sport, sacs à bandoulière, fourre-tout, sacs de voyage,
portefeuilles, sacs de sport tout usage; ensembles tricotés,
nommément vestes et pantalons d’entraînement, vestes et
pantalons de velours, vestes et pantalons en tissus éponge,
vestes et pantalons molletonnés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,332,549. 2007/01/24. The Cartoon Network, Inc., 1050
Techwood Drive, NW, Atlanta, Georgia 30318, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Audio cassette players; pre-recorded vinyl records,
audio tapes, audio-video tapes, audio-video cassettes, audio-
video discs, and digital versatile discs featuring music, comedy,
drama, action, adventure, and animation; audio cassette
recorders; bicycle helmets; binoculars; calculators; digital still and
motion picture cameras; cellular telephones; cellular telephone
cases; face plates for cellular telephones; compact disc cases;
compact disc players; compact disc recorder; compact discs
featuring television programs; computer game programs;
computer game cartridges and discs; cordless telephones;
decorative magnets; digital cameras; digital video discs featuring
television programs; digital video disc players; downloadable
television programs, namely a continuing animated program
series provided by video-on-demand; downloadable ringtones,
graphics, music, via a global communication network and wireless
device; electronic personal organizers; eyeglass cases;
eyeglasses; flashlights; hand held karaoke music players and
MP3 music players; mp4 players; mouse pads; pagers; personal
stereos; personal digital assistants; radios; stereo headphones;
sunglasses; telephones; television sets; video cameras; video
cassette recorders; video cassette players; video game
cartridges; video game discs; walkie-talkies. (2) Address books;
almanacs; appointment books; art prints; arts and craft paint kits;
autograph books; baby books; ball point pens; baseball cards;
binders; bookends; bookmarks; books featuring characters from
animated, action, adventure, comedy and drama series; bumper
stickers; calendars; cartoon strips; Christmas cards; chalk; chalk
boards; children’s activity books; coasters made of paper; coloring
books; colored pencils; comic books; crayons; decals; diaries;
drawing rulers; envelopes; erasers; felt pens; flash cards; gift
wrapping paper; globes; greeting cards; guest books; heat
transfers; lithographs and animation cels works of art; magazines
featuring characters from animated, action, adventure, comedy
and drama features; markers; memo pads; modeling clay; note
cards; note paper; notebook paper; paintings; paper flags; paper
party favors; paper party hats; paper cake decorations; paper
party decorations; paper napkins; paper plates; paper cups; paper
party bags; paperweights; paper gift wrap bows; paper pennants;
paper place mats; paper table cloths; pens; pen and pencil
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holders; pencils; pencil sharpeners; pen and pencil cases and
boxes; photograph albums; picture books; postcards; portraits;
posters; printed awards; printed certificates; printed invitations;
printed transfers for embroidery or fabric appliqués; printed
patterns for costumes, and clothing, pajamas, sweatshirts and t-
shirts; recipe books; rubber stamps; stationery, namely writing
paper, envelops, notebooks, diaries, note cards, greeting cards,
trading cards; stickers; temporary tattoos; trading cards; wire-
bound notebooks; writing paper; writing implements namely pens,
pencil, cases therefor, erasers, crayons, markers, colored pencils,
painting sets, chalk and chalkboard. (3) Athletic shoes; bandanas;
baseball caps; beach cover-ups; beachwear; belts; plastic baby
bibs; boots; cloth bibs; dresses; ear muffs; gloves; golf shirts;
Halloween costumes and masks; hats; head bands; infantwear;
jackets; jeans; jerseys; jogging suit; lingerie; mittens; neckties;
pants; panty; polo shirts; ponchos; rainwear; robes; sandals;
scarves; shirts; shoes; skirts; shorts; slippers; sleepwear; socks;
sneakers; sweaters; sweat pants; sweat shirts; swimsuits; tank
tops; tights; t-shirts; underwear; undershirts; vests; wrist bands.
(4) Action skill games; action figures and accessories therefor;
board games; card games; children’s multiple activity toys;
badminton sets; balloons; basketballs; bath toys; baseballs;
baseball gloves; beach balls; bean bags; bean bag dolls; board
games; toy building blocks; bowling balls; bubble making wands
and solution sets; chess sets; children’s play cosmetics;
Christmas stockings; Christmas tree decorations; collectable toy
figures; crib mobiles; crib toys; disc toss toys; dolls; doll clothing;
doll accessories; doll playsets; electric action toys; game
equipment sold as a unit for playing board games; manipulative
card and word games; flying discs; golf balls; golf gloves; hand
held unit for playing electronic games; hockey pucks; ice skates;
inflatable toys; jigsaw puzzles; jump ropes; kites; magic tricks;
marbles; mechanical toys; music box toys; musical toys; party
favors in the nature of small toys; party games; pet toys; playing
cards; plush toys; puppets; ride on toys; roller skates, rubber balls;
skateboards; snow globes; soccer balls; spinning tops;
surfboards; squeeze toys; swimming floats, swim boards and
swim fins all for recreational use; target games; tennis balls; toy
action figures; toy bucket and shovel sets; toy bakeware; play
kitchen and play cookware kitchen utensils; mobile musical toys;
toy vehicles; toy scooters; toy cars; toy model plastic hobby kits;
toy figures; toy banks; toy trucks; toy watches; water squirting
toys; wind-up toys; plastic, wood and metal round toys with string.
Priority Filing Date: January 19, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/086,656 in association with the
same kind of wares (1); January 19, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/086,659 in association
with the same kind of wares (2); January 19, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/086,671 in
association with the same kind of wares (3); January 19, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
086,673 in association with the same kind of wares (4). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Lecteurs de cassettes audio; disques
vinyle, cassettes audio, bandes audio-vidéo, cassettes audio-
vidéo, disques audio-vidéo et disques numériques universels
préenregistrés contenant de la musique, des comédies, des
pièces dramatiques ainsi que des oeuvres d’action, d’aventure et
d’animation; magnétophones; casques de vélo; jumelles;
calculatrices; appareils photo et caméras vidéo numériques;
téléphones cellulaires; étuis de téléphones cellulaires; façades
pour téléphones cellulaires; boîtiers à disques compacts; lecteurs
de disques compacts; graveurs de disques compacts; disques
compacts contenant des émissions de télévision; programmes de
jeux informatiques; cartouches et disques de jeux informatiques;
téléphones sans fil; aimants décoratifs; appareils photo
numériques; disques vidéonumériques contenant des émissions
de télévision; lecteurs de disques vidéonumériques; émissions de
télévision téléchargeables, nommément série continue
d’émissions d’animation offertes par vidéo à la demande;
sonneries, images et musique téléchargeables par un réseau de
communication mondial et un appareil sans fil; agendas
électroniques personnels; étuis à lunettes; lunettes; lampes de
poche; karaokés portatifs et lecteurs de fichiers de musique MP3;
lecteurs MP4; tapis de souris; téléavertisseurs; chaînes stéréo
personnelles; assistants numériques personnels; radios; casques
d’écoute stéréophoniques; lunettes de soleil; téléphones;
téléviseurs; caméras vidéo; magnétoscopes; lecteurs de
cassettes vidéo; cartouches de jeux vidéo; disques de jeux vidéo;
émetteurs-récepteurs portatifs. (2) Carnets d’adresses;
almanachs; carnets de rendez-vous; reproductions artistiques;
trousses de peinture d’art et d’artisanat; carnets d’autographes;
livres pour bébés; stylos à bille; cartes de baseball; reliures; serre-
livres; signets; livres contenant des personnages de séries
animées, d’action, d’aventure, humoristiques et dramatiques;
autocollants pour pare-chocs; calendriers; bandes dessinées;
cartes de Noël; craies; tableaux noirs; livres d’activités pour
enfants; sous-verres en papier; livres à colorier; crayons de
couleur; bandes dessinées; crayons à dessiner; décalcomanies;
agendas; règles à dessin; enveloppes; gommes à effacer; feutres;
cartes éclair; papier-cadeau; globes; cartes de souhaits; livres
d’invités; décalcomanies à chaud; lithographies et cellulos
d’animation constituant des oeuvres d’art; magazines contenant
des personnages de films d’animation, d’action, d’aventure,
humoristiques et dramatiques; marqueurs; blocs-notes; pâte à
modeler; cartes de correspondance; papier à notes; papier de
cahiers; peintures; drapeaux en papier; cotillons en papier;
chapeaux de fête en papier; décorations en papier pour gâteaux;
décorations en papier pour fêtes; serviettes de table en papier;
assiettes en papier; gobelets en papier; sacs surprise en papier;
presse-papiers; noeuds en papier pour emballages cadeaux;
fanions en papier; napperons en papier; nappes en papier; stylos;
porte-stylos et porte-crayons; crayons; taille-crayons; étuis et
boîtes à stylos et à crayons; albums photos; livres d’images;
cartes postales; portraits; affiches; attestations imprimées de prix;
certificats imprimés; invitations imprimées; transferts imprimés
pour appliqués de broderie ou de tissus; patrons imprimés pour
costumes et vêtements, pyjamas, pulls d’entraînement et tee-
shirts; livres de recettes; tampons en caoutchouc; articles de
papeterie, nommément papier à lettres, enveloppes, carnets,
agendas, cartes de correspondance, cartes de souhaits, cartes à
échanger; autocollants; tatouages temporaires; cartes à
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échanger; carnets à reliure spirale; papier à lettres; instruments
d’écriture, nommément stylos, crayon, étuis connexes, gommes à
effacer, crayons à dessiner, marqueurs, crayons de couleur,
ensembles de peintures, craie et ardoise. (3) Chaussures
d’entraînement; bandanas; casquettes de baseball; cache-
maillots; vêtements de plage; ceintures; bavettes en plastique
pour bébés; bottes; bavoirs en tissu; robes; cache-oreilles; gants;
polos; costumes et masques d’Halloween; chapeaux; bandeaux;
vêtements pour bébés; vestes; jeans; jerseys; ensemble de
jogging; lingerie; mitaines; cravates; pantalons; slip; polos;
ponchos; vêtements imperméables; peignoirs; sandales; foulards;
chemises; chaussures; jupes; shorts; pantoufles; vêtements de
nuit; chaussettes; espadrilles; chandails; pantalons
d’entraînement; pulls d’entraînement; maillots de bain;
débardeurs; collants; tee-shirts; sous-vêtements; gilets de corps;
gilets; serre-poignets. (4) Jeux d’adresse; figurines d’action et
accessoires connexes; jeux de plateau; jeux de cartes; jouets
multiactivités pour enfants; jeux de badminton; ballons; ballons de
basketball; jouets pour le bain; balles de baseball; gants de
baseball; ballons de plage; jeux de poches; poupées rembourrées
avec des billes; jeux de plateau; blocs de jeu de construction;
boules de quilles; nécessaires à bulles de savon; jeux d’échecs;
cosmétiques jouets pour enfants; bas de Noël; décorations
d’arbre de Noël; figurines de collection; mobiles de lit d’enfant;
jouets de lit d’enfant; disques volants jouets; poupées; vêtements
de poupée; accessoires de poupée; jeux de poupées; jouets
d’action électriques; matériel de jeu vendu comme un tout pour
jouer à un jeu de plateau; jeux de cartes à manipuler et jeux de
vocabulaire; disques volants; balles de golf; gants de golf;
appareils portatifs pour jouer à des jeux électroniques; rondelles
de hockey; patins à glace; jouets gonflables; casse-tête; cordes à
sauter; cerfs-volants; articles de magie; billes; jouets mécaniques;
jouets avec boîte à musique; jouets musicaux; cotillons, à savoir
petits jouets; jeux pour réceptions; jouets pour animaux de
compagnie; cartes à jouer; jouets en peluche; marionnettes;
jouets à enfourcher; patins à roulettes, balles et ballons en
caoutchouc; planches à roulettes; boules à neige; ballons de
soccer; toupies; planches de surf; jouets à presser; flotteurs,
planches de natation et palmes, tous à usage récréatif; jeux de
cible; balles de tennis; figurines d’action jouets; ensembles de
seau et de pelle jouets; articles de cuisson jouets; batterie de
cuisine et ustensiles jouets; jouets musicaux mobiles; véhicules
jouets; scooters jouets; autos jouets; nécessaires de bricolage en
plastique jouets; figurines jouets; tirelires jouets; camions jouets;
montres jouets; jouets arroseurs à presser; jouets à remonter;
jouets ronds avec ficelle en plastique, bois et métal. Date de
priorité de production: 19 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/086,656 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 19 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/086,659 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 19 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/086,671 en liaison avec le même
genre de marchandises (3); 19 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/086,673 en liaison avec le même
genre de marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,332,749. 2007/01/25. Conserve Oil Corporation, Suite 1200,
340-12th Avenue SW, Calgary, ALBERTA T2R 1L5 

Waste to Wealth 
The right to the exclusive use of the words WASTE and WEALTH
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Petroleum products, namely, diesel, furnace oil,
gasoline, naphtha and asphalt. (2) Oils, namely, crude oils, used
oils of petroleum based and synthetic oils. SERVICES: (1)
Operating and managing of refining and re-refining services of
oils, namely, crude oils, used oils of petroleum based and
synthetic oils. (2) Consulting services in re-refining waste oil and
refining of crude oil. (3) Investment management in oil industry,
provision of management and financial services related to the oil
industry, namely financial analysis, financial investments in the
field of real estate and oil industry, financial management. (4)
Marketing, namely, arranging for the distribution of and sale of oil
and related products for others. (5) Recycling of used oils of
petroleum based and synthetic oils. Used in CANADA since May
10, 2005 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WASTE et WEALTH en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits pétroliers, nommément diesel,
huile de chauffage, essence, naphte et asphalte. (2) Huiles,
nommément pétrole brut, huiles usées à base de pétrole et huiles
synthétiques. SERVICES: (1) Exploitation et gestion de services
de raffinage et de re-raffinage d’huiles, nommément pétrole brut,
huiles usées à base de pétrole et huiles synthétiques. (2) Services
de conseil en matière de re-raffinage d’huiles usées et de
raffinage de pétrole brut. (3) Gestion de placements dans
l’industrie pétrolière, offre de services de gestion et de services
financiers dans l’industrie pétrolière, nommément analyse
financière, placements financiers dans le domaine de l’immobilier
et de l’industrie pétrolière, gestion financière. (4) Marketing,
nommément organisation en vue de la distribution et de la vente
de pétrole et de produits connexes à des tiers. (5) Recyclage
d’huiles usées à base de pétrole et d’huiles synthétiques.
Employée au CANADA depuis 10 mai 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,332,754. 2007/01/25. Revolutionizing Product Marketing, LLC,
4860 Cox Road, Suite 200, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

WE PLAY WHERE YOU PLAY 
WARES: Protective housings for receiving electronic equipment,
namely, satellite and high definition radio receiver housings and
digital media player housings. Proposed Use in CANADA on
wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2778

January 23, 2008 81 23 janvier 2008

MARCHANDISES: Boîtiers protecteurs pour équipement de
réception électronique, nommément boîtiers de satellite et
récepteur radio à haute définition et boîtiers de baladeur
multimédia. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,332,765. 2007/01/25. World Triathlon Corporation, P.O. Box
1608, 43309 US Highway, 19 N., Tarpon Springs, Florida 34688-
1608, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Dietary supplements, namely, vitamin and mineral
supplements, beverages for use as meal replacement;
nutritionally fortified water, non-alcoholic, non-carbonated fruit-
flavoured beverages designed for consumption in connection with
athlectic or sporting activities. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
suppléments de minéraux et de vitamines, boissons pour
utilisation comme substituts de repas; eau additionnée de
nutriments, boissons sans alcool, non gazéifiées aromatisées aux
fruits conçues pour la consommation relativement aux activités
athlétiques ou sportives. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,332,930. 2007/01/26. SKYCLARKE ENTERPRISES INC., 6210
FOURTH LINE ROAD, NORTH GOWER, ONTARIO K0A 2T0 

PRECYCLE 
WARES: (1) Printed matters and publications, namely magazines,
newspapers, periodicals, newsletters, brochures, calendars,
postcards, directories, reports and manuals. Stationary, namely
envelopes and letterheads. (2) Electronic publications, namely
magazines, newsletters, brochures, calendars, postcards,
directories, reports and manuals. (3) Recycled bags, namely,
reusable and recycled paper, cloth, plastic food storage, sandwich
and trash bags; recycled and recyclable containers for food and

consumer. (4) Men’s, women’s and children’s wearing apparel,
namely, shirts, t-shirts, polo shirts, tank tops, jackets, coats and
vests. (5) Promotional items, namely, caps, key chains, flags,
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils
and coffee mugs. (6) Souvenir items, namely mugs. SERVICES:
(1) Consultation and research services in the field of precycling.
(2) Educational services namely providing incentives in the field of
precycling to demonstrate excellence in the field of precycling. (3)
Providing information to the public, related to the field of
precycling. (4) Providing public relations services to business,
governments and agencies related to the field of precycling. (5)
Print advertising services, namely, advertising the wares and
services of others in the field of precycle; online advertising
services, namely advertising the wares and services of others in
the field of precycle; Providing print advertising space. (6)
Providing information over the global communications network
relating to precycling; Operating a website providing information
relating to precycling. (7) Arranging and conducting seminars and
training in the field of precycling. (8) Product development
services. (9) Market research services. (10) Testing services in the
field of precycling. (11) Reviewing standards and practices to
assure compliance with in the field of precycling. (12) Publication
of Instructional, educational and teaching materials in the field of
precycling. (13) Publication of printed instructional, educational
and teaching materials in the field of precycling. (14) Assessment
and evaluation services in the field of precycling. (15) Developing
educational manuals, promotional manuals, promotional
campaigns, public policy in the field of precyclying. (16)
Educational demonstrations in the field of precycling. (17)
Organizing exhibitions for or community events for educational
purposes, namely in the field of precycling. (18) Advertising
services for others. (19) Entertainment namely theatre
productions, television shows, video games, audio recording and
production in the field of precycle. (20) Online sales of precycle
type goods. (21) Radio entertainment services, namely, radio
programs. (22) Retail sale of precycle type goods. (23) Wholesale
of precycle type goods. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et publications, nommément
magazines, journaux, périodiques, bulletins, brochures,
calendriers, cartes postales, répertoires, rapports et manuels.
Articles de papeterie, nommément enveloppes et papier à en-tête.
(2) Publications électroniques, nommément magazines,
cyberlettres, brochures, calendriers, cartes postales, répertoires,
rapports et manuels. (3) Sacs recyclés, nommément sacs en
papier réutilisables et sacs en papier recyclé, sacs en tissu, sacs
en plastique pour stocker les aliments, sacs à sandwichs et sacs
à ordures; contenants recyclés et recyclables pour les aliments et
le grand public. (4) Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, vestes,
manteaux et gilets. (5) Articles promotionnels, nommément
casquettes, chaînes porte-clés, drapeaux, banderoles, ballons,
macarons, cartes de souhaits, cartes de correspondance, crayons
et grandes tasses à café. (6) Souvenirs, nommément grandes
tasses. SERVICES: (1) Services de consultation et de recherche
dans le domaine du précyclage. (2) Services éducatifs
nommément fourniture de primes dans le domaine du précyclage
pour souligner l’excellence dans le domaine du précyclage. (3)
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Diffusion d’information au public ayant trait au domaine du
précyclage. (4) Fourniture de services de relations publiques aux
entreprises, aux gouvernements et aux organismes liés au
domaine du précyclage. (5) Services de publicité imprimée,
nommément publicité pour les marchandises et les services de
tiers dans le domaine du précyclage; services de publicité en
ligne, nommément publicité pour les marchandises et les services
de tiers dans le domaine du précyclage; fourniture d’espace
publicitaire imprimé. (6) Diffusion d’information sur le réseau de
communications mondial ayant trait au précyclage; exploitation
d’un site web diffusant de l’information ayant trait au précyclage.
(7) Organisation et tenue de séminaires et formation dans le
domaine du précyclage. (8) Services de développement de
produits. (9) Services d’étude de marché. (10) Services d’essais
dans le domaine du précyclage. (11) Révision des normes et des
pratiques pour assurer la conformité dans le domaine du
précyclage. (12) Publication de matériel éducatif et didactique
dans le domaine du précyclage. (13) Publication de matériel de
formation, éducatif et didactique dans le domaine du précyclage.
(14) Services d’évaluation dans le domaine du précyclage. (15)
Développement de manuels pédagogiques, de manuels
promotionnels, de campagnes promotionnelles, de politique
publique dans le domaine du précyclage. (16) Démonstrations
pédagogiques dans le domaine du précyclage. (17) Organisation
d’expositions ou d’évènements communautaires à des fins
éducatives, nommément dans le domaine du précyclage. (18)
Services de publicité pour des tiers. (19) Divertissement,
nommément productions théâtrales, émissions de télévision, jeux
vidéo, enregistrement et production audio dans le domaine du
précyclage. (20) Ventes en ligne de biens précyclés. (21) Services
de divertissement radiophonique, nommément émissions
radiophoniques. (22) Vente au détail de biens précyclés. (23)
Vente en gros de biens précyclés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,333,194. 2007/01/30. Jenny L. Attiyeh, (an individual of the
United States), 66 Charles Street, #132, Boston, MA 02114,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

THOUGHTCAST 
SERVICES: Entertainment services, namely, providing an
ongoing interview program featuring interviews with authors,
academics, and intellectuals, via television, radio, and the
Internet. Used in CANADA since at least as early as October 2005
on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 04,
2006 under No. 3113105 on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément offre d’un
programme d’entrevues continu proposant des entrevues avec
des auteurs, des universitaires et des intellectuels, au moyen de
la télévision, de la radio et sur Internet. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 2005 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juillet 2006 sous le No. 3113105 en liaison
avec les services.

1,333,224. 2007/01/30. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

POWERSTORAGE 
WARES: Apparatus and instruments for processing, reproducing,
transmitting and recording sound or images, namely, radio-
broadcasting receivers; microphones; loudspeakers; woofers; sub
woofers; headphones, earphones; mini audio systems comprising
amplifiers, loudspeakers and optical disk players; audio/video
amplifiers; audio mixers; audio signal processors; audio/video
receivers; electronic sound effectors; amplifiers for musical
instruments; effectors for musical instruments. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour le traitement, la
reproduction, la transmission et l’enregistrement de sons ou
d’images, nommément récepteurs de radiodiffusion;
microphones; haut-parleurs; haut-parleurs de graves; caissons
d’extrêmes graves; casques d’écoute, écouteurs; chaînes stéréo
compactes comprenant des amplificateurs, des haut-parleurs et
des lecteurs de disques optiques; amplificateurs audio/vidéo;
mélangeurs audio; processeurs audio-numériques; récepteurs
audio/vidéo; effecteurs de sons électroniques; amplificateurs pour
instruments de musique; effecteurs pour instruments de musique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,333,602. 2007/02/01. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 108-, 0075, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EXMOR 
WARES: CMOS sensors; video cameras equipped with CMOS
sensors; video cameras; digital still cameras equipped with CMOS
sensors; digital still cameras; mobile phones equipped with CMOS
sensors; mobile phones. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Capteurs CMOS; caméras vidéo munies de
capteurs CMOS; caméras vidéo; appareils photo numériques
munis de capteurs CMOS; appareils photo numériques;
téléphones mobiles munis de capteurs CMOS; téléphones
mobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,333,604. 2007/02/01. Erin Thexton, 144 Tait Rd, Nanaimo,
BRITISH COLUMBIA V9X 1C3 

Ryann Rain 
WARES: (1) Printed matter, paper and stationery products,
namely posters, stickers, lighters, bumperstickers, keychains,
magnets, postcards, decals and calendars. (2) Literature namely
books, articles, blogs, essays, and reports. (3) Pre-recorded
sound and video recordings namely, CDs, DVDs, audio and video
tapes and cassettes, phonograph and digital video files featuring
dance performances, DVD’s, and CD-ROM’s not containing
software in the fields of adult entertainment, and human sexuality.
(4) Promotional clothing namely, shirts, t-shirts, sweatshirts,
jackets, jerseys, hats, caps, gloves, hosiery, underwear, and
socks. SERVICES: (1) Entertainment services, namely live dance
performances of a solo entertainer and/or burlesque troupe, and
fan club services. (2) Providing on-line information in the field of
entertainment namely live dance performances, forums and blogs
featuring exotic dance industry information, adult topics, and sex
worker advocacy. (3) Providing a website featuring dance
performances, videos, related film clips and photographs. Used in
CANADA since May 20, 2005 on wares (1) and on services (1);
September 22, 2005 on wares (2) and on services (2). Proposed
Use in CANADA on wares (3), (4) and on services (3).

MARCHANDISES: (1) Imprimés, papier et articles de papeterie,
nommément affiches, autocollants, briquets, autocollants pour
pare-chocs, chaînes porte-clés, aimants, cartes postales,
décalcomanies et calendriers. (2) Documents, nommément livres,
articles, blogues, essais et rapports. (3) Enregistrements sonores
et vidéo, nommément CD, DVD, bandes et cassettes audio et
vidéo, microsillons et fichiers vidéonumériques contenant des
spectacles de danse, DVD, et CD-ROM ne contenant pas de
logiciels, dans les domaines du divertissement pour adultes et de
la sexualité humaine. (4) Vêtements promotionnels, nommément
chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement, vestes, jerseys,
chapeaux, casquettes, gants, bonneterie, sous-vêtements et
chaussettes. SERVICES: (1) Services de divertissement,
nommément spectacles de danse d’un artiste en solo et/ou d’une
troupe burlesque ainsi que services de club d’admirateurs. (2)
Diffusion d’information en ligne dans le domaine du
divertissement, nommément spectacles de danse en direct,
forums et blogues présentant de l’information sur l’industrie de la
danse exotique, traitant de sujets pour adultes et faisant la
promotion des intérêts des travailleurs de l’industrie du sexe. (3)
Offre d’un site web présentant des spectacles de danse, des
vidéos, des vidéoclips connexes et des photographies. Employée
au CANADA depuis 20 mai 2005 en liaison avec les marchandises
(1) et en liaison avec les services (1); 22 septembre 2005 en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(3), (4) et en liaison avec les services (3).

1,334,177. 2007/02/06. The Smead Manufacturing Company,
600 Smead Boulevard, Hastings, Minnesota 55033, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

WARES: Office and filing supplies, namely, classified folders, file
pockets, wallets, expanding files, file folders, file jackets, hanging
file folders, tabs and inserts. Priority Filing Date: November 27,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77051024 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fournitures de bureau et de classement,
nommément dossiers de classement, pochettes de classement,
portefeuilles, chemises à soufflet, chemises de classement,
reliures, chemises suspendues, onglets et encarts. Date de
priorité de production: 27 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77051024 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,334,223. 2007/02/06. Interactive Voices Inc., 130-100 Collip
Circle, London, ONTARIO N6G 4X8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS,
950 RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4 

VOICES.COM 
SERVICES: Provision of an on-line marketplace, namely
providing advertising space namely on-line hosting services for
others of combined audio/visual personal profiles, and electronic
storefront advertising space. Used in CANADA since at least as
early as September 02, 2006 on services.

SERVICES: Offre d’un marché en ligne, nommément offre
d’espace publicitaire, nommément services d’hébergement en
ligne, pour le compte de tiers, de profils personnels à contenu
combiné audio et visuel et d’une vitrine publicitaire électronique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02
septembre 2006 en liaison avec les services.
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1,334,554. 2007/02/08. 9105-0732 QUEBEC INC., 270, Cercle
McDonald, Les Coteaux, QUÉBEC J7X 1A9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOLI-COEUR,
LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE, S.E.N.C.R.L.,
2001 avenue McGill College, Bureau 900, Montréal, QUÉBEC,
H3A1G1 

INNOVA SAFETY 
SERVICES: Design, manufacture, distribution and maintenance
of safety rescue products. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Conception, fabrication, distribution et entretien de
produits de sauvetage. Proposed Use in CANADA on services.

1,334,910. 2007/02/09. STORK TOWNSEND INC., a legal entity,
2425 Hubbell Avenue, Des Moines, Iowa 50317, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ALWAYS INNOVATIVE. ALWAYS 
RELIABLE. 

SERVICES: Manufacturing of meat skinning machines, sausage
making machines, fluid injection machines, meat harvesting
machines, and meat trimming machines for meat products.
Priority Filing Date: January 18, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/085,777 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 18, 2007 under No. 3,293,349 on services.

SERVICES: Fabrication de machines d’écorchage, de machines
à saucisses, de machines à injection de liquide, de machines de
prélèvement et de machines de parage pour les produits de
viande. Date de priorité de production: 18 janvier 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/085,777 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 septembre 2007 sous le
No. 3,293,349 en liaison avec les services.

1,334,926. 2007/02/12. PATISSERIE MASMOUDI SARL (AUSSI
CONNUE SOUS PATISSERIE MASMOUDI), PERSONNE
MORALE, SFAX EL JADIDA, RUE DR. AHMED SEKELLI, 3003
SFAX, TUNISIE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

MASMOUDI 

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés du café ; farines, nommément blé d’avoine, de bois,
de manioc, d’os et de poisson; préparations faites de céréales,
nommément pain, brioche, cake, pain d’épice; pâtisserie et
confiserie, glaces comestibles ; miel, sirop de mélasse; levure,
poudre pour faire lever; sel, moutarde ; vinaigre, sauces,
nommément aux tomates, au soja, à salade, au jus de viande,
épicées, au fromage, à spaghetti, tartares, condiments,
nommément tapenade, pâte de tomates, pâte d’artichauts,
harissa, ketchup, jus de citron, mayonnaise, moutarde, relish,
vinaigrette; épices ; glace à rafraîchir. Employée: ALLEMAGNE
en liaison avec les marchandises; FRANCE en liaison avec les
marchandises; PAYS-BAS en liaison avec les marchandises;
BELGIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 03 mai 2005 sous le No. 003452919 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee
substitutes; flours, namely wheat oat, wood, cassava, bone and
fish; preparations made of grains, namely bread, buns, cakes,
gingerbread; pastry and confections, edible ices; honey,
molasses; yeast, baking powder; salt, mustard; vinegar, sauces,
namely tomato, soy, salad, meat jus, spicy sauces, cheese
sauces, spaghetti sauces, tartar sauces, condiments, namely
tapenade, tomato paste, artichoke paste, harissa, ketchup, lemon
juice, mayonnaise, mustard, relish, salad dressing; spices; cooling
ice. Used in GERMANY on wares; FRANCE on wares;
NETHERLANDS on wares; BELGIUM on wares. Registered in or
for OHIM (EC) on May 03, 2005 under No. 003452919 on wares.

1,335,014. 2007/02/12. HESTRA-HANDSKEN AB, P.O. Box 116,
S-330 27 Hestra, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E
ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, H3B3P4 

HESTRA 
WARES: (1) Gloves for outdoor sports, namely, for biking,
hunting, mountain climbing and hiking, canoeing and kayaking,
golf, ski gloves, gloves for diving; gloves (clothing), knitted gloves.
(2) Industrial gloves, protective gloves. (3) Bags, namely, athletics
bags, bags for climbers, bags for campers, rucksacks, travel
cases of leather, garment bags for travel, wallets, briefcases,
leather belts. (4) Gloves for games, namely, for baseballs, gloves
for indoor sports, namely, for boxing. Used in CANADA since at
least as early as October 15, 1992 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2), (3), (4).

MARCHANDISES: (1) Gants pour sports de plein air,
nommément pour le cyclisme, la chasse, l’alpinisme et les
randonnées pédestres, le canotage et le kayak, le golf, gants de
ski, gants pour la plongée; gants (vêtements), gants tricotés. (2)
Gants industriels, gants de protection. (3) Sacs, nommément sacs
d’athlétisme, sacs pour grimpeurs, sacs pour campeurs, sacs à
dos, mallettes de voyage en cuir, housses à vêtements pour
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voyages, portefeuilles, serviettes, ceintures de cuir. (4) Gants
pour jeux, nommément gants de baseball, gants pour sports
intérieurs, nommément gants de boxe. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 octobre 1992 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2), (3), (4).

1,335,093. 2007/02/13. DR.CI:LABO CO., LTD., 14th Floor,
Ebisu-Prime-Square, Building, 1-1-39, Hiroo, Shibuya-Ku, Tokyo,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY
FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

Ci:Labo 
WARES: (1) Cosmetic soaps; skin soap; hand soap; body soap;
hair shampoo; hair gel; hair rinse; perfume; cologne; make-up
powder; lipstick; nail polish; eye liner; eye shadows; cosmetic
preparations for skin care; cleansing milk for toilet purposes; skin
conditioner; skin whitening creams; beauty masks; body oils; body
powder; non medicated sunscreen creams; non medicated bath
salts; cotton sticks for cosmetic purposes; dentifrice. (2) Cosmetic
soaps; skin soap; hand soap; body soap; hair shampoo; hair gel;
hair rinse; perfume; cologne; make-up powder; lipstick; nail polish;
eye liner; eye shadows; cosmetic preparations for skin care;
cleansing milk for toilet purposes; skin conditioner; skin whitening
creams; beauty masks; body oils; body powder; non medicated
sunscreen creams; non medicated bath salts; cotton sticks for
cosmetic purposes; dentifrice. Used in JAPAN on wares (1).
Registered in or for JAPAN on August 08, 2003 under No.
4698350 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Savons cosmétiques; savon de toilette;
savon pour les mains; savon pour le corps; shampooing; gel
capillaire; après-shampooing; parfum; eau de Cologne; poudre
pour maquillage; rouge à lèvres; vernis à ongles; traceur pour les
yeux; ombres à paupières; produits cosmétiques pour les soins de
la peau; lait démaquillant à usage cosmétique; revitalisant pour la
peau; crèmes blanchissantes pour la peau; masques de beauté;
huiles pour le corps; poudre pour le corps; crèmes solaires non
médicamenteuses; sels de bain non médicamenteux; cotons-tiges
à usage cosmétique; dentifrices. (2) Savons cosmétiques; savon
de toilette; savon pour les mains; savon pour le corps;
shampooing; gel capillaire; après-shampooing; parfum; eau de
Cologne; poudre pour maquillage; rouge à lèvres; vernis à ongles;
traceur pour les yeux; ombres à paupières; produits cosmétiques
pour les soins de la peau; lait démaquillant à usage cosmétique;
revitalisant pour la peau; crèmes blanchissantes pour la peau;
masques de beauté; huiles pour le corps; poudre pour le corps;
crèmes solaires non médicamenteuses; sels de bain non
médicamenteux; cotons-tiges à usage cosmétique; dentifrices.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour JAPON le 08 août 2003 sous le No.
4698350 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,335,095. 2007/02/13. DR.CI:LABO CO., LTD., 14th Floor,
Ebisu-Prime-Square, Building, 1-1-39, Hiroo, Shibuya-Ku, Tokyo,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY
FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO, K2K0E2 
 

WARES: (1) Cosmetic soaps; skin soap; hand soap; body soap;
hair shampoo; hair gel; hair rinse; perfume; cologne; make-up
powder; lipstick; nail polish; eye liner; eye shadows; cosmetic
preparations for skin care; cleansing milk for toilet purposes; skin
conditioner; skin whitening creams; beauty masks; body oils; body
powder; non medicated sunscreen creams; non medicated bath
salts; cotton sticks for cosmetic purposes; dentifrice. (2) Cosmetic
soaps; skin soap; hand soap; body soap; hair shampoo; hair gel;
hair rinse; perfume; cologne; make-up powder; lipstick; nail polish;
eye liner; eye shadows; cosmetic preparations for skin care;
cleansing milk for toilet purposes; skin conditioner; skin whitening
creams; beauty masks; body oils; body powder; non medicated
sunscreen creams; non medicated bath salts; cotton sticks for
cosmetic purposes; dentifrice. Used in JAPAN on wares (1).
Registered in or for JAPAN on November 09, 2001 under No.
4520574 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Savons cosmétiques; savon de toilette;
savon pour les mains; savon pour le corps; shampooing; gel
capillaire; après-shampooing; parfum; eau de Cologne; poudre
pour maquillage; rouge à lèvres; vernis à ongles; traceur pour les
yeux; ombres à paupières; produits cosmétiques pour les soins de
la peau; lait démaquillant à usage cosmétique; revitalisant pour la
peau; crèmes blanchissantes pour la peau; masques de beauté;
huiles pour le corps; poudre pour le corps; crèmes solaires non
médicamenteuses; sels de bain non médicamenteux; cotons-tiges
à usage cosmétique; dentifrices. (2) Savons cosmétiques; savon
de toilette; savon pour les mains; savon pour le corps;
shampooing; gel capillaire; après-shampooing; parfum; eau de
Cologne; poudre pour maquillage; rouge à lèvres; vernis à ongles;
traceur pour les yeux; ombres à paupières; produits cosmétiques
pour les soins de la peau; lait démaquillant à usage cosmétique;
revitalisant pour la peau; crèmes blanchissantes pour la peau;
masques de beauté; huiles pour le corps; poudre pour le corps;
crèmes solaires non médicamenteuses; sels de bain non
médicamenteux; cotons-tiges à usage cosmétique; dentifrices.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour JAPON le 09 novembre 2001 sous le
No. 4520574 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,335,234. 2007/02/13. HILLSOM Information Network Inc., 111-
22 Indian Road, Sudbury, ONTARIO P3E 2M7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADE-MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73 TOWNSEND
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

OSEGO 
SERVICES: Internet based discussion forums; electronic forums
on special events and for comments, tributes to and recognition of
persons; internet based store enabling the sending and/or
receiving of gifts, flowers and/or donations. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Forums de discussion sur Internet; forums
électroniques sur des évènements spéciaux et forums de
commentaires, d’hommages et de reconnaissance de personnes;
magasin sur Internet permettant l’envoi et/ou la réception de
cadeaux, de fleurs et/ou de dons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,335,289. 2007/02/14. Trillium College, a legal entity, 419 King
Street West, Oshawa, ONTARIO L1J 2K5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE
3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

TRILLIUM COLLEGE 
WARES: Educational materials, namely, textbooks, workbooks,
teaching guides, course outlines, reading lists, daily lesson plans,
tests, quizzes, handouts, overheads, electronic presentations;
clothing, namely, scrubs, shirts, sweaters, t-shirts, sweatshirts,
caps, hats. SERVICES: Educational services, namely offering
courses of instruction at the post-secondary level. Used in
CANADA since at least as early as January 2001 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Matériel pédagogique, nommément manuels,
cahiers d’exercices, guides d’enseignement, plans de cours, listes
de lecture, plans de leçon quotidienne, examens, questionnaires,
documentation, transparents, présentations électroniques;
vêtements, nommément blouses, chemises, chandails, tee-shirts,
pulls d’entraînement, casquettes, chapeaux. SERVICES:
Services éducatifs, nommément cours au niveau postsecondaire.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2001 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,335,417. 2007/02/14. The Board of Governors of Red River
College, C511 - 2055 Notre Dame Avenue, Winnipeg,
MANITOBA R3H 0J9 

APPLIED RESEARCH MATTERS 
The right to the exclusive use of the words APPLIED,
RESEARCH, and MATTERS is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Specific Wares consist of a newsletter. Used in
CANADA since December 13, 2005 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots APPLIED, RESEARCH et
MATTERS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Marchandises spécifiques sous forme de
cyberlettre. Employée au CANADA depuis 13 décembre 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,335,557. 2007/02/09. Byron Richard Nelson, 4182 Bethesda
Road, Stouffville, ONTARIO L4A 7X5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800,
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
 

The trade mark consists of a circle, a dash, and the capial letter L
positioned equidistantly around a metal fastener. The dotted
outline of the metal fastener is not part of the trade mark but is
merely intended to show the position of the trade mark.

WARES: Metal fasteners, namely, nuts, screws, bolts and
washers. Used in CANADA since at least as early as May 1992 on
wares.

La marque de commerce est constituée d’un cercle, d’un trait et
d’une lettre majuscule « L » placés à égale distance autour d’une
attache en métal. Les pointillés de l’attache en métal ne font pas
partie de la marque de commerce, mais sont seulement destinés
à montrer l’emplacement de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Attaches en métal, nommément écrous, vis,
boulons et rondelles. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mai 1992 en liaison avec les marchandises.
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1,336,218. 2007/02/20. AMS Homecare Inc., 1360 Cliveden
Avenue, Delta, BRITISH COLUMBIA V3M 6K2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

CARECALL 
WARES: Nurse call systems. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’appel infirmier. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,322. 2007/02/21. ZIMMER, INC., a legal entity, 345 East
Main Street, Warsaw, Indiana 46580, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

ICE CUBE 
WARES: Surgical instruments to intra-operatively adjust cutting
angles used in connection with orthopaedic computer assisted
surgery. Priority Filing Date: December 12, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/062,336 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments chirurgicaux utilisés relativement
à la chirurgie orthopédique assistée par ordinateur pour permettre
de déterminer les angles de coupe en peropératoire. Date de
priorité de production: 12 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/062,336 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,336,330. 2007/02/21. CURA Investholding GmbH,
Eyerspergring 4/5, A-2700 Wiener, Neustadt, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Sidearms, not including firearms, namely, knives
including combat, military, hunting, fishing and sports knives,
swords, sabres, billy clubs and nightsticks; optical sights, laser
sights, telescopic sights, night vision glasses and sights, all for use
with firearms; firearms; precision, target, sniper and assault guns;
semi-automatic and fully-automatic guns; rifles and shotguns;
pistols and revolvers; grenade launchers; parts of all
aforementioned goods; accessories for all aforementioned goods,
namely, stands and tripods, ammunition cartridges and silencers;
small arms and heavy arms ammunition; small arms and heavy
arms projectiles; explosives; holsters and ammunition belts;
carrying cases and bags for arms, arms accessories, ammunition
and projectiles; army, marksmen and hunting bags. Priority Filing
Date: September 01, 2006, Country: AUSTRIA, Application No:
AM 5892/2006 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Armes de protection, sauf armes à feu,
nommément couteaux, y compris couteaux de combat, militaires,
de chasse, de pêche et de sport, épées, sabres, matraques et
triques; viseurs optiques, viseurs laser, lunettes de visée, lunettes
et viseurs nocturnes, tous pour utilisation avec les armes à feu;
armes à feu; fusils de précision, fusils de tir, fusils de tireur d’élite
et canons d’assaut; fusils semi-automatiques et automatiques;
carabines et fusils de chasse; pistolets et revolvers; lance-
grenades; pièces de toutes les marchandises susmentionnées;
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées,
nommément supports et trépieds, papier pour cartouches et
silencieux; munitions pour armes légères et pour armement lourd;
projectiles pour armes légères et pour armement lourd; explosifs;
étuis à pistolet et bandes-chargeur; étuis et sacs de transport pour
armes, accessoires, munitions et projectiles d’armes; sacs
militaires, pour tireurs d’élite et de chasse. Date de priorité de
production: 01 septembre 2006, pays: AUTRICHE, demande no:
AM 5892/2006 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,492. 2007/02/22. OLYMPUS CORPORATION, a Joint
Stock Company duly organized under the laws of Japan, 43-2,
Hatagaya 2-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
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WARES: Cameras, digital cameras, and parts, interchangeable
lenses, extension and conversion lenses, lens filters, lens hoods,
lens caps, lens support arms, electronic flashes, flash brackets,
batteries and electrical cells, battery chargers, AC adapters,
power battery holders, remote controls for cameras, focusing
screens, mount adapters, eyecups, hoods for liquid crystal
displays of cameras, camera cases, camera straps, water proof
protectors for cameras, memory cards, adapters for memory
cards, and computer software for viewing, managing and editing
images and sounds. Used in CANADA since at least as early as
September 2003 on wares.

MARCHANDISES: Appareils photo, appareils photo numériques
et pièces, lentilles interchangeables, convertisseurs, filtres de
lentille, parasoleils, bouchons d’objectifs, bras de support de
lentille, flash électroniques, barrettes de liaison, piles et piles
voltaïques, chargeurs de piles, adaptateurs CA, supports à
batterie d’alimentation, télécommandes pour appareils photo,
verres de visée, bagues d’adaptation, oeilletons, protection pour
écrans à cristaux liquides d’appareils photo, étuis d’appareil
photo, courroies d’appareils photo, protecteurs imperméables
pour appareils photo, cartes mémoire, adaptateurs pour cartes
mémoire ainsi que logiciels pour la visualisation, la gestion et le
montage d’images et de sons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,336,652. 2007/02/13. ForeverGreen, IP LLP, 972 North 1430
West, Orem, Utah 84057, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S1 

SECRESEA 
WARES: Cosmetics, namely facial moisturizers, toners,
cleansers, gels, masks, skin treatments, facial scrubs, eye
creams; bath and shower gels, oils, soaps and salts; non-
medicated toilet preparations, namely, hand and body soaps,
body lotions and conditioners, skin salves, skin cream; skin lotions
and skin conditioning gels; hair shampoos and conditioners;
massage lotions, essential oils for personal use; toothpaste; non-
medicated inhalation sachet; all-purpose cleaning preparations;
and breath freshening tablets. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément hydratants pour le
visage, tonifiants, nettoyants, gels, masques, produits de
traitement de la peau, désincrustants pour le visage, crèmes pour
les yeux; gels pour le bain et la douche, huiles, savons et sels;
produits de toilette non médicamenteux, nommément savons pour
les mains et le corps, lotions et revitalisants pour le corps,
pommades pour la peau, crème pour la peau; lotions pour la peau
et gels revitalisants pour la peau; shampoings et revitalisants;
lotions de massage, huiles essentielles à usage personnel;
dentifrice; sachet non médicamenteux pour inhalation; produits
nettoyants tout usage; comprimés pour rafraîchir l’haleine.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,726. 2007/02/23. Rehau Incorporated, 1501 Edwards Ferry
Road, NE, Leesburg, Virginia 20176, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP),
SUITE 1800, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

FIREPEX 
WARES: Pipe for use in sprinkler systems for fire protection.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux pour gicleurs de protection contre les
incendies. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,336,786. 2007/02/23. Elia Fashions Ltd., 333 Woodland Drive,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5L 3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE
330 - 1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6J1W8 

LULLAH-BETTE 
WARES: T-shirts, long sleeve t-shirts, short sleeve t-shirts, tank
tops, sweatshirts, shirts, blouses, turtlenecks, sweaters, cardigan,
cardigan and tank top sets, cardigan and shirt sets, dress pants,
casual pants, jeans, capris, skirts, skorts, shorts, board shorts,
overall, shortalls, pant sets, short sets, jumper sets, skirt sets,
dresses, jumpers, vests, jackets, heavy weight cardigans,
raincoats, parkas, splash pants, snow pants, snow overalls, coats,
pyjamas, robes, nightgowns, swimsuits, rash guards, coverups,
sunsafe bodysuits, underwear, headgear, namely hats and caps,
gloves, mittens, scarves, hosiery, namely socks, pantyhose, tights
and leggings, hair accessories, namely clips, barrettes, ponytail
holders, hairnets and headbands; belts, suspenders, sunglasses,
footwear, namely shoes, sandals and boots; bags, namely tote
bags, shoulder bags, purses, coin purses, backpacks, cosmetic
bags, gym bags, handbags, knapsacks, carry bags; jewelry,
namely earrings, rings, toe rings, bracelets, anklets, necklaces,
pendants and watches; exercise clothing, namely shorts, tights,
bra tops and t-shirts; Accessory sets, namely sets of at least two
of the following items: hair bands, barrettes, scarves, mittens,
toques, gloves, earmuffs, muffs, hats, earrings, necklaces,
bracelets, rings, key chains, charms, sunglassses, socks, tights,
underwear, camisoles, bras, belts, leg warmers, hand towels, bath
towels, face towels, bed blankets, slippers, flip-flops, pencil cases,
notebooks, diaries, cell phone holders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts, tee-shirts à manches longues, tee-
shirts à manches courtes, débardeurs, pulls d’entraînement,
chemises, chemisiers, chandails à col roulé, chandails, cardigans,
ensembles de cardigan et débardeur, ensembles de cardigan et
chemise, pantalons habillés, pantalons tout-aller, jeans, pantalons
capris, jupes, jupes-shorts, shorts, shorts de planche, blouse de
travail, combinaisons courtes, ensembles-pantalons, ensembles-
shorts, ensembles-chasubles, tailleurs jupes, robes, chasubles,
gilets, vestes, cardigans en tissu lourd, imperméables, parkas,
pantalons de pluie, pantalons de neige, combinaisons de neige,
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manteaux, pyjamas, peignoirs, robes de nuit, maillots de bain,
protecteurs anti-éraflures, cache-maillots, justaucorps pare-soleil,
sous-vêtements, couvre-chefs, nommément chapeaux et
casquettes, gants, mitaines, foulards, bonneterie, nommément
chaussettes, bas-culottes, collants et caleçons longs, accessoires
pour cheveux, nommément pinces, barrettes, attaches de queue
de cheval, résilles et bandeaux; ceintures, bretelles, lunettes de
soleil, articles chaussants, nommément chaussures, sandales et
bottes; sacs, nommément fourre-tout, sacs à bandoulière, sacs à
main, porte-monnaie, sacs à dos, sacs à cosmétiques, sacs de
sport, sacs fourre-tout; bijoux, nommément boucles d’oreilles,
bagues, anneaux d’orteil, bracelets, bracelets de cheville, colliers,
pendentifs et montres; vêtements d’exercice, nommément shorts,
collants, hauts soutiens-gorge et tee-shirts; ensembles
d’accessoires, nommément ensembles comprenant au moins
deux éléments parmi les suivants : bandeaux pour les cheveux,
barrettes, foulards, mitaines, tuques, gants, cache-oreilles, cache-
nez, chapeaux, boucles d’oreilles, colliers, bracelets, bagues,
chaînes porte-clés, breloques, lunettes de soleil, chaussettes,
collants, sous-vêtements, camisoles, soutiens-gorge, ceintures,
jambières, essuie-mains, serviettes de bain, débarbouillettes,
couvertures, pantoufles, tongs, étuis à crayons, carnets, agendas,
supports de téléphones cellulaires. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,336,851. 2007/02/23. Solvay Pharmaceuticals B.V., C.J. van
Houtenlaan 36, 1381 CP Weesp, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

Ucheve 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for use in
the psychiatric field, namely psychosis and mood disorders,
anxiety disorders, panic disorders, cognitive disorders,
schizophrenia, bipolar disorders, depression. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour utilisation en psychiatrie, nommément psychose et troubles
de l’humeur, troubles anxieux, troubles paniques, troubles
cognitifs, schizophrénie, troubles bipolaires, dépression. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,337,012. 2007/02/26. Gap (ITM) Inc., 2 Folsom Street, San
Francisco, California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

G7 
WARES: Aromatherapy creams, aromatherapy lotions,
aromatherapy oils, essential oils for personal use, massage oils,
body oils, baby oils, bath beads, bath crystals, bath foam, bath gel,
bath lotion, bath oil, bath pearls, bath bombs, bath powder, bath
milk, non-medicated bath salts, bath balms, bath soaps in liquid,
solid and gel form, bubble bath, shower gel, liquid soaps for

hands, face and body, cologne, eau de cologne, perfume, eau de
parfum, eau de toilette, toilet soap, toilet water, fragrances for
personal use, perfume oils, perfumed soaps, perfumery, fragrance
balm, cuticle conditioners, cuticle cream, emery boards, manicure
sets, nail buffing preparations, nail care preparations, nail cream,
nail enamel, nail glitter, nail polish, foot cream, foot lotions, foot
soaps, pumice stones for personal use, hand creams, hand
lotions, hand soaps, talcum powder, dusting powder, shimmer
powder for the body make-up, namely, eye cream, eye gel, eye
makeup, eye pencils, eye shadow, eyebrow pencils, eyeliners,
mascara, tweezers, blush, rouge, facial concealers, foundation
makeup, facial make-up, shimmer dust for the face and neck,
shimmer stick, face glitter, non-medicated lip balm, lip cream, lip
gloss, lip gloss palette, lip liner, lipsticks, make-up applicators,
namely, cotton pads, swabs, sponges and brushes, make-up
removers, pre-moistened cosmetic wipes, tissues and towlettes,
cosmetic pencils, cosmetic brushes, cosmetic compacts, eyelash
curlers, cosmetic cases, loofahs, body soap, body cream, body
emulsions, body powder, body scrub, body sprays, body lotion,
scented body spray, body washes, body shimmer, body mist, body
masks, face creams, facial emulsions, face powder, facial scrubs,
facial cleansers, facial lotions, facial masks, face toners,
astringents for cosmetic purposes, skin toners, skin emulsions,
skin cream, skin emollients, skin lotion, skin moisturizer, skin
soap, skin cleansers, skin cleansing lotion, skin exfoliants, skin
masks, beauty masks, hair care preparations, namely, shampoo,
conditioner, hair spray, hair cleaning preparations, hair styling
products, namely, mousse, pomade, gel, frosts, rinses and hair
mascara, brushes, namely, hair brushes and tooth brushes, sun
care products, namely, sun blocks, sun care lotions, after-sun
lotions, sun screen, sun tan gel, sun tan lotion, sun tan oil, sun
tanning preparations, cosmetic sun tanning preparations,
cosmetic sun-protecting preparations, self-tanning preparations,
bronzing sticks, lotions, powders and gels, fragranced products for
the home, namely, fragrance emitting wicks, incense, potpourri,
room fragrances, sachets, drawer liners, sprays for linens,
scented room sprays, candles, toothpaste, men’s personal care
products, namely, cologne, spray cologne, after-shave lotion,
after-shave balm, shaving cream, talcum powder, stick deodorant,
spray deodorant, anti-perspirant, skin cream, skin lotion, shaving
powder, body powder, bar soap, liquid soap, shampoo, hair
conditioner and razors. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes pour aromathérapie, lotions pour
aromathérapie, huiles pour aromathérapie, huiles essentielles à
usage personnel, huiles de massage, huiles pour le corps, huiles
pour bébés, perles de bain, cristaux de bain, bain moussant, gel
de bain, lotion pour le bain, huile de bain, perles de bain, bombes
de bain, poudre de bain, lait de bain, sels de bain non
médicamenteux, baumes pour le bain, savons de bain liquides,
solides et en gel, bain moussant, gel douche, savons liquides pour
les mains, le visage et le corps, eau de Cologne, parfums, eau de
parfum, eau de toilette, savon de toilette, eau parfumée, parfums
à usage personnel, huiles parfumées, savons parfumés,
parfumerie, baume parfumé, émollients pour cuticules, crèmes
pour cuticules, limes d’émeri, nécessaires à manucure, produits
de polissage des ongles, produits de soins des ongles, crème à
ongles, laque à ongles, brillant à ongles, vernis à ongles, crème
pour les pieds, lotions pour les pieds, savons pour les pieds,
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pierres ponces à usage personnel, crèmes à mains, lotions pour
les mains, savons pour les mains, poudre de talc, poudre de bain,
poudres chatoyantes pour le corps, maquillage, nommément
crème contour des yeux, gel contour des yeux, maquillage pour
les yeux, crayons pour les yeux, ombre à paupières, crayons à
sourcils, traceurs pour les yeux, mascara, pince à épiler, fard à
joues, rouge à joues, cache-cernes, fond de teint, maquillage pour
le visage, poussière chatoyante pour le visage et le cou,
maquillage chatoyant en bâtonnet, brillants pour le visage,
baumes à lèvres non médicamenteux, crème pour les lèvres,
brillant à lèvres, palette de brillants à lèvres, crayon à lèvres,
rouges à lèvres, applicateurs de maquillage, nommément
tampons de coton, tampons, éponges et brosses, démaquillants,
tampons cosmétiques et papiers-mouchoirs humides, lingettes,
crayons de maquillage, pinceaux de maquillage, poudriers,
recourbe-cils, étuis à cosmétiques, louffas, savon pour le corps,
crème pour le corps, émulsions pour le corps, poudre pour le
corps, désincrustant pour le corps, vaporisateurs pour le corps,
lotion pour le corps, vaporisateur parfumé pour le corps, savons
liquides pour le corps, bruines corporelles, vaporisateur pour le
corps, masques pour le corps, crèmes pour le visage, émulsions
pour le visage, poudre pour le visage, désincrustants pour le
visage, nettoyants pour le visage, lotions pour le visage, masques
de beauté, toniques pour le visage, astringents à usage
cosmétique, toniques pour la peau, émulsions pour la peau,
crème pour la peau, émollients pour la peau, lotion pour la peau,
hydratant pour la peau, savon de toilette, nettoyants pour la peau,
lotion nettoyante pour la peau, exfoliants pour la peau, masques
pour la peau, masques de beauté, produits de soins capillaires,
nommément shampooing, revitalisant, fixatif, produits nettoyants
pour les cheveux, produits coiffants, nommément mousse,
pommade, gel, produits de givrage, après-shampooings et fard à
cheveux, brosses, nommément brosses à cheveux et brosses à
dents, produits solaires, nommément écrans solaires totaux,
lotions solaires, lotions après-bronzage, écran solaire, gel de
bronzage, lotion de bronzage, huile de bronzage, produits de
bronzage, produits cosmétiques de bronzage, produits
cosmétiques de protection solaire, produits autobronzants,
produits bronzants en bâton, en lotion, en poudre et en gel,
produits parfumés pour la maison, nommément mèches
odorantes, encens, pot-pourri, parfums d’ambiance, sachets,
garnitures parfumées pour tiroirs, vaporisateurs pour linge de
maison, vaporisateurs parfumés pour l’air ambiant, bougies,
dentifrice, produits de soins personnels pour hommes,
nommément eau de Cologne, vaporisateur d’eau de Cologne,
lotion après-rasage, baume après-rasage, crème à raser, poudre
de talc, déodorant en bâton, déodorant en vaporisateur,
antisudorifique, crème pour la peau, lotion pour la peau, poudre de
rasage, poudre pour le corps, pains de savon, savon liquide,
shampooing, revitalisant et rasoirs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,337,013. 2007/02/26. Gap (ITM) Inc., 2 Folsom Street, San
Francisco, California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VELVET BLOOM 
WARES: Aromatherapy creams, aromatherapy lotions,
aromatherapy oils, essential oils for personal use, massage oils,
body oils, baby oils, bath beads, bath crystals, bath foam, bath gel,
bath lotion, bath oil, bath pearls, bath bombs, bath powder, bath
milk, non-medicated bath salts, bath balms, bath soaps in liquid,
solid and gel form, bubble bath, shower gel, liquid soaps for
hands, face and body, cologne, eau de cologne, perfume, eau de
parfum, eau de toilette, toilet soap, toilet water, fragrances for
personal use, perfume oils, perfumed soaps, perfumery, fragrance
balm, cuticle conditioners, cuticle cream, emery boards, manicure
sets, nail buffing preparations, nail care preparations, nail cream,
nail enamel, nail glitter, nail polish, foot cream, foot lotions, foot
soaps, pumice stones for personal use, hand creams, hand
lotions, hand soaps, talcum powder, dusting powder, shimmer
powder for the body make-up, namely, eye cream, eye gel, eye
makeup, eye pencils, eye shadow, eyebrow pencils, eyeliners,
mascara, tweezers, blush, rouge, facial concealers, foundation
makeup, facial make-up, shimmer dust for the face and neck,
shimmer stick, face glitter, non-medicated lip balm, lip cream, lip
gloss, lip gloss palette, lip liner, lipsticks, make-up applicators,
namely, cotton pads, swabs, sponges and brushes, make-up
removers, pre-moistened cosmetic wipes, tissues and towlettes,
cosmetic pencils, cosmetic brushes, cosmetic compacts, eyelash
curlers, cosmetic cases, loofahs, body soap, body cream, body
emulsions, body powder, body scrub, body sprays, body lotion,
scented body spray, body washes, body shimmer, body mist, body
masks, face creams, facial emulsions, face powder, facial scrubs,
facial cleansers, facial lotions, facial masks, face toners,
astringents for cosmetic purposes, skin toners, skin emulsions,
skin cream, skin emollients, skin lotion, skin moisturizer, skin
soap, skin cleansers, skin cleansing lotion, skin exfoliants, skin
masks, beauty masks, hair care preparations, namely, shampoo,
conditioner, hair spray, hair cleaning preparations, hair styling
products, namely, mousse, pomade, gel, frosts, rinses and hair
mascara, brushes, namely, hair brushes and tooth brushes, sun
care products, namely, sun blocks, sun care lotions, after-sun
lotions, sun screen, sun tan gel, sun tan lotion, sun tan oil, sun
tanning preparations, cosmetic sun tanning preparations,
cosmetic sun-protecting preparations, self-tanning preparations,
bronzing sticks, lotions, powders and gels, fragranced products for
the home, namely, fragrance emitting wicks, incense, potpourri,
room fragrances, sachets, drawer liners, sprays for linens,
scented room sprays, candles, toothpaste, men’s personal care
products, namely, cologne, spray cologne, after-shave lotion,
after-shave balm, shaving cream, talcum powder, stick deodorant,
spray deodorant, anti-perspirant, skin cream, skin lotion, shaving
powder, body powder, bar soap, liquid soap, shampoo, hair
conditioner and razors. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes pour aromathérapie, lotions pour
aromathérapie, huiles pour aromathérapie, huiles essentielles à
usage personnel, huiles de massage, huiles pour le corps, huiles
pour bébés, perles de bain, cristaux de bain, bain moussant, gel
de bain, lotion pour le bain, huile de bain, perles de bain, bombes
de bain, poudre de bain, lait de bain, sels de bain non
médicamenteux, baumes pour le bain, savons de bain liquides,
solides et en gel, bain moussant, gel douche, savons liquides pour
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les mains, le visage et le corps, eau de Cologne, parfums, eau de
parfum, eau de toilette, savon de toilette, eau parfumée, parfums
à usage personnel, huiles parfumées, savons parfumés,
parfumerie, baume parfumé, émollients pour cuticules, crèmes
pour cuticules, limes d’émeri, nécessaires à manucure, produits
de polissage des ongles, produits de soins des ongles, crème à
ongles, laque à ongles, brillant à ongles, vernis à ongles, crème
pour les pieds, lotions pour les pieds, savons pour les pieds,
pierres ponces à usage personnel, crèmes à mains, lotions pour
les mains, savons pour les mains, poudre de talc, poudre de bain,
poudres chatoyantes pour le corps, maquillage, nommément
crème contour des yeux, gel contour des yeux, maquillage pour
les yeux, crayons pour les yeux, ombre à paupières, crayons à
sourcils, traceurs pour les yeux, mascara, pince à épiler, fard à
joues, rouge à joues, cache-cernes, fond de teint, maquillage pour
le visage, poussière chatoyante pour le visage et le cou,
maquillage chatoyant en bâtonnet, brillants pour le visage,
baumes à lèvres non médicamenteux, crème pour les lèvres,
brillant à lèvres, palette de brillants à lèvres, crayon à lèvres,
rouges à lèvres, applicateurs de maquillage, nommément
tampons de coton, tampons, éponges et brosses, démaquillants,
tampons cosmétiques et papiers-mouchoirs humides, lingettes,
crayons de maquillage, pinceaux de maquillage, poudriers,
recourbe-cils, étuis à cosmétiques, louffas, savon pour le corps,
crème pour le corps, émulsions pour le corps, poudre pour le
corps, désincrustant pour le corps, vaporisateurs pour le corps,
lotion pour le corps, vaporisateur parfumé pour le corps, savons
liquides pour le corps, bruines corporelles, vaporisateur pour le
corps, masques pour le corps, crèmes pour le visage, émulsions
pour le visage, poudre pour le visage, désincrustants pour le
visage, nettoyants pour le visage, lotions pour le visage, masques
de beauté, toniques pour le visage, astringents à usage
cosmétique, toniques pour la peau, émulsions pour la peau,
crème pour la peau, émollients pour la peau, lotion pour la peau,
hydratant pour la peau, savon de toilette, nettoyants pour la peau,
lotion nettoyante pour la peau, exfoliants pour la peau, masques
pour la peau, masques de beauté, produits de soins capillaires,
nommément shampooing, revitalisant, fixatif, produits nettoyants
pour les cheveux, produits coiffants, nommément mousse,
pommade, gel, produits de givrage, après-shampooings et fard à
cheveux, brosses, nommément brosses à cheveux et brosses à
dents, produits solaires, nommément écrans solaires totaux,
lotions solaires, lotions après-bronzage, écran solaire, gel de
bronzage, lotion de bronzage, huile de bronzage, produits de
bronzage, produits cosmétiques de bronzage, produits
cosmétiques de protection solaire, produits autobronzants,
produits bronzants en bâton, en lotion, en poudre et en gel,
produits parfumés pour la maison, nommément mèches
odorantes, encens, pot-pourri, parfums d’ambiance, sachets,
garnitures parfumées pour tiroirs, vaporisateurs pour linge de
maison, vaporisateurs parfumés pour l’air ambiant, bougies,
dentifrice, produits de soins personnels pour hommes,
nommément eau de Cologne, vaporisateur d’eau de Cologne,
lotion après-rasage, baume après-rasage, crème à raser, poudre
de talc, déodorant en bâton, déodorant en vaporisateur,
antisudorifique, crème pour la peau, lotion pour la peau, poudre de
rasage, poudre pour le corps, pains de savon, savon liquide,
shampooing, revitalisant et rasoirs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,337,125. 2007/02/27. Cargill, Incorporated, 15407 McGinty
Road West, Wayzata, Minnesota 55391, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

SWEETDESIGN 
WARES: Artificial sweeteners. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 25, 2007 under No. 3,299,466 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Édulcorants artificiels. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25
septembre 2007 sous le No. 3,299,466 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,337,944. 2007/03/05. Narges Mohammad-Bagherzadeh, 2156,
Mackay, Montréal, QUÉBEC H3G 1L3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: IPC-
INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

VIVEL 
MARCHANDISES: Pâtisseries fines, gâteaux, muffins, pain,
croissants, beignes. SERVICES: Pâtisserie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2004 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Fine pastries, cakes, muffins, bread, croissants,
doughnuts. SERVICES: Pastry. Used in CANADA since at least
as early as April 2004 on wares and on services.

1,337,961. 2007/03/05. Pierce Manufacturing Inc., 2600
American Drive, Appleton, Wisconsin 54915, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

VELOCITY 
WARES: Fire trucks and emergency response vehicles; and
rescue trucks. Priority Filing Date: September 05, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78967356 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Camions d’incendie et véhicules
d’intervention d’urgence; et de secours. Date de priorité de
production: 05 septembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78967356 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,337,962. 2007/03/05. Pierce Manufacturing Inc., 2600
American Drive, Appleton, Wisconsin 54915, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

IMPEL 
WARES: Fire trucks and emergency response vehicles; and
rescue trucks. Priority Filing Date: September 06, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78967755 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Camions d’incendie et véhicules
d’intervention d’urgence; et de secours. Date de priorité de
production: 06 septembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78967755 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,337,985. 2007/03/05. Casella Wines Pty Limited, Farm 1471
Wakley Rd., Yenda, NSW 2681, AUSTRALIA 

[yellow tail] bubbles 
WARES: Wine, sparkling wine. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on March 02, 2006 under No.
1101661 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin, vin mousseux. Employée: AUSTRALIE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
AUSTRALIE le 02 mars 2006 sous le No. 1101661 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,338,409. 2007/03/08. KOHLER CO., a corporation organized
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444
Highland Drive, Kohler, Wisconsin 53044-1515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

CARRIZO 
WARES: Plumbing products namely sinks. Priority Filing Date:
March 07, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/124,217 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de plomberie, nommément éviers.
Date de priorité de production: 07 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/124,217 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,338,964. 2007/03/12. Young & Young Trading Co., Ltd., Yks
Building, Unit 8, 328 Nantucket Boulevard, Scarborough,
ONTARIO M1P 2P4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 
 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is "YU YEE" and the translation into English or French
is "as you wish" or "according to one’s wishes".

WARES: 3 Minute chow mein, asparagus spears, baby corn, baby
fungus (won yee), bamboo leaves, bamboo shoot tips with chili,
bamboo shoots, bamboo skewers, bean sprouts, beancurd sticks,
beancurd with bamboo shoots, black bean paste, black bean
sauce, black beans, black fungus, black glutinous rice (sticky/
sweet), black glutinous rice flour, braised bamboo shoot tips,
brown rice vermicelli, brown sugar slabs, carrot noodle, carrot rice
vermicelli, chili oil, china rice vermicelli, chopsticks, chow mein
noodles, chuka soba ramen, coconut juice, coconut meat, coconut
milk, diced vegetable chop suey, dried shiitake mushrooms, extra
hot chili sauce, extra thin noodles, gingko nuts, glutinous rice flour,
grass jelly, green bean paste, green tea paste, greeting assorted
cookies, hoisin sauce, hot & sour soup, instant longlife egg noodle,
jasmine rice (scented/fragrant rice), jinjiang rice vinegar,
kongmoon rice vermicelli, lily sprouts, longan, lotus nuts, lotus
seed paste, lotus seeds, lungkow vermicelli (mung bean thread),
lychee, mango slices, minced garlic, minced ginger, mini
chocolate rolls, mini strawberry rolls, mock abalone, mock
chicken, mock duck, mock sausage, mung beans, oyster
mushroom, oyster sauce, peanut kernels, peeled soy beans,
pickled cabbage and bamboo shoots, pickled ginger, pickled
leeks, pineapple, plum sauce, prune bean paste, pure sesame oil,
quail eggs, red bean paste, red beans, red rice, rice flour, rice
paper, rice stick noodles, rock sugar, salted black beans, salted
mustard green, sambean beancurd sheets, satay sauce,
shandong la mein, shanghai noodles, shiitake mushrooms, short
grain glutinous rice (sticky/sweet), snow cabbage, snow cabbage
with bamboo shoots, snow cabbage with soy beans, sour/sweet
chili sauce, soy beans in shell (edamame), soy sauce, spinach
noodle, spinach rice vermicelli, strawmushroom, sushi mats,
sweet & sour sauce, sweet soy sauce, sweet/hot mustard green,
tapioca flour (starch), tapioca pearls, teochew chili paste, teriyaki
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sauce, thai glutinous rice (sticky/sweet rice), thai tom yam soup
(hot & sour), tom kha coconut soup, udon noodles, vegetable
green curry soup, vegetable red curry soup, vegetable yellow
curry soup, vegetarian chop suey, vegetarian oyster sauce, water
chestnuts, white rice vinegar, white somen, winter bamboo
shoots. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est «
YU YEE » et la traduction en anglais est « as you wish » ou «
according to one’s wishes ».

MARCHANDISES: Chow mein prêt en trois minutes, pointes
d’asperges, maïs miniature, champignons miniatures (won yee),
feuilles de bambou, pousses de bambou au chili, pousses de
bambou, brochettes au bambou, germes de haricots, bâtonnets
de tofu, tofu aux pousses de bambou, pâte de haricots noirs,
sauce aux haricots noirs, haricots noirs, champignons noirs, riz
glutineux noir (collant/doux), farine de riz glutineux noir, pousses
de bambou braisées, vermicelles de riz brun, blocs de cassonade,
nouilles aux carottes, vermicelles de riz aux carottes, huile
pimentée, vermicelles de riz chinois, baguettes, nouilles au chow
mein, chuka soba (nouilles chinoises), jus de noix de coco, chair
de noix de coco, lait de noix de coco, chop suey de légumes en
dés, shiitakes déshydratés, sauce chili extra piquante, nouilles
très minces, noix de gingko, farine de riz gluant, gelée à l’algue,
pâte de haricots verts, pâte de thé vert, biscuit porte-bonheur
variés, sauce hoisin forte. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,339,063. 2007/03/13. Koninklijke Philips Electronics N.V.,
Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ARCITEC 
WARES: Electric shavers, blades for electric shavers, hair
clippers, hair and beard trimmers; parts of the aforesaid goods.
Priority Filing Date: October 20, 2006, Country: Benelux Office for
IP (BOIP), Application No: 1121421 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs électriques, lames pour rasoirs
électriques, coupe-cheveux et taille-barbes; pièces pour les
marchandises susmentionnées. Date de priorité de production: 20
octobre 2006, pays: Office Benelux de la PI (OBIP), demande no:
1121421 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,339,301. 2007/03/14. Eklin Medical Systems, Inc., a California
corporation, 568 Weddell Drive, Suite 6, Sunnyvale, California
94089, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EKLIN 

WARES: Dry film printers; x-ray panel sensors; magnetic and
optical image storage devices for storing medical images namely
hard drives, flash drives, CD drives and DVD drives; and
computers with pre-loaded digital radiography image processing
and image management software; medical image generators;
medical image processors; digital radiography equipment for
veterinary and human medical uses namely x-ray machines, x-ray
heads, x-ray panel cases and x-ray grids, tunnels and bumpers.
SERVICES: Storage services for archiving databases, images
and other electronic data. Used in CANADA since at least as early
as May 2005 on wares; March 31, 2006 on services. Priority
Filing Date: January 29, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/093,287 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
July 26, 2005 under No. 2,975,821 on wares.

MARCHANDISES: Imprimantes de film photosensible sec;
capteurs pour plaques radiologiques; dispositifs de stockage
d’images magnétiques et optiques pour fins d’archivage d’images
médicales, nommément disques durs, disques durs à mémoire
flash, lecteurs de CD et lecteurs de DVD et ordinateurs
comprenant des logiciels préinstallés de traitement d’images
radiographiques numériques et de gestion d’images; générateurs
d’images médicales; processeurs d’images médicales;
équipement de radiographie numérique pour utilisation en
médecine vétérinaire et humaine, nommément appareils de
radiographie, têtes pour radiographie, étuis pour plaques
radiographiques, grilles, tunnels et pare-chocs pour radiographie.
SERVICES: Services de stockage pour l’archivage de bases de
données, d’images et d’autres données électroniques. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2005 en liaison
avec les marchandises; 31 mars 2006 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 29 janvier 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/093,287 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 juillet 2005 sous
le No. 2,975,821 en liaison avec les marchandises.

1,339,436. 2007/03/15. Ninkasi Brewing Company Pty Ltd, 46
Pinoak Drive, Yarra Glen, VIC 3775, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GORDON FREEDMAN, (FREEDMAN & ASSOCIATES), 117
CENTREPOINTE DRIVE, SUITE 350, NEPEAN, ONTARIO,
K2G5X3 

NINKASI 
WARES: Beers; beverages (non-alcoholic), namely, carbonated
beverages, coffee, energy drinks, drinking water, fruit based
drinks, soft drinks, fruit juices, hot chocolate, milk, non-dairy soy,
sports drinks, tea; preparations for making beverages (alcoholic),
namely, beer, cocktails, stout; preparations for making beverages
(non-alcoholic), namely, powders and syrups for use in making
beer. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Bières; boissons (non alcoolisées),
nommément boissons gazéifiées, café, boissons énergétiques,
eau potable, boissons à base de fruits, boissons gazeuses, jus de
fruits, chocolat chaud, lait, produits non laitiers de soya, boissons
pour sportifs, thé; préparations pour faire des boissons
(alcoolisées), nommément bière, cocktails, stout; préparations
pour faire des boissons (non alcoolisées), nommément poudres et
sirops pour faire de la bière. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,339,551. 2007/03/15. BLUBERI GAMING TECHNOLOGIES
INC., 2120, rue Letendre, Drummondville, QUÉBEC J2C 7E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 

AVISO JEU RESPONSABLE 
MARCHANDISES: Video gaming software; gaming machines;
gaming machine parts; gaming systems namely, computer
software and hardware for collecting, processing, analysing and
managing information retrieved from gaming machines, for
communicating information to gaming machines, for managing,
configuring, updating and maintaining gaming machines and for
tracking and monitoring game players; computer hardware and
software for managing casino operations. SERVICES:
Manufacturing and distribution of gaming machines and gaming
machine parts; manufacturing and distribution of computer
hardware and software for collecting, processing, analysing and
managing information retrieved from gaming machines, for
communicating information to gaming machines, for managing,
configuring, updating and maintaining gaming machines and for
tracking and monitoring game players; manufacturing and
distribution of computer hardware and software for managing
casino operations. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Logiciels de loterie vidéo; appareils de jeu; pièces
d’appareils de jeu; systèmes de jeu, nommément logiciels et
matériel informatique pour la collecte, le traitement, l’analyse et la
gestion d’information extraite d’appareils de jeu, pour la
transmission d’information aux appareils de jeu, pour la gestion, la
configuration, la mise à jour et la maintenance d’appareils de jeu
ainsi que pour le suivi et la surveillance des joueurs; matériel
informatique et logiciels de gestion d’activités de casino.
SERVICES: Fabrication et distribution d’appareils de jeu et de
pièces d’appareils de jeu; fabrication et distribution de matériel
informatique et de logiciels pour la collecte, le traitement, l’analyse
et la gestion d’information extraite d’appareils de jeu, pour la
transmission d’information aux appareils de jeu, pour la gestion, la
configuration, la mise à jour et la maintenance d’appareils de jeu
ainsi que pour le suivi et la surveillance des joueurs; fabrication et
distribution de matériel informatique et de logiciels de gestion
d’activités de casino. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,339,552. 2007/03/15. Bluberi Gaming Technologies Inc., 2120,
rue Letendre, Drummondville, QUÉBEC J2C 7E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 
 

MARCHANDISES: Video gaming software, gaming machines,
gaming machine parts, gaming systems namely, computer
software and hardware for collecting, processing, analysing and
managing information retrieved from gaming machines, for
communicating information to gaming machines, for managing,
configuring, updating and maintaining gaming machines and for
tracking and monitoring game players, computer hardware and
software for managing casino operations. SERVICES:
Manufacturing and distribution of gaming machines and gaming
machine parts; manufacturing and distribution of computer
hardware and software for collecting, processing, analysing and
managing information retrieved from gaming machines, for
communicating information to gaming machines, for managing,
configuring, updating and maintaining gaming machines and for
tracking and monitoring game players, manufacturing and
distribution of computer hardware and software for managing
casino operations. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Logiciels de loterie vidéo, appareils de jeu, pièces
d’appareils de jeu, systèmes de jeux, nommément logiciels et
matériel informatique pour la collecte, le traitement, l’analyse et la
gestion d’information issue des appareils de jeu, pour la
communication d’information aux appareils de jeu, pour la gestion,
la configuration, la mise à jour et l’entretien des appareils de jeu
ainsi que pour le repérage et la surveillance des joueurs, matériel
informatique et logiciels pour la gestion des activités de casinos.
SERVICES: Fabrication et distribution d’appareils de jeu et de
pièces d’appareils de jeu; fabrication et distribution de matériel
informatique et de logiciels pour la collecte, le traitement, l’analyse
et la gestion d’information issue d’appareils de jeu, pour la
communication d’information aux appareils de jeu, pour la gestion,
la configuration, la mise à jour et l’entretien d’appareils de jeu ainsi
que pour le repérage et la surveillance des joueurs, fabrication et
distribution de matériel informatique et de logiciels pour la gestion
des activités de casinos. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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1,340,306. 2007/03/21. Famille Michaud Apiculteurs, Domaine
Saint Georges, Chemin de Berdoulou, 64290 Gan, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 
 

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’expression LUNE DE MIEL et le coeur sont de
couleur rouge. L’ombrage de l’expression LUNE DE MIEL est de
couleur orange.

MARCHANDISES: Confitures, conserves de fruits, fruits cuits,
pollen préparé pour l’alimentation; miels; gelée royale pour
l’alimentation humaine (non à usage médicinale); propolis;
gâteaux au miel; pains d’épices; bonbons au miel; confiserie à
base de miel; pâtes à tartiner à base de miel. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 03 mai 2005 sous le No. 05 3 357 170 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The
expression LUNE DE MIEL and the heart are red. The shading on
the expression LUNE DE MIEL is orange.

WARES: Jams, fruit preserves, stewed fruit, pollen prepared for
food; honey; royal jelly for human consumption (not for medicinal
use); propolis; honey cakes; gingerbread; honey candies;
confectionery made from a base of honey; paste spreads made
from a base of honey. Used in FRANCE on wares. Registered in
or for FRANCE on May 03, 2005 under No. 05 3 357 170 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,340,784. 2007/03/23. The Small Business Accountants Ltd., 60
High Street SE, Calgary, ALBERTA T2Z 3T8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

 

SERVICES: Accounting and bookkeeping services; personal and
corporate tax return services; business consulting; boardroom
rental for clients; reception and human resource services for
clients. Used in CANADA since at least as early as January 2007
on services.

SERVICES: Services de comptabilité et de tenue de livres;
services de déclaration de revenus personnelle et commerciale;
services de conseil aux entreprises; location de salle de
conférence pour des clients; services de réception et de
ressources humaines pour des clients. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les
services.

1,340,801. 2007/03/26. Abercrombie & Fitch Trading Co., an
Ohio corporation, 6301 Fitch Path, New Albany, Ohio 43054,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RUEHL NO.925 
WARES: Fragrances, namely colognes and perfumes. Used in
CANADA since at least as early as December 31, 2004 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on September 26, 2006
under No. 3,148,664 on wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, nommément eaux de Cologne et
parfums. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
31 décembre 2004 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26
septembre 2006 sous le No. 3,148,664 en liaison avec les
marchandises.
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1,341,049. 2007/03/27. Toronto Centre for the Promotion of
Fashion Design o/a The Toronto Fashion Incubator (TFI), 106
Dovercourt Road, Toronto, ONTARIO M6J 3C3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: (1) Printed materials relating to the fashion industry,
namely branded stationary, event programs, newsletters,
invitations to events and tickets to events. (2) Pre-recorded
electronic data media containing subject matter relating to the
fashion industry, namely video discs, CDs, CD-ROMs, digital
videos; lists and guidebooks in electronic format containing
information relating to the fashion industry. SERVICES: (1) The
provision of electronic and online publications relating to the
fashion industry. (2) The provision of information concerning
fashion design, manufacturing, marketing and business issues to
fashion entrepreneurs. (3) Conducting seminars, webcasts and
hosting events directed at fashion entrepreneurs relating to
fashion design, manufacturing, marketing and business issues.
Used in CANADA since January 01, 2005 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés ayant trait à l’industrie de la
mode, nommément articles de papeterie de marque,
programmes, bulletins, invitations à des évènements et billets
pour ces évènements. (2) Supports de données électroniques
préenregistrés contenant des sujets ayant trait à l’industrie de la
mode, nommément vidéodisques, disques compacts, CD-ROM,
vidéos numériques; listes et guides en format électronique
contenant de l’information ayant trait à l’industrie de la mode.
SERVICES: (1) Diffusion de publications électroniques et en ligne
ayant trait à l’industrie de la mode. (2) Diffusion d’information
concernant la création, la fabrication, le marketing et les affaires
en lien avec la mode pour les entrepreneurs de la mode. (3) Tenue
de séminaires, webémissions et organisation d’évènements
destinés aux entrepreneurs de la mode ayant trait à la création, la
fabrication, le marketing et les affaires en lien avec la mode.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,341,505. 2007/03/29. Lumination LLC, 6180 Halle Drive, Valley
View, Ohio 44125, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VIO 

WARES: Light emitting diodes. Priority Filing Date: March 06,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/122,879 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Diodes électroluminescentes. Date de priorité
de production: 06 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/122,879 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,342,205. 2007/04/04. Provo Craft and Novelty, Inc., 151 East
3450 North, Spanish Fork, Utah 84660, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

BEYOND BIRTHDAYS 
WARES: Computer software recorded on cartridges containing
fonts, images or designs for use in operating electronic cutting
machines for cutting paper and other materials in sheet form.
Priority Filing Date: October 05, 2006, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/014,450 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
July 24, 2007 under No. 3,267,542 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel enregistré sur des cartouches
contenant les polices, les images ou les dessins utilisés dans le
fonctionnement de massicots électroniques, pour la coupe du
papier et d’autres matériaux sous forme de feuilles. Date de
priorité de production: 05 octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/014,450 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 juillet 2007 sous le No.
3,267,542 en liaison avec les marchandises.

1,342,273. 2007/03/27. Storage Mart Partners L.L.C, #2407
Rangeline Road, Columbia, Missouri 65202, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEMIANTSCHUK MILLEY BURKE &
HOFFINGER, #1200, 1015 - 4TH STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2R1J4 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark with the word
"Storage" in white lettering against a black background and the
word "Mart" in black lettering against a white background
underlined by a yellow strip on the lower portion that appears
beneath both of the words.
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WARES: Moving, storage and warehousing supplies, namely,
boxes, tape, locks, packing material, cutting utensils, twine,
padding and blankets. SERVICES: Leasing of individual storage
spaces for self storage, buildings constructed with multiple
storage units, mini storage, recreational vehicle, boat and car
storage, as well as in the field of moving truck and van rentals.
Used in CANADA since March 01, 2007 on wares and on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le mot « Storage » est blanc sur un arrière-plan
noir et le mot « Mart » est noir sur un arrière-plan blanc; les deux
mots sont soulignés par une bande jaune dans la partie inférieure.

MARCHANDISES: Fournitures de déménagement, de stockage
et d’entreposage, nommément boîtes, ruban, serrures, matériel
d’emballage, outils de coupe, ficelle, matelassage et couvertures.
SERVICES: Location d’espaces d’entreposage individuel pour
l’entreposage libre-service, bâtiments construits avec des unités
d’entreposage multiples, mini-entreposage, entreposage de
véhicules récréatifs, de bateaux et d’automobiles ainsi que
location de fourgons de déménagement. Employée au CANADA
depuis 01 mars 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,342,479. 2007/04/05. NATIXIS, 45, rue Saint-Dominique, Paris
75007, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

AIVELYS 
SERVICES: Management of accounts transferable securities for
third party; financial services, namely, asset management,
financial analysis, financial clearing house, financial exchange of
data between financial institutions and their customers, financial
forecasting, financial guarantee and surety, financial information,
namely, credit card interest rates, rates of exchanges, stock
exchange quotations, loan information; financial investments in
the fields of commodities, gold, investments notes, mutual funds,
real estate, securities; financial management, financial planning,
financial research, financial evaluation of personal property and
real estate, fiscal assessment and evaluation, investment
counselling, lease/purchase financing, loans, mutual fund
services. Priority Filing Date: October 06, 2006, Country:
FRANCE, Application No: 063455024 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Gestion de comptes de valeurs mobilières pour des
tiers; services financiers, nommément gestion des actifs, analyse
financière, chambre de compensation, échange de données
financières entre les institutions financières et leurs clients,
prévisions financières, cautionnement financier, information
financière, nommément taux d’intérêt de cartes de crédit, taux de
change, cotation des actions en bourse, information sur les prêts;
placements financiers, à savoir marchandises, or, effets de
placement, fonds communs de placement, placements
immobiliers, valeurs mobilières; gestion financière, planification
financière, recherche financière, évaluation financière de biens

personnels et de biens immobiliers, évaluation fiscale, conseils en
matière de placements, financement pour crédit-bail avec option
d’achat, prêts, services de fonds communs de placement. Date de
priorité de production: 06 octobre 2006, pays: FRANCE, demande
no: 063455024 en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,342,575. 2007/04/10. Verge Manuel, 735 Richmond St. West,
Toronto, ONTARIO M6J 1C4 

luxelab 
WARES: (1) Jewelry; necklaces, bracelets, rings, charms, and
earrings. (2) Candles, scented candles, tapers, soywax and
beeswax for use in the manufacture of candles. (3) Perfume,
cologne, eau de toilette, eau de perfume, eau de cologne and
toilette water; cosmetics, namely perfumery, nail polish, skin care
preparations and hair care preparations; facial, hand, skin and
body creams, lotions, conditioners, moisturizers and cleansers;
massage oils, essential oils for personal use, bath beads, bath
crystals, bath foam, bath gels, bath oils, bath powders, and bath
salts; body scrubs, body fragrances, body gels, body sprays,
shower gels and body oils. (4) T-shirts, tank-tops, shirts,
sweatshirts, sweatpants, underwear and hats. SERVICES: Retail
store services featuring clothing and accessories therefor,
footwear and accessories therefor, jewelry and accessories
therefor, watches and accessories therefor, cosmetics, bath and
body products. Used in CANADA since May 09, 2002 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3), (4) and on
services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux; colliers, bracelets, bagues,
breloques et boucles d’oreilles. (2) Chandelles, chandelles
parfumées, mèches, cire de soya et cire d’abeille pour la
fabrication de chandelles. (3) Parfums, Cologne, eau de toilette,
eau de parfum, eau de Cologne et eaux parfumées; cosmétiques,
nommément parfumerie, vernis à ongles, produits de soins de la
peau et produits de soins capillaires; crèmes, lotions, revitalisants,
hydratants et nettoyants pour le visage, les mains, la peau et le
corps; huiles de massage, huiles essentielles à usage personnel,
perles de bain, cristaux de bain, bain moussant, gels de bain,
huiles de bain, poudre de bain et sels de bain; désincrustants pour
le corps, parfums pour le corps, gels pour le corps, vaporisateurs
pour le corps, gels douche et huiles pour le corps. (4) Tee-shirts,
débardeurs, chemises, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, sous-vêtements et chapeaux. SERVICES:
Services de magasin de détail offrant vêtements et accessoires
connexes, articles chaussants et accessoires connexes, bijoux et
accessoires connexes, montres et accessoires connexes,
cosmétiques, produits pour le bain et le corps. Employée au
CANADA depuis 09 mai 2002 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2), (3), (4) et en liaison avec les services.
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1,342,761. 2007/04/10. Milligan Bio-Tech Inc., Box 822, Foam
Lake, SASKATCHEWAN S0A 1A0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

MILLIGAN BIO-TECH 
WARES: (1) Diesel fuel conditioner. (2) Penetrating oil. (3)
Biodiesel fuels. (4) Dust suppressing compositions in liquid form
for use on roads and for stabilizing unpaved roads, in mines and
on livestock feed; concentrates for preparations of dust
suppressing compositions in liquid form for use on roads and for
stabilizing unpaved roads, in mines and on livestock feed. (5) Fuel
additives. (6) Automotive, general pupose, industrial and machine
greases, lubricants, industrial oils, anti-gels and anti-freezes.
SERVICES: Manufacture, wholesale and retail sales, and
distribution of diesel fuel conditioners, dust abatement products,
biofuels, fuel additives, penetrating oils, fuel conditioners,
biodiesel. Used in CANADA since June 2000 on wares (3); May
2001 on wares (1); June 2003 on wares (2); August 2003 on wares
(4). Used in CANADA since as early as May 2000 on services.
Proposed Use in CANADA on wares (5), (6).

MARCHANDISES: (1) Conditionneur de carburant diesel. (2)
Huile pénétrante. (3) Biodiésel. (4) Produits liquides de lutte contre
les poussières pour utilisation sur les routes, pour stabiliser les
routes non revêtues, ainsi que pour utilisation dans les mines et
sur les aliments pour le bétail; concentrés pour la préparation de
produits liquides d’élimination des poussières pour utilisation sur
les routes, pour stabiliser les routes non revêtues, ainsi que pour
utilisation dans les mines et sur les aliments pour le bétail. (5)
Additifs pour carburant. (6) Graisses, lubrifiants, huiles
industrielles et antigels pour automobiles, à usage général,
industriels et pour machines. SERVICES: Fabrication, vente en
gros, vente au détail et distribution de conditionneurs de carburant
diesel, produits de réduction de poussières, de biocombustibles,
d’additifs pour carburant, d’huiles pénétrantes, de conditionneurs
de carburant, de biodiésel. Employée au CANADA depuis juin
2000 en liaison avec les marchandises (3); mai 2001 en liaison
avec les marchandises (1); juin 2003 en liaison avec les
marchandises (2); août 2003 en liaison avec les marchandises (4).
Employée au CANADA depuis aussi tôt que mai 2000 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (5), (6).

1,342,790. 2007/04/10. Edible Arrangements, LLC, a Connecticut
company, 95 Barnes Road, Wallingford, Connecticut 06492-
1800, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: PAUL D. JONES,
(JONES & CO.), 365 BAY STREET, 2ND FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5H2V1 

 

WARES: Fresh fruit cut into flower shapes and arranged in
containers as floral designs; fruit salads; processed fruits, namely
smoothies, fruit smoothies, fruit juices. Used in CANADA since at
least as early as June 2003 on wares. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 12, 2006 under No. 3,141,566 on
wares.

MARCHANDISES: Fruits frais coupés en forme de fleurs et
disposés dans des contenants sous forme d’arrangements
floraux; salades de fruits; fruits transformés, nommément
yogourts fouettés, yogourts fouettés aux fruits, jus de fruits.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2003
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 septembre 2006
sous le No. 3,141,566 en liaison avec les marchandises.

1,342,882. 2007/04/02. Storage Mart Partners L.L.C., #2407
Rangeline Road, Columbia, Missouri 65202, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEMIANTSCHUK MILLEY BURKE &
HOFFINGER, #1200, 1015 - 4TH STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2R1J4 

STORAGEMART 
WARES: Moving, storage and warehousing supplies, namely,
boxes, tape, locks, packing material, cutting utensils, twine,
padding and blankets. SERVICES: Leasing of individual storage
spaces for self storage, buildings constructed with multiple units,
mini storage, recreational vehicle, boat and car storage, as well as
in the field of moving truck and van rentals. Used in CANADA
since March 01, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fournitures de déménagement, de stockage
et d’entreposage, nommément boîtes, ruban, serrures, matériel
d’emballage, outils de coupe, ficelle, matelassage et couvertures.
SERVICES: Location d’espaces d’entreposage individuel pour
l’entreposage libre-service, bâtiments construits avec de multiples
unités, mini-entreposage, entreposage de véhicules récréatifs, de
bateaux et d’automobiles ainsi que location de fourgons de
déménagement. Employée au CANADA depuis 01 mars 2007 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,343,101. 2007/04/12. FIDO SOLUTIONS INC., 800, rue de La
Gauchetière West, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC H5A 1K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGERS COMMUNICATIONS INC., LEGAL MANAGER,
ROGERS LEGAL IP SERVICES, 333 BLOOR STREET EAST,
9TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M4W1G9 

TOUJOURS FIDÈLE 
SERVICES: Promoting the goods and services of third parties
through the distribution of printed materials and promotional
contests. Used in CANADA since at least as early as February 28,
2007 on services.

SERVICES: Promotion des marchandises et services de tiers par
la distribution d’imprimés et de concours. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 28 février 2007 en liaison avec
les services.

1,343,149. 2007/04/12. AGROPUR COOPERATIVE, 101, Boul.
Roland-Therrien, Bureau 600, Longueuil, QUÉBEC J4H 4B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Fromages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cheeses. Proposed Use in CANADA on wares.

1,343,449. 2007/04/16. NOROO Paint & Coatings Co., Ltd., a
legal entity, 615, Barkdal-dong, Manan-gu, Anyang-shi,
Gyounggi-do, 430-030, REPUBLIC OF KOREA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AUTUSS 
WARES: Paint for automobiles; automotive refinish paint; varnish;
fire resisting paint; synthetic resin paint; fluorescent paint; water
proofing paint; paint thinner; lacquer; enamel paint. Priority Filing
Date: April 09, 2007, Country: REPUBLIC OF KOREA, Application
No: 40-2007-0018658 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peinture pour automobiles; peinture de
réfection pour automobiles; vernis; peinture ignifuge; peinture en
résine synthétique; peinture fluorescente; peinture hydrofuge;
diluant à peinture; laque; peinture émail. Date de priorité de
production: 09 avril 2007, pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE,
demande no: 40-2007-0018658 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,343,534. 2007/04/16. Leroy Mastaler trading as Bobtail Bonnet,
PO BOX 38 (NE 1/4 of Section 10, Twp 81, Range 6, West of the
6th Meridian), SPIRIT RIVER, ALBERTA T0H 3G0 
 

WARES: Fifth-wheel cover. Used in CANADA since November
14, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Housse de semi-caravane. Employée au
CANADA depuis 14 novembre 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,343,820. 2007/04/05. Mike Carparelli, 37 Livingstone Street
West, Barrie, ONTARIO L4N 7S2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GRAHAM A. KNIGHT,
(BURGAR, ROWE LLP), 90 MULCASTER STREET, BOX 758,
BARRIE, ONTARIO, L4M4Y5 

DOT ON SHAFT 
WARES: Guitars. Used in CANADA since at least as early as April
01, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Guitares. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 2006 en liaison avec les
marchandises.
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1,343,984. 2007/04/19. Resolve Group Inc., c/o Chartier Property
Management Inc., 570 Portage Avenue, 4th Floor, Winnipeg,
MANITOBA R3C 0G4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: A. LIONEL WEINBERG,
(MYERS WEINBERG LLP), 724 CARGILL BUILDING, 240
GRAHAM AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C0J7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The curved line
crossing the "R" is coloured red.

SERVICES: a) Development of real estate; b) management and
leasing of real property, mortgage broker services; and c)
investment services, namely real estate investment, real estate
evaluation, syndication of real estate (including marketing and
financing) and all other ancillary services with respect thereto.
Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La courbe qui croise la lettre « R » est rouge.

SERVICES: A) aménagement immobilier; b) gestion et location de
biens immobiliers, services de courtage hypothécaire; c) services
de placement, nommément placement immobilier, évaluation
immobilière, syndicat immobilier (y compris marketing et
financement) et tous les autres services connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,344,024. 2007/04/05. National Starch and Chemical Investment
Holding Corporation, 1000 Uniqema Boulevard, New Castle,
Delaware 19720, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

HY - PURE 
WARES: Adhesives for industrial use, namely, adhesives for use
in the manufacture of paper and corrugated products. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Adhésifs à usage industriel, nommément
adhésifs pour la fabrication de produits de papier et de produits
ondulés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,344,517. 2007/04/23. Keyster Precision Works Ltd., 85-1,
Motohama-cho 4-chome, Amagasaki-shi, Hyogo 660-0085,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION
SQUARE, 340 ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 
 

WARES: (1) Carburetter repair kits; carburetter parts. (2)
Carburetters for internal combustion engines and fittings thereof;
sparking plugs for internal combusion engines; internal
combustion engines for land vehicles, and parts and fittings
thereof. Used in CANADA since at least as early as November 01,
1980 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Trousses de réparation de carburateurs;
pièces de carburateur. (2) Carburateurs pour moteurs à
combustion interne et accessoires connexes; bougies d’allumage
pour moteurs à combustion interne; moteurs à combustion interne
pour véhicules terrestres ainsi que pièces et accessoires
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 novembre 1980 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,344,709. 2007/04/24. Firkin Hospitality Group Inc., 20
Steelcase Road West, Unit 1C, Markham, ONTARIO L3R 1B2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CHURCHMOUSE & FIRKIN 
SERVICES: Operation of a restaurant and pub. Used in CANADA
since at least as early as December 2003 on services.

SERVICES: Exploitation d’un restaurant et d’un pub. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2003 en
liaison avec les services.

1,345,167. 2007/04/26. Sally Beauty International, Inc., 3001
Colorado Blvd., Denton, Texas 76210, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SALLYMATE 
WARES: Furniture and equipment used in beauty salons, namely
styling and all purpose chairs; roller-carts; rollabouts; manicure
and nail care tables; vanities wet booth stations; carts used for
pedicures and beds used for waxing and massages. Used in
CANADA since at least as early as January 31, 2005 on wares.
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MARCHANDISES: Mobilier et équipement utilisé dans les salons
de beauté, nommément chaises de coiffure et à usages multiples;
chariots roulants; chariots sur roues; tables pour manucure et
soins des ongles; postes avec meuble-lavabo; chariots pour
pédicure et lits pour épilation à la cire et massages. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,345,233. 2007/04/26. DEL FORTE DENIM, a legal entity, 2424
Dowling Place, Berkeley, CA 94705, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

DEL FORTE DENIM 
WARES: Clothing, namely, skirts, pants, shirts, shorts and
jackets. Used in CANADA since at least as early as June 20, 2006
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jupes, pantalons,
chemises, shorts et vestes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 20 juin 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,345,291. 2007/04/20. Teachers Life Insurance Society
(Fraternal), 916 The East Mall, Suite C, Etobicoke, ONTARIO
M9B 6K1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

READY FOR LIFE 
SERVICES: Life and disability insurance services. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 2006 on
services.

SERVICES: Services d’assurance vie et d’assurance invalidité.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
novembre 2006 en liaison avec les services.

1,345,459. 2007/04/27. QUIK LOK S.R.L., Via Falleroni, 92,
Recanati (Macerata), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

OPERA 
As provided by the applicant the word OPERA is the Italian word
for work or activity.

WARES: Supports rigides repliables et/ou réglables en hauteur,
présentant un ou plusieurs dispositifs rigides et adjustables,
essentiellement métalliques, pour supporter des boîtiers de haut-
parleurs; supports pour microphones, supports pour
amplificateurs, connecteurs, câbles assemblés; câbles de
connexion pour musique par ordinateur, câbles pour guitares et

pour instruments de musique, bornes à ressort pour instruments,
câbles pour pédales, câbles pour microphones, câbles audio et
vidéo numériques et leurs accessoires, câbles optiques, câbles de
connexion pour enceintes actives, câbles de connexion pour
enceintes non actives, câbles d’adaptation, câbles d’alimentation
(power cords), métronomes, interrupteurs au pied; supports
rigides repliables et/ou réglables en hauteur, présentant un ou
plusieurs dispositifs rigides et adjustables, essentiellement
métalliques, pour appareils d’éclairage; supports rigides repliables
et/ou réglables en hauteur, présentant un ou plusieurs dispositifs
rigides et adjustables, essentiellement métalliques, pour
supporter des claviers, des dispositifs de manipulation et de
transformation des sons, des instruments à percussion, des
tambours, des instruments musicaux et des tambours à câble, des
instruments musicaux, des étuis pour instruments musicaux, des
cavaliers pour instruments musicaux, des pédales de contrôle,
des pédales de volme pour instruments musicaux; pupitres a
musique; tabourets, pupitres, tables de travail et pour ordinateur,
présentoirs et chariots. Proposed Use in CANADA on wares.

Tel que fournit par le requérant le mot italien OPERA se traduit en
anglais par « work » ou « activity ».

MARCHANDISES: Foldable rigid supports and/or rigid supports
with adjustable height, featuring one or more rigid and adjustable
devices, essentially made of metal, to hold speaker cases;
microphone stands, amplifier holders, connectors, assembled
cables; connection cables for computer-generated music, guitar
cables and cables for musical instruments, spring terminals for
instruments, pedal cables, microphone cables, digital audio and
video cables and accessories therefor, optical cables, connection
cables for active loudspeakers, connection cables for non-active
loudspeakers, adapter cables, power cables (power cords),
metronomes, distortion pedals; foldable rigid supports and/or rigid
supports with adjustable height, featuring one or more rigid and
adjustable devices, essentially made of metal, for lighting
apparatus; foldable rigid supports and/or rigid supports with
adjustable height, featuring one or more rigid and adjustable
devices, essentially made of metal, for supporting keyboards,
devices for manipulating and processing sounds, percussion
instruments, drums, musical instruments and cable drums,
musical instruments,musical instruments cases, musical
instruments jumpers, control pedals, volume pedals for musical
instruments; music desks; stools, writing desks, work and
computer desks, displays and carts. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,345,685. 2007/04/19. K-SWISS INC., a Delaware corporation,
31248 Oak Crest Drive, Westlake Village, California 91361-4692,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

WARES: (1) Footwear, namely, shoes, sandals and slides. (2)
Tote bags for clothing and other items, backpacks, rucksacks,
waist-packs; towels; shirts, t-shirts, polo shirts, wind-resistant
jackets, pullovers, sweatshirts, warm-up pants and warm-up
jackets, sport shorts, men’s underwear briefs and boxer shorts,
pants, bathrobes, vests, sweaters, neckties, belts, caps, visors;
wristwatches; spectacles, sunglasses, frames for spectacles, and
cases for spectacles and sunglasses. Used in CANADA since at
least as early as October 2001 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Articles chaussants, nommément
chaussures, sandales et babouches. (2) Fourre-tout pour
vêtements et autres articles, sacs à dos, sacs de taille; serviettes;
chemises, tee-shirts, polos, coupe-vent, chandails, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement et blousons de
survêtement, shorts sport, caleçons et boxeurs pour hommes,
pantalons, sorties de bain, gilets, chandails, cravates, ceintures,
casquettes, visières; montres-bracelets; lunettes, lunettes de
soleil, montures pour lunettes, étuis pour lunettes et lunettes de
soleil. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 2001 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,345,786. 2007/05/01. Scent-Sations Inc., 1 George Avenue,
Wilkes-Barre, Pennsylvania 18644, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SCOT PATRIQUIN, (PATRIQUIN LAW), 112
YORKVILLE AVE., 3RD FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5R1B9 

MIA BELLA 
WARES: Candles, votive candles. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 13, 2005 under No. 3025885 on wares.

MARCHANDISES: Bougies, lampions. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 décembre 2005
sous le No. 3025885 en liaison avec les marchandises.

1,345,898. 2007/05/03. GESTIONS RAYMOND SOARE INC.,
5800 Saint-Denis Street, Suite 604, Montreal, QUEBEC H2S 3L5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN WISEMAN, 1010 OUEST, DE LA GAUCHETIERE, SUITE
1020, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

LILYBERTINE 
WARES: Women’s and men’s wearing apparel, namely
brassieres and accessories, women’s and men’s underpants and
any type of underwear, women’s and men’s sleepwear and
loungewear, women’s and men’s hosiery and socks, women’s and
men’s swimwear, beachwear and accessories, women’s and
men’s casual dressing, women’s and men’s erotic toys and
accessories. SERVICES: Retail sales on the internet of women’s
and men’s wearing apparel, namely brassieres and accessories,
women’s and men’s underpants and any type of underwear,
women’s and men’s sleepwear and loungewear, women’s and
men’s hosiery and socks, women’s and men’s swimwear,
beachwear and accessories, women’s and men’s casual dressing,
women’s and men’s erotic toys and accessories. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour femmes et
hommes, nommément soutiens-gorge et accessoires, caleçons et
tous types de sous-vêtements pour femmes et hommes,
vêtements de nuit et vêtements de détente pour femmes et
hommes, bonneterie et chaussettes pour femmes et hommes,
vêtements de bain, vêtements de plage et accessoires pour
femmes et hommes, vêtements tout-aller pour femmes et
hommes, jouets et accessoires érotiques pour femmes et
hommes. SERVICES: Vente au détail sur Internet d’articles
vestimentaires pour femmes et hommes, nommément soutiens-
gorge et accessoires, caleçons et tous types de sous-vêtements
pour femmes et hommes, vêtements de nuit et vêtements de
détente pour femmes et hommes, bonneterie et chaussettes pour
femmes et hommes, vêtements de bain, vêtements de plage et
accessoires pour femmes et hommes, vêtements tout-aller pour
femmes et hommes, jouets et accessoires pour femmes et
hommes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,345,900. 2007/05/03. Xtreme Hosting Inc., #4 Elsinor Path, unit
406., Etobicoke, ONTARIO M48 4G7 

xtreme-host 
SERVICES: (1) Web Hosting. (2) Domain Name Registration.
Used in CANADA since October 25, 2001 on services.

SERVICES: (1) Hébergement web. (2) Enregistrement de noms
de domaine. Employée au CANADA depuis 25 octobre 2001 en
liaison avec les services.
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1,345,929. 2007/05/03. Sew-Rite Manufacturing Company Ltd.,
11 Director Court, Woodbridge, ONTARIO L4L 4S5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SANDRA M. HOOD, (O’BRIEN TM SERVICES INC.), 688
TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

SEW-RITE 
WARES: Bed linen namely comforters, duvet covers, pillow
shams, bed skirts, pillow cases, fitted sheets, flat sheets,
decorator pillows, coverlets, throws, acccent rugs; table linens
namely fabric table cloths, fabric napkins, fabric placemats, fabric
table runners, chair pads, chair covers, aprons, vinyl tablecloths,
vinyl placemats, wood and natural fiber placemats and runners;
kitchen textiles namely, kitchen towels, oven mitts, pot holders,
kitchen accent rugs; bath products namely shower curtains,
printed hand towels, printed bath towels, printed face cloths, solid
color bath towels, solid color hand towels, solid color face cloths,
beach towels, printed bath rugs, solid bath rugs, tooth brush
holders, tumblers, tissue boxes, toilet brush holders, waste
baskets, wall paper borders, soap dishes, soap dispensers, lotion
dispensers, shower curtain hooks; ironing board pad and cover
sets, ironing board covers, ironing board pads, ironing boards,
mesh lingerie bags, mesh sweater bags, multi purpose laundry
mesh bags, laundry hampers, elastic undercover fasteners,
pressing cloths, iron rests, laundry starter kit consisting of ironiing
board pad and cover, mesh lingerie bag, mesh sweater bag and
pressing cloth; ironing blankets, table top ironing boards, clothes
pin bags. SERVICES: Wholesale distributorship and sales
services in the field of home textiles and accessories. Used in
CANADA since at least as early as 1968 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Linge de lit, nommément édredons, housses
de couette, couvre-oreillers, cache-sommiers, taies d’oreiller,
draps-housses, draps plats, coussins décoratifs, couvre-lits, jetés,
tapis décoratifs; linge de table, nommément nappes en tissu,
serviettes en tissu, napperons en tissu, chemins de table en tissu,
coussins de chaise, housses de chaise, tabliers, nappes en vinyle,
napperons en vinyle, napperons et chemins de table en bois et en
fibres naturelles; linge de cuisine, nommément linges à vaisselle,
gants de cuisinier, maniques, tapis décoratifs pour la cuisine;
produits pour le bain, nommément rideaux de douche, serviettes
à main imprimées, serviettes de bain imprimées, débarbouillettes
imprimées, serviettes de bain de couleur, serviettes à main de
couleur, débarbouillettes de couleur, serviettes de plage, tapis de
bain imprimés, tapis de bain de couleur, supports de brosses à
dents, gobelets, boîtes de mouchoirs en papier, supports de
brosses pour cuvettes de toilette, corbeilles à papier, frises de
papier peint, porte-savons, distributeurs de savon, distributeurs de
lotion, crochets de rideaux de douche; ensembles de housse et de
coussin de planche à repasser, housses de planche à repasser,
coussins de planche à repasser, planches à repasser, sacs-filets
pour la lingerie, sacs-filets pour les chandails, sacs-filets tout
usage pour la lessive, paniers à linge, attaches élastiques,
pattemouilles, repose-fers, trousse de démarrage pour la lessive
comprenant un coussin et une housse de planche à repasser, un
sac-filet pour la lingerie, un sac-filet pour les chandails et une

pattemouille; couvertures de repassage, planches à repasser de
table, sacs de pinces à linge. SERVICES: Services de distribution
et de vente en gros de tissus et d’accessoires pour la maison.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1968 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,346,006. 2007/05/03. Robert Eilers, 338 Wellington Street, P.O.
Box 19, Rockwood, ONTARIO N0B 2K0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEVEN N.
SIEGER, (HIMELFARB PROSZANSKI LLP), 480 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1401, TORONTO, ONTARIO, M5G1V2 
 

SERVICES: Real estate development and rentals, venture capital
and private lending, corporate consulting and restructuring. Used
in CANADA since January 31, 2004 on services.

SERVICES: Promotion et location immobilière, capital de risque
et prêts privés, services de conseil aux entreprises et
restructuration. Employée au CANADA depuis 31 janvier 2004 en
liaison avec les services.

1,346,253. 2007/05/04. BEAUCE CAOUTCHOUC INC., 703,
8ième rue, CP 328, La Guadeloupe, QUÉBEC G0M 1G0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-
ALLÉE EST, 2E ETAGE, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

BCI 
SERVICES: Custom manufacture of extruded and molded rubber
products for use in a wide scope of industries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Fabrication sur mesure de produits en caoutchouc
extrudé et en caoutchouc moulé pour utilisation dans un grand
nombre d’industries. Proposed Use in CANADA on services.

1,346,268. 2007/05/04. CANADELLE LIMITED PARTNERSHIP,
4405 Metropolitain Blvd. E., Montreal, QUEBEC H1R 1Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., SUITE 1100, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 
 

WARES: Bras and panties. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Soutiens-gorge et culottes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,346,526. 2007/05/08. 112593 Canada Inc, 761 Upper
Lansdowne, Westmount, QUEBEC H3Y 1J9 

NORTHERN PATROL 
WARES: Men’s, Women’s, Boy’s, Youth’s, Misses, Children’s
boots, shoes and slippers. Used in CANADA since October 01,
2006 on wares.

MARCHANDISES: Bottes, chaussures et pantoufles pour
hommes, femmes, garçons, jeunes, demoiselles et enfants.
Employée au CANADA depuis 01 octobre 2006 en liaison avec
les marchandises.

1,346,612. 2007/05/09. Studio Ovarium Inc., 400, rue Beaubien
Est, Montréal, QUÉBEC H2S 1S3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MICHEL BIGRAS, 10886,
BOUL. ST-VITAL, MONTREAL-NORD, QUÉBEC, H1H4T4 

WORKAHOLIC ABDUCTION 
SERVICES 

MARCHANDISES: Printed and pre-recorded, on CD’s, DVD’s,
CD-ROM’s, MP3’s, MPEG’s, stress management lessons to
overcome life’s challenges, namely, stress resulting from quitting
smoking, drinking alcohol or drug intakes, workloads, exams, the
death of a loved one; blankets; headrests; bottled water; dietary
supplements and therapeutic preparations, namely, vitamin
capsules, tablets and liquids, minerals, proteins, enzymes, plants,
fruits, vegetables, nutritive elements, namely food substitutes in
the form of a bar as a meal replacement; algae; energizing
beverages, namely, energy drinks; herb teas for food purposes
and for promoting relaxation; teas; ginseng roots; tisanes; pre-
recorded compact disks, namely, pre-recorded music; cerebral
waves harmoniser, namely, an electrical device that projects
flickering light patterns and sounds to incite a following cerebral
frequency response; headphones; glasses, namely, eyeglasses;
books; photos; posters; computer software and cd-roms, namely,
computer software for the operation of the above-mentioned
cerebral waves harmoniser; pillows; relaxation chairs; mattresses;
towels; clothing, namely, shirts, t-shirts and jackets; hats; baseball
caps; bath robes; sandals; empty gifts packages, namely, boxes,
bags, wrapping papers, packing papers and tissue paper; gifts
packages, namely, gifts packages including gift certificates.
SERVICES: Services consisting in strongly encouraging, and
almost compelling and urging, a person to take a period of time off,
with the authorization and complicity of the personÊs family,
friends, colleagues and bosses, for well deserved self care with
different forms of pampering, namely, massaging services,
floatation baths sessions, meditation techniques lessons,
luminous projections and, sound and light sessions, hotel
services, shows and theatre performances, restaurants, manicure
and pedicure services, hairdressing services and chauffeur
services; floatation baths sessions; meditation techniques

lessons; luminous projections and, sound and light sessions;
stress management lessons and coaching services to overcome
lifeÊs challenges, namely, stress resulting from quitting smoking,
drinking alcohol or drug intakes, workloads, exams, the death of a
loved one. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Cours sur la gestion du stress, imprimés et
préenregistrés sur CD, DVD, CD-ROM, fichiers MP3, fichiers
MPEG, pour surmonter les difficultés de la vie, nommément le
stress provoqué par le sevrage tabagique, la consommation
d’alcool ou la consommation de drogues, la charge de travail, les
examens, la mort d’un être cher; couvertures; appuie-tête; eau
embouteillée; suppléments alimentaires et préparations
thérapeutiques, nommément vitamines, comprimés et liquides
vitaminiques, minéraux, protéines, enzymes, plantes, fruits,
légumes, éléments nutritifs, nommément substituts alimentaires
sous forme de substituts de repas en barres; algues; boissons
énergisantes, nommément boissons énergétiques; tisanes à des
fins alimentaires et favorisant la détente; thés; racines de ginseng;
tisanes; disques compacts préenregistrés, nommément musique
préenregistrée; harmoniseur d’ondes cérébrales, nommément
appareil électrique qui projette de la lumière et des sons
intermittents de façon à inciter une réponse correspondante par
fréquence cérébrale; casques d’écoute; lunettes, nommément
lunettes optiques; livres; photos; affiches; logiciels et CD-ROM,
nommément logiciels pour le fonctionnement de l’harmoniseur
d’ondes cérébrales susmentionné; oreillers; chaises de relaxation;
matelas; serviettes; vêtements, nommément chemises, tee-shirts
et vestes; chapeaux; casquettes de baseball; sorties de bain;
sandales; paquets-cadeaux vides, nommément boîtes, sacs,
papier d’emballage et papier de soie; paquets-cadeaux,
nommément paquets-cadeaux y compris chèques-cadeaux.
SERVICES: Services qui consistent à encourager et quasiment à
obliger et contraindre une personne à prendre congé, avec
l’autorisation et l’aide de sa famille, de ses amis, de ses collègues
et de ses patrons, pour qu’elle puisse bénéficier de différents
soins, nommément services de massothérapie, séances de bain
flottant, cours de méditation, projections lumineuses et séances «
son et lumière », services d’hôtel, spectacles et pièces de théâtre,
restaurants, services de manucure et de pédicure, services de
coiffure et services de chauffeur; séances de bain flottant; cours
de méditation; projections lumineuses ainsi que séances « son et
lumière »; cours sur la gestion du stress et services
d’encadrement pour surmonter les difficultés de la vie,
nommément le stress provoqué par le sevrage tabagique, la
consommation d’alcool ou la consommation de drogues, la charge
de travail, les examens, la mort d’un être cher. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,346,737. 2007/05/09. Steven Zuchkan, 3229 Lansdown Drive,
Burlington, ONTARIO L7M 1K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JACK SMUGLER, 240
HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9 

TechniPal 
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SERVICES: (1) Computer services, namely consulting,
diagnostic, installation, technical support, and maintenance
services for computer software and hardware; computer network
setup, installation, technical support, and maintenance services;
computer data recovery services. (2) Retail sales of computers,
computer software, computer hardware, computer peripherals
and consumer electronics. (3) Training in the use of computers,
computer peripherals, computer software, computer networks,
and consumer electronics. (4) Project management services in the
field of computer networking and information technology.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services informatiques, nommément services de
conseil, de diagnostic, d’installation, de soutien technique et de
maintenance de logiciels et de matériel informatique; services de
configuration, d’installation, de soutien technique et de
maintenance d’un réseau informatique; services de récupération
de données informatiques. (2) Vente au détail d’ordinateurs, de
logiciels, de matériel informatique, de périphériques et de produits
électroniques grand public. (3) Formation sur l’utilisation
d’ordinateurs, de périphériques, de logiciels, de réseaux
informatiques et de produits électroniques grand public. (4)
Services de gestion de projets dans le domaine de la réseautique
et des technologies de l’information. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,346,785. 2007/05/09. William Gemmell, 234 Albion Rd #506,
Etobicoke, ONTARIO 

Smoke Evader 
WARES: The product is a fire escape device. The purpose of the
device is to escape smoke filled environments. Technically it is a
cylinder of compressed air connected to a soft face mask.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ce produit est un dispositif de secours en cas
d’incendie. Il permet de quitter un environnement enfumé.
Techniquement, il s’agit d’un cylindre d’air comprimé raccordé à
un masque facial souple. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,347,160. 2007/05/11. Mikailian Meat Products, Inc., 25310 W.
Avenue Stanford, Santa Clarita, California 91355, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MIKAILIAN MEAT PRODUCTS 
WARES: Processed meat products, namely, processed meats,
cold cuts and sausages. Used in CANADA since at least as early
as 1988 on wares.

MARCHANDISES: Produits de viande transformée, nommément
viandes transformées, viandes froides et saucisses. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les
marchandises.

1,347,298. 2007/05/14. Rwachsberg Holdings Inc., 20
Graniteridge Road, Concord, ONTARIO L4K 5M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

LEVEL 3 
WARES: Men’s shaving products, namely, shaving gels, shaving
foams, shaving lotions, shaving creams, soaps, perfumes, after-
shave lotions, skin toners, blades and brushes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de rasage pour hommes,
nommément gels à raser, mousses à raser, lotions à raser,
crèmes à raser, savons, parfums, lotions après-rasage, toniques
pour la peau, lames et brosses. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,347,369. 2007/05/14. FSP SPORTS LTD., 36 Langham Street,
London W1W 7AP, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 
 

SERVICES: Streaming of video material on the internet;
entertainment services in the nature of on-line fantasy sports
leagues. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Diffusion en continu de matériel vidéo sur Internet;
services de divertissement, nommément ligues sportives fictives
en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,347,526. 2007/05/15. SPECIALTY MINERALS (MICHIGAN)
INC., 30600 Telegraph Road, Bingham Farms, Michigan 48025,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MINERALS MATTER 
SERVICES: Technology consultation and research in the field of
mineral products used in the manufacture of paper, plastics,
rubber, adhesives, sealants, paints, coatings, building products,
ceramics, foods, nutritional supplements, and pharmaceuticals.
Used in CANADA since at least as early as January 24, 2006 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 10,
2007 under No. 3,262,769 on services.

SERVICES: Services de conseil et de recherche en technologie
dans le domaine des produits minéraux utilisés pour la fabrication
du papier, des matières plastiques, du caoutchouc, des adhésifs,
des résines de scellement, des peintures, des revêtements, des
produits de construction, de la céramique, des aliments, des
suppléments alimentaires et des produits pharmaceutiques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24
janvier 2006 en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juillet 2007 sous
le No. 3,262,769 en liaison avec les services.

1,347,674. 2007/05/16. MICROSOFT CORPORATION, One
Microsoft Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

POPFLY 
WARES: Computer software that searches, analyzes, and
compiles information from more than one source into an integrated
display; computer software for building and developing web sites
and web software components; web site hosting computer
software. SERVICES: Computer software development and
programming services; web site hosting services for others;
computer services, namely, services to enable users to create,
design, save, and share computer software applications;
computer services, namely, providing online software
development tools; computer services, namely, hosting and
maintaining an online website for others to view simultaneously
information from other web sites; providing a web site that features
information on computer technology and programming. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels permettant la recherche, l’analyse et
la compilation d’information provenant de plus d’une source en
vue d’un affichage intégré; logiciels pour la construction et le
développement de sites web et de composants de sites web;
logiciels d’hébergement de sites web. SERVICES: Services de
développement et de programmation de logiciels; services
d’hébergement de sites web pour des tiers; services
informatiques, nommément services permettant aux utilisateurs
de créer, de concevoir, de sauvegarder et de partager des
applications logicielles; services informatiques, nommément offre
d’outils de développement de logiciels en ligne; services
informatiques, nommément hébergement et maintenance d’un
site web en ligne pour des tiers afin de visualiser simultanément
l’information provenant d’autres sites web; offre d’un site web qui
diffuse de l’information sur la technologie et la programmation
informatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,347,755. 2007/05/16. 281515 Ontario Limited, 19 Muirdale
Ave., Toronto, ONTARIO M9R 2V3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COTTAGE RV SHOW 
The right to the exclusive use of the words RV and SHOW is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Planning and conducting exhibitions and trade shows
in respect of recreational vehicles. Used in CANADA since at least
as early as March 2007 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RV et SHOW en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Planification et tenue d’expositions et de salons
professionnels en lien avec les véhicules de plaisance. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2007 en liaison
avec les services.

1,347,771. 2007/05/17. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

Fonds protégé Valeur de dividends 
Dynamique 

The right to the exclusive use of the words FONDS PROTÉGÉ
VALEUR DE DIVIDENDS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely mutual fund brokerage,
mutual fund distribution and the administration and management
of mutual funds. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FONDS PROTÉGÉ VALEUR
DE DIVIDENDS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,347,777. 2007/05/17. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

Catégorie de revenue de dividends 
Dynamique 

The right to the exclusive use of the words CATÉGORIE DE
REVENUE DE DIVIDENDS is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely mutual fund brokerage,
mutual fund distribution and the administration and management
of mutual funds. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CATÉGORIE DE REVENUE
DE DIVIDENDS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,348,166. 2007/05/22. R & T International, Inc., 73 West 47
Street, New York, New York 100 36, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JEWELRYCENTRAL.COM, c/o NetNation
Communications Inc., Bentall 5, Suite 200, 550 Burrard Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C2B5 

JEWELRY CENTRAL 
The right to the exclusive use of the word JEWELRY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry, diamonds, gemstones, pearls, precious metals,
watches, books and magazines. SERVICES: (1) Computerized
on-line ordering services in the field of jewelry, jewelry supplies,
diamonds, gemstones, pearls, precious metals, watches, gifts,
antiques, collectibles, books and magazines. (2) Mail order
catalog services and telephone order services featuring jewelry,
jewelry supplies, diamonds, gemstones, pearls, precious metals,
watches, gifts, antiques, collectibles, books and magazines. Used
in CANADA since June 11, 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot JEWELRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux, diamants, pierres précieuses, perles,
métaux précieux, montres, livres et magazines. SERVICES: (1)
Services de commande en ligne de bijoux, d’articles de bijouterie,
de diamants, de pierres précieuses, de perles, de métaux
précieux, de montres, de cadeaux, d’antiquités, d’objets de
collection, de livres et de magazines. (2) Services de catalogue de
vente par correspondance et services de commande par
téléphone de bijoux, d’articles de bijouterie, de diamants, de
pierres précieuses, de perles, de métaux précieux, de montres, de
cadeaux, d’antiquités, d’objets de collection, de livres et de
magazines. Employée au CANADA depuis 11 juin 1999 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,348,248. 2007/05/15. Viceroy Homes Limited, 414 Croft Street
East, Port Hope, ONTARIO L1A 4H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800,
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

VICEROY BUILDING SYSTEMS 
LIMITED 

SERVICES: Operation of a business manufacturing and selling
pre-engineered house packages, and advising and assisting
others on the construction of pre-engineered houses. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de fabrication et de
vente d’ensembles de maisons préusinées, ainsi que conseils et
aide à des tiers en ce qui a trait à la construction de maisons
préusinées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,348,514. 2007/05/23. Mario Belardino, an individual, 2 East
Avenue, Larchmount, New York 10538, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

ITALIAN STALLION 
WARES: Alcoholic beverages, namely, wines. Priority Filing
Date: March 21, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/136,676 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins. Date
de priorité de production: 21 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/136,676 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,348,558. 2007/05/24. ROTHMANS, BENSON & HEDGES
INC., 1500 Don Mills Road, North York, ONTARIO M3B 3L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The main
background is red with a numeral 7 superimposed in a darker
shade of red. The thin and thick lines on the upper edge are gold.
The line separating the upper lines is red. The thin line near the
lower edge is gold. The word NUMBER is white with a black drop
shadow. The numeral 7 is gold with a black drop shadow. The
words PREST and PAK are gold with a black outline and black
drop shadow. The stylized O is white with an inner red circle. The
representation of the filter sleeve is white with a light brown end.
The stylized arrow is blue.

Without waiving any of its common law rights, the applicant
disclaims the right to the exclusive use of the word PAK apart from
the trade-mark as a whole for the purpose of this application.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan principal est rouge et contient le
chiffre 7 en superposition dans une teinte de rouge plus sombre.
Les lignes minces et larges de la bordure supérieure sont dorées.
La ligne séparant les lignes du haut est rouge. La ligne mince
située près de la bordure inférieure est dorée. Le mot anglais
NUMBER est blanc et comprend une ombre portée noire. Le
chiffre 7 est doré et comprend une ombre portée noire. Les mots
PREST et PAK sont dorés avec un contour noir et une ombre
portée noire. Le O stylisé est blanc et son centre est rouge. La
représentation du filtre est blanche et son extrémité est brun pâle.
La flèche stylisée est bleue.

Sans renoncer à aucun de ses droits en vertu de la common law,
le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif du mot PAK en
dehors de la marque de commerce dans son ensemble aux fins
de cette demande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2007 en liaison
avec les marchandises.

1,348,559. 2007/05/24. ROTHMANS, BENSON & HEDGES
INC., 1500 Don Mills Road, North York, ONTARIO M3B 3L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The main
background is blue with a numeral 7 superimposed in a darker
shade of blue. The thin and thick lines on the upper edge are gold.
The line separating the upper lines is blue. The thin line near the
lower edge is gold. The word NUMBER is white with a black drop
shadow. The numeral 7 is gold with a black drop shadow. The
words PREST and PAK are gold with a black outline and black
drop shadow. The stylized O is white with an inner red circle. The
representation of the filter sleeve is white. The stylized arrow is
red.

Without waiving any of its common law rights, the applicant
disclaims the right to the exclusive use of the word PAK apart from
the trade-mark as a whole for the purpose of this application.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan principal est bleu et contient le chiffre
7 en superposition dans une teinte de bleu plus sombre. Les
lignes minces et larges de la bordure supérieure sont dorées. La
ligne séparant les lignes du haut est bleue. La ligne mince située
près de la bordure inférieure est dorée. Le mot anglais NUMBER
est blanc et comprend une ombre portée noire. Le chiffre 7 est
doré et comprend une ombre portée noire. Les mots PREST et
PAK sont dorés avec un contour noir et une ombre portée noire.
Le O stylisé est blanc et son centre est rouge. La représentation
du filtre est blanche. La flèche stylisée est rouge.

Sans renoncer à aucun de ses droits en vertu de la common law,
le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif du mot PAK en
dehors de la marque de commerce dans son ensemble aux fins
de cette demande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2007 en liaison
avec les marchandises.

1,348,563. 2007/05/24. ROTHMANS, BENSON & HEDGES
INC., 1500 Don Mills Road, North York, ONTARIO M3B 3L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2778

January 23, 2008 109 23 janvier 2008

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The main
background is dark green and fades to light green at the red
triangle. The lines on the upper edge are green, red and gold. The
words MARK and TEN are white with a black drop shadow. The
words PREST and PAK are gold with a black outline and black
drop shadow. The stylized O is white with an inner red circle. The
representation of the filter sleeve is white with a light brown end.
The stylized arrow is red.

Without waiving any of its common law rights, the applicant
disclaims the right to the exclusive use of the word PAK apart from
the trade-mark as a whole for the purpose of this application.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan principal est vert foncé et passe au
vert pâle près du triangle rouge. Les lignes du contour supérieur
sont vertes, rouges et or. Les mots MARK et TEN sont blancs
avec un ombrage noir. Les mots PREST et PAK sont or avec un
contour et un ombrage noirs. Le O stylisé est blanc avec un cercle
rouge à l’intérieur. Le manchon porte-filtre est blanc et son
extrémité est brun pâle. La flèche stylisée est rouge.

Sans renoncer à aucun de ses droits en vertu de la common law,
le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif du mot PAK en
dehors de la marque de commerce dans son ensemble aux fins
de cette demande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2007 en liaison
avec les marchandises.

1,348,570. 2007/05/24. Taiho Pharmaceutical Co., Ltd., 1-27
Kandanishiki-cho, Chiyoda-ku, Tokyo 101-8444, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

TESUNO 
WARES: Anti-cancer preparations; anti-cancer agents; chemical
reagents for medical purposes in the field of oncology. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations anticancéreuses; agents
anticancéreux; réactifs chimiques à usage médical dans le
domaine de l’oncologie. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,348,785. 2007/05/25. MILGARD MANUFACTURING
INCORPORATED, 1010 54th Avenue East, Tacoma,
Washington 98424, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

MADRONA 

WARES: Windows, namely doorlites, transoms and sidelites.
Priority Filing Date: January 31, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/095,429 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fenêtres, nommément fenêtres de porte,
impostes et fenêtres latérales. . Date de priorité de production: 31
janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
095,429 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,473. 2007/05/30. HESEG FOUNDATION, c/o Lori Shapiro,
161 Bay Street, Suite 4900, Toronto, ONTARIO M5J 2S1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The transliteration provided by the applicant of the Hebrew
character(s) is Keren Heseg. The translation of the Hebrew
characters is Heseg Foundation.

WARES: Men’s, women’s and children’s clothing, namely, t-shirts,
polo shirts, jackets, pants, skirts, hats and bandanas;†bags,
namely, computer bags, tote bags, backpacks and mugs.
SERVICES: Granting scholarships and administering a
scholarship programme for former soldiers in Israel. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères hébreux est
Keren Heseg. La traduction anglaise des caractères hébreux est
Heseg Foundation.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément tee-shirts, polos, vestes, pantalons, jupes, chapeaux
et bandanas; sacs, nommément sacs pour ordinateur, fourre-tout
et sacs à dos ainsi que grandes tasses. SERVICES: Octroi de
bourses d’études et administration d’un programme de bourses
d’études pour les anciens soldats en Israël. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,349,567. 2007/05/22. VIROPHARMA INCORPORATED, 397
Eagleview Boulevard, Exton, PA 19341, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

CAMVIA 
WARES: Antiviral pharmaceuticals. Priority Filing Date: February
21, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/112,268 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques antivirales.
Date de priorité de production: 21 février 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/112,268 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,349,700. 2007/05/31. PDA of Breast Cancer Survivors, 171A
Rink Street, Suite 216, Peterborough, ONTARIO K9J 2J6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the words PETERBOROUGH’S,
DRAGON BOAT and FESTIVAL is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Charitable fundraising services; the operation of a
dragon boat festival. Used in CANADA since at least as early as
2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PETERBOROUGH’S,
DRAGON BOAT et FESTIVAL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance;
exploitation d’un festival de bateaux-dragons. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec les
services.

1,349,711. 2007/05/31. ERIC POULIN, 152 RICHFIELD SQ.,
COURTICE, ONTARIO L1E 3G3 

CALENDARBUDGET 

WARES: (1) Printed matter, namely, calendars, brochures and
postcards; Stationery, namely, letterhead, paper, note pads,
labels, business cards, binders and folders. (2) Electronic
publications, namely, on-line books, newsletters, brochures,
pamphlets, reports and manuals. SERVICES: (1) Interactive
electronic communication services, namely, the operation of an
interactive website providing budgeting tools for managing
personal finances. (2) Operation of an Internet website offering
information in the field of personal budgeting. Used in CANADA
since March 19, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément calendriers,
brochures et cartes postales; articles de papeterie, nommément
papier à en-tête, papier, blocs-notes, étiquettes, cartes
professionnelles, reliures et chemises de classement. (2)
Publications électroniques, nommément livres, bulletins,
brochures, dépliants, rapports et manuels en ligne. SERVICES:
(1) Services de communications électroniques interactives,
nommément exploitation d’un site web interactif offrant des outils
de budgétisation pour la gestion des finances personnelles. (2)
Exploitation d’un site web diffusant de l’information dans le
domaine de la budgétisation personnelle. Employée au CANADA
depuis 19 mars 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,350,330. 2007/06/05. Cintas Holdings LLC, 6800 Cintas
Boulevard, P.O. Box 625737, Cincinnati, Ohio 45262, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

SANIS ULTRANET 
SERVICES: Restroom cleaning and sanitizing services for
commercial and industrial facilities. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de nettoyage et d’assainissement de salle
de bain pour établissements commerciaux et industriels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,350,653. 2007/06/07. TELUS Corporation, 32S 10020 100
Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 
 

The right to the exclusive use of the word MOBILE PHONES,
ACCESSORIES is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Fixed and mobile satellite and cellular communications
products and telecommunications equipment, namely satellite
radios, terminals, cellular phones, two-way radios, and phones;
portable facsimile machines, computers, cellular phones, two-way
radios and pagers; cellular phone accessories, namely
earphones, cases, and chargers. SERVICES: Operation of retail
stores for the sale, rental, repair of cellular phones, cellular phone
accessories, satellite radios, internet hardware, namely Internet
telephone and television services; telecommunications services,
namely supplying and advising with respect to the installation,
operation and maintenance of cellular phones and Internet
phones; television services, namely supply and advising with
respect to the installation, operation and maintenance of television
services and hardware. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TÉLÉPHONES MOBILES,
ACCESSOIRES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits de communications et équipement
de télécommunications satellites et cellulaires fixes et mobiles,
nommément radios satellites, terminaux, téléphones cellulaires,
radios bidirectionnelles et téléphones; télécopieurs portatifs,
ordinateurs, produits d’équipement de collecte et de transmission
de données qui fonctionnent en lien avec des systèmes de
communications satellites, téléphones cellulaires, radios
bidirectionnelles et téléavertisseurs; accessoires de téléphone
cellulaire, nommément écouteurs, étuis et chargeurs. SERVICES:
Exploitation de magasins de détail spécialisés dans la vente, la
location et la réparation de téléphones cellulaires, accessoires de
téléphone cellulaire, radios satellites, matériel informatique lié à
Internet, nommément services de téléphonie et de télévision par
Internet; services de télécommunications, nommément offre et
conseil concernant l’installation, l’exploitation et l’entretien de
téléphones cellulaires et de téléphones Internet; services de
télévision, nommément offre et conseil concernant l’installation,
l’exploitation et l’entretien de services de télévision et de matériel
informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,350,867. 2007/06/08. Canadian Fertilizer Institute, 350 Sparks
Street, Suite 802, Ottawa, ONTARIO K1R 7S8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

RIGHT PRODUCT @ RIGHT RATE, 
RIGHT TIME, RIGHT PLACE 

WARES: Instructional, educational and teaching materials namely
brochures, books, pamphlets and computer software related to
the efficient and sustainable application of nitrogen, phosphate,
potash and sulphur fertilizers. SERVICES: Educational and
research services, namely demonstrating the benefits of efficient
and sustainable fertilizer application to manufacturers, wholesale

and retail distributors and end users of nitrogen, phosphate,
potash and sulphur fertilizers; association services, namely
promoting the interests of manufacturers, wholesale and retail
distributors of nitrogen, phosphate, potash and sulphur fertilizers.
Used in CANADA since at least as early as March 2007 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Matériel pédagogique, éducatif et
d’enseignement nommément brochures, livres, dépliants et
logiciels concernant l’utilisation efficace et durable d’engrais
azotés, phosphatés, potassiques et soufrés. SERVICES:
Services d’éducation et de recherche, nommément démonstration
des avantages d’une utilisation durable et efficace des engrais
auprès des fabricants, des distributeurs en gros et au détail et des
utilisateurs finaux, d’engrais azotés, phosphatés, potassiques et
soufrés; services d’association, nommément promotion des
intérêts des fabricants et des distributeurs en gros et au détail
d’engrais azotés, phosphatés, potassiques et soufrés. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2007 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,351,269. 2007/06/12. Vera’s Burger Shack Inc., Suite 531,
1027 Davie Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6J 2L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 
 

WARES: T-shirts and baseball caps. SERVICES: Dine in and take
out restaurant/foodservice facility and catering service. Used in
CANADA since at least as early as May 2000 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Tee-shirts et casquettes de baseball.
SERVICES: Services de restaurant avec service aux tables et
mets à emporter, services de traiteur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mai 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,351,718. 2007/06/14. Vera’s Burger Shack Inc., Suite 531,
1027 Davie Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6J 2L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 
 

WARES: T-shirts and baseball caps. SERVICES: Dine in and take
out restaurant/foodservice facility and catering service. Used in
CANADA since at least as early as May 2000 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Tee-shirts et casquettes de baseball.
SERVICES: Services de restaurant avec service aux tables et
mets à emporter, services de traiteur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mai 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,351,719. 2007/06/14. Vera’s Burger Shack Inc., Suite 531,
1027 Davie Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6J 2L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

 

WARES: T-shirts and baseball caps. SERVICES: Dine in and take
out restaurant/foodservice facility and catering service. Used in
CANADA since at least as early as May 2000 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Tee-shirts et casquettes de baseball.
SERVICES: Services de restaurant avec service aux tables et
mets à emporter, services de traiteur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mai 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,351,799. 2007/06/14. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

WHITENING SOURCE 
DERMDEFINITION 

WARES: Non-medicated skin care preparations. Used in
CANADA since April 23, 2007 on wares. Priority Filing Date: June
01, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/195433 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau non
médicamenteux. Employée au CANADA depuis 23 avril 2007 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 01
juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
195433 en liaison avec le même genre de marchandises.
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1,351,864. 2007/06/15. Laclede, Inc., 2103 University Drive,
Rancho Dominguez, California 90220, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Mouthwash. Priority Filing Date: December 18, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
066,271 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rince-bouche. Date de priorité de production:
18 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/066,271 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,351,932. 2007/06/15. 0761962 B.C. Ltd., 1392 West 47th
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6M 2L8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SUSAN M. BELIVEAU, #202 - 5005 24TH STREET, VERNON,
BRITISH COLUMBIA, V1T8X7 

THERE’S HELP. THERE’S HOPE. 
SERVICES: Legal services. Used in CANADA since at least as
early as January 2005 on services.

SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2005 en liaison avec les services.

1,352,198. 2007/06/11. 9183-2253 QUÉBEC INC., 7977 Decarie
Boulevard, Montreal, QUEBEC H4P 2H5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PHILLIPS
FRIEDMAN KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

TIFFANYS 

SERVICES: The operation of a restaurant and restaurants, cafes,
bars and cocktail lounges, and the franchising thereof, offering
advice and consultation with respect to the franchising,
establishment and operation of a restaurant, restaurants, cafes,
bars and cocktail lounges, and the management thereof.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’un restaurant et de restaurants, de
cafés, de bars et de bars-salons ainsi que le franchisage de ces
derniers, offre de services de conseil ayant trait au franchisage, à
la mise sur pied et à l’exploitation d’un restaurant, de restaurants,
de cafés, de bars et de bars-salons ainsi qu’à la gestion de ces
derniers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,352,215. 2007/06/12. The Department of Health, Brooke
Claxton Building, Tunney’s Pasture, Ottawa, ONTARIO K1A 0K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 55 METCALFE
STREET, SUITE 1300, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5 

MEDEFFET 
SERVICES: Providing via the Internet advisories, warnings and
information on recalls in relation to therapeutic drugs and other
health products including natural health products and medical
devices; providing information to the public to raise awareness
about adverse drug reactions and enabling health professionals
and consumers to report adverse reactions to Health Canada.
Used in CANADA since at least as early as March 31, 2004 on
services.

SERVICES: Diffusion par Internet d’avis, d’avertissements et
d’information sur des rappels en rapport avec des médicaments
thérapeutiques et d’autres produits de santé, y compris des
produits de santé naturels et des dispositifs médicaux; diffusion
d’information au public pour sensibiliser les gens aux effets
indésirables de médicaments et permettre aux professionnels de
la santé et aux consommateurs de signaler des effets indésirables
à Santé Canada. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 31 mars 2004 en liaison avec les services.

1,352,238. 2007/06/19. Professional Bull Riders, Inc., 101 West
Riverwalk, Pueblo, Colorado 81003, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

PBR 
WARES: Computer games and video games, namely,
downloadable multimedia file containing video, games, and
Internet web links relating to computer games; and video games,
namely, computer programs for use in computer games and video
games. Priority Filing Date: June 06, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/199,248 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Jeux informatiques et jeux vidéo, nommément
fichier multimédia téléchargeable contenant de la vidéo, des jeux
et des hyperliens concernant les jeux informatiques; jeux vidéo,
nommément programmes informatiques utilisés dans les jeux
informatiques et les jeux vidéo. Date de priorité de production: 06
juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
199,248 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,352,294. 2007/07/25. CANADIAN BIO SUPPLEMENTS INC.,
#1 - 270 Acadia Drive, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7H 3V4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEVIN W. SCOTT, (DUFOUR SCOTT PHELPS & MASON), 400,
135 - 21ST STREET EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN,
S7K0B4 

NATURES HUT 
WARES: (1) Natural food supplements. (2) Herbal formulations.
(3) Vitamins. (4) Minerals. (5) Aloe aftershave. (6) Aloe astringent.
(7) Aloe cleansing lotion. (8) Aloe collagen cream. (9) Aloe foot
cream. (10) Aloe gel. (11) Aloe hair conditioner. (12) Aloe hair
shampoo. (13) Aloe hand lotion. (14) Aloe body lotion. (15) Aloe
moisturizing cream. (16) Liver cleansing kits. (17) Colon cleansing
kits. (18) Parasitic cleansing kits. (19) Prostate cleansing kits. (20)
Urinary tract cleansing kits. (21) Lung cleansing kits. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 2006 on wares.

MARCHANDISES: (1) Suppléments alimentaires naturels. (2)
Préparations à base de plantes médicinales. (3) Vitamines. (4)
Minéraux. (5) Après-rasages à l’aloès. (6) Astringent à l’aloès. (7)
Lotion nettoyante à l’aloès. (8) Crème au collagène et à l’aloès. (9)
Crème pour les pieds à l’aloès. (10) Gel à l’aloès. (11) Revitalisant
capillaire à l’aloès. (12) Shampooing à l’aloès. (13) Lotion pour les
mains à l’aloès. (14) Lotion pour le corps à l’aloès. (15) Crème
hydratante à l’aloès. (16) Nécessaires de nettoyage du foie. (17)
Nécessaires de nettoyage du côlon. (18) Nécessaires de
nettoyage antiparasitaire. (19) Nécessaires de nettoyage de la
prostate. (20) Nécessaires de nettoyage du tractus urinaire. (21)
Nécessaires de nettoyage des poumons. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 2006 en liaison
avec les marchandises.

1,353,587. 2007/06/27. Cornelia Bean Ltd., 417 Academy Road,
Winnipeg, MANITOBA R3N 0C1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD S. ADE, RONALD
S. ADE LAW CORPORATION, 102 - 1015 WILKES AVENUE,
WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8 

 

The right to the exclusive use of the words PURVEYORS OF FINE
COFFEE & TEA and BEAN is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Coffee products, namely, ground coffee, roasted coffee
beans, mugs, cups, saucers, coffeemakers and grinders; tea
products, namely, tea, tea balls, tea bags, tea caddies, tea cozies,
tea infusers, tea kettles and tea pots; spice products, namely,
spices, spice flavours, spice essences, spice extracts, and spice
oils; chocolate products, namely, chocolates, shaved chocolate,
and chocolate powders. SERVICES: Operation of a retail and
wholesale distributor of coffee, tea, chocolate and spice products.
Used in CANADA since at least as early as July 15, 2004 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PURVEYORS OF FINE
COFFEE & TEA et BEAN en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de café, nommément café moulu,
grains de café torréfiés, grandes tasses, tasses, soucoupes,
cafetières et moulins; produits de thé, nommément thé, boules à
thé, thé en sachets, boîtes à thé, couvre-théières, infuseurs à thé,
bouilloires et théières; produits d’épices, nommément épices,
saveurs d’épices, essences d’épices, extraits d’épices et huiles
d’épices; produits de chocolat, nommément chocolats, copeaux
de chocolat et chocolat en poudre. SERVICES: Exploitation d’une
entreprise de distribution au détail et en gros de café, de thé, de
chocolat, d’épices et de produits connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 juillet 2004 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,353,848. 2007/06/28. Metro Waste Paper Recovery Inc., 66
Shorncliffe Road, Toronto, ONTARIO M8Z 5K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of ’.COM’ is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Business brokerage services in the waste disposal,
composting, environmental cleanup, recycling and waste
treatment services fields; environmental remediation services,
namely waste disposal; trucking services, namely freight
transportation by trucks and truck hauling; environmental
remediation services, namely waste treatment services; waste
management, namely composting; recycling services. Used in
CANADA since May 2007 on services.

Le droit à l’usage exclusif de «.COM » en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage dans le domaine des services
d’élimination des déchets, de compostage, de dépollution
environnementale, de recyclage et de traitement des déchets;
services d’assainissement de l’environnement, nommément
élimination des déchets; services de camionnage, nommément
transport de marchandises par camion; services d’assainissement
de l’environnement, nommément services de traitement des
déchets; gestion des déchets, nommément compostage; services
de recyclage. Employée au CANADA depuis mai 2007 en liaison
avec les services.

1,353,849. 2007/06/28. Mastermind Educational Technologies
Inc., 465 Milner Avenue, Units 6 & 7, Scarborough, ONTARIO
M1B 2K4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

PEACE AND GOOD TOYS 

SERVICES: (1) Operation of a retail store selling children’s books,
science kits and supplies, toys, craft kits, art and craft supplies,
games, puzzles, dolls and puppets, toy musical instruments,
videos relating to children’s education and entertainment, dress
up costumes. (2) Operation of a business selling, via the Internet,
children’s books, science kits and supplies, toys, craft kits, art and
craft supplies, games, puzzles, dolls and puppets, toy musical
instruments, videos relating to children’s education and
entertainment, dress up costumes. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Exploitation d’un magasin de détail vendant des
articles pour enfants : livres, trousses et fournitures scientifiques,
jouets, trousses d’artisanat, fournitures d’art et d’artisanat, jeux,
casse-tête, poupées et marionnettes, instruments de musique
jouets, vidéos ayant trait à l’éducation et au divertissement des
enfants, déguisements. (2) Exploitation d’un commerce spécialisé
dans la vente par Internet des articles pour enfants : livres,
trousses et de fournitures scientifiques, jouets, trousses
d’artisanat, fournitures d’art et d’artisanat, jeux, casse-tête,
poupées et marionnettes, instruments de musique jouets, vidéos
ayant trait à l’éducation et au divertissement des enfants,
déguisements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,353,860. 2007/06/28. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 4860 Robb Street, Suite
204, Wheat Ridge, Colorado 80033, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HERSHEY’S EXTRA DARK RESERVE 
WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,353,861. 2007/06/28. MILESTONE’S RESTAURANTS INC., c/
o Cara Operations Limited, 6303, Airport Road, Mississauga,
ONTARIO L4V 1R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de restaurant. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,353,862. 2007/06/28. MILESTONE’S RESTAURANTS INC., c/
o Cara Operations Limited, 6303 Airport Road, Mississauga,
ONTARIO L4V 1R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de restaurant. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,353,936. 2007/06/28. Origins Natural Resources Inc., 767 Fifth
Avenue, New York, New York 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PAUSE FOR PARENTS 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, loose powder, blush, cover up creams,
concealers, eye shadows, eye liners, eye pencils, eye makeup,
eye treatments in the form of creams, gels and lotions; lip products
namely lipsticks, lip colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils,
lip liners, lip balms, lip shine, and lip conditioner, mascara, lash
tints, lash enhancers, lash primers, brow pencils, brow
moisturizing cream, gel and lotion; nail care preparations, nail
lacquer, nail polish, nail polish remover; skin masks, toners,
tonics, clarifiers, astringents and refreshers; skin soap, skin
cleansers, face and body powders for personal use, bath and
shower skin care preparations, shower gel, bath oils, bath salts,
bath beads, bath gels, bath grains, bath soak, bubble bath, bath
gelatin, sun care preparations, sun screen preparations, sun block
preparations, self-tanning preparations; skin bronzer creams,
lotions and gels; bronzing sticks, bronzing powders, after-sun
soothing and moisturizing preparations; pre-shave and after
shave lotions, creams, balms, splashes and gels; shaving cream,
shaving gel, cosmetic bags and cases, sold empty; skin care
preparations, non-medicated skin care treatment preparations,
skin moisturizing creams, lotions, balms and gels; facial
moisturizers, facial cleansers, facial exfoliators, face creams, face
lotions, face gels, facial masks, eye creams, lotions and gels; skin
cleansing lotions, skin cleansing creams, skin cleansing gels,
facial scrub, non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels;
exfoliating skin soaps, scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-
medicated skin repair creams, lotions and gels; hand cream, body
cream, body lotion, body gel, body oil, body powder, body toners,
body cleansers, body sprays, body scrubs, body emulsions, body
masks and body washes, moisturizing mist, non-medicated skin

renewal creams, lotions and gels; foot and leg skin moisturizing
and refresher gel; makeup removers, eye makeup remover,
personal deodorants and antiperspirants, talcum powder; hair
care preparations, hair styling preparations, hair volumizing
preparations, hair sunscreen preparations; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
oils for aromatherapy, essential oils for perfumery and cosmetic
purposes, scented oils, fragranced body lotions, fragranced skin
moisturizers, fragranced skin soaps, fragranced body creams,
fragranced body powders, scented aftershave, scented shaving
cream, scented personal deodorants and antiperspirants; baby-
calming oil diffuser (non-electric), baby oil, essential oils for
personal use, room fragrance oil/dispenser. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, poudre libre, fard à
joues, crèmes correctrices, correcteurs, ombres à paupières,
traceurs pour les yeux, crayons pour les yeux, maquillage pour les
yeux, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels et
lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur à lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, glaçure à lèvres,
crayons à lèvres, crayons contour des lèvres, baumes à lèvres,
lustre à lèvres et hydratant à lèvres, mascara, teintures à cils,
embellisseurs de cils, apprêts, crayons à sourcils, crème, gel et
lotion hydratants pour les sourcils; produits de soins des ongles,
laque à ongles, vernis à ongles, dissolvant; masques, toniques,
tonifiants, clarifiants, astringents et produits rafraîchissants; savon
de toilette, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le
corps, produits de soins de la peau pour le bain et la douche, gel
douche, huiles de bain, sels de bain, perles de bain, gels de bain,
billes de bain, produit à dissoudre dans le bain, bain moussant,
gélatine de bain, produits de soins solaires, écrans solaires,
écrans solaires totaux, produits autobronzants; crèmes, lotions et
gels bronzants; produits bronzants en bâton, poudres bronzantes,
produits apaisants et hydratants après-soleil; lotions, crèmes,
baumes, lotions à asperger et gels avant-rasage et après-rasage;
crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à cosmétiques vendus
vides; produits de soins de la peau, produits de traitement de la
peau non médicamenteux, crèmes, lotions, baumes et gels
hydratants pour la peau; hydratants pour le visage, nettoyants
pour le visage, exfoliants pour le visage, crèmes pour le visage,
lotions pour le visage, gels pour le visage, masques de beauté,
crèmes, lotions et gels contour des yeux; lotions nettoyantes pour
la peau, crèmes nettoyantes pour la peau, gels nettoyants pour la
peau, désincrustant pour le visage, crèmes, lotions et gels
antirides non médicamenteux; savons, désincrustants, crèmes,
lotions, gels et huiles exfoliants pour la peau; crèmes, lotions et
gels réparateurs pour la peau non médicamenteux; crème à
mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps,
huile pour le corps, poudre pour le corps, toniques pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps,
désincrustants pour le corps, émulsions pour le corps, masques et
savons liquides pour le corps, hydratant en vaporisateur, crèmes,
lotions et gels régénérateurs pour la peau non médicamenteux;
gel hydratant et rafraîchissant pour les pieds et les jambes;
démaquillants, démaquillant pour les yeux, déodorants et
antisudorifiques, poudre de talc; produits de soins capillaires,
produits coiffants, produits gonflants pour les cheveux, produits
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solaires pour les cheveux; parfumerie, nommément parfums, eau
de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles essentielles
pour aromathérapie, huiles essentielles pour parfumerie et
cosmétiques, huiles parfumées, lotions parfumées pour le corps,
hydratants parfumés pour la peau, savons parfumés pour la peau,
crèmes parfumées pour le corps, poudres parfumées pour le
corps, après-rasage parfumé, crème à raser parfumée,
déodorants et antisudorifiques parfumés; diffuseur d’huile
calmante pour bébés (non électrique), huile pour bébés, huiles
essentielles à usage personnel, huile/diffuseur pour parfumer l’air
ambiant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,353,953. 2007/06/29. WHEELER MANUFACTURING CO.,
INC., 107 Main Avenue, Lemmon, South Dakota 56738, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN S.E.N.C.R.L., S.R.L LLP, 1000 SHERBROOKE
STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3G4 

NATURE’S 1 
WARES: Jewellery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,353,970. 2007/06/29. BUCKLEY INSURANCE BROKERS
LTD., 12285 Yonge Street, Richmond Hill, ONTARIO L4E 3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

BEST INSURANCE ADVICE, BEST 
INSURANCE PRICE 

SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as June 22, 2007 on services.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 22 juin 2007 en liaison avec les
services.

1,353,983. 2007/06/29. Nunhems B.V., 6, Voort, 6083 AC
Nunhem, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

YELLOW MOON 
WARES: Preserved, dried and cooked vegetables and fruits;
agricultural and horticultural products, vegetable and fruit seeds,
namely of all melon species, including water melon; fruits, living
plants and associated genetic material, namely propagation
materials, namely plant cuttings, young living plants and plant
tissue cultures for agricultural and horticultural purposes.
SERVICES: Advise and recommendations related to the

cultivation of propagation material, namely plant cuttings, young
living plants and plant tissue cultures for agricultural and
horticultural purposes. Priority Filing Date: January 04, 2007,
Country: OHIM (EC), Application No: 005597381 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Légumes et fruits en conserve, séchés et
cuits; produits agricoles et horticoles, graines de légumes et de
fruits, nommément de toutes les sortes de melon, y compris le
melon d’eau; fruits, plantes vivantes et matériel génétique
associé, nommément matériel de reproduction, nommément
boutures, jeunes plantes vivantes et cultures de cellules végétales
à des fins agricoles et horticoles. SERVICES: Conseils et
recommandations concernant la culture du matériel de
reproduction, nommément de boutures, de jeunes plantes
vivantes et de cultures de cellules végétales à des fins agricoles
et horticoles. Date de priorité de production: 04 janvier 2007, pays:
OHMI (CE), demande no: 005597381 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,353,989. 2007/06/29. Guardian Special Events Ltd., 1134
Hurley Way, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7N 4H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

IT’S A WOMAN’S WORLD 
WARES: Promotional items, namely, fleece vests, t-shirts, golf
shirts, hats, golf towels, golf balls, jackets, etched glass blocks.
SERVICES: Promotion, management and operation of consumer
trade shows, fashion shows, food and beverage shows and charity
and fundraising events; Entertainment services offering stage
shows, live music and other performance arts to the public;
Lounge and restaurant services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément gilets
molletonnés, tee-shirts, polos, chapeaux, serviettes de golf, balles
de golf, vestes et blocs de verre gravé. SERVICES: Promotion,
gestion et exploitation de salons commerciaux à l’intention des
consommateurs, de défilés de mode, de salons de la restauration
et d’évènements de bienfaisance et de collecte de fonds; services
de divertissement offrant des spectacles sur scène, des
spectacles de musique et d’autres prestations artistiques devant
public; services de bar-salon et de restaurant. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,354,394. 2007/05/31. Southwire Company, 1 Southwire Drive,
Carrollton, Georgia 30119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBERT J. BRUGGEMAN, (BRYAN & COMPANY), 2600
MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3Y2 

SLIKQWIK 
WARES: Electrical wire and electrical cable. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fils électriques et câbles électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,498. 2007/07/04. Canad Corporation of Manitoba Ltd., 930
Jefferson Avenue, 3rd Floor, Winnipeg, MANITOBA R2P 1W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD S. ADE, RONALD S. ADE LAW CORPORATION, 102 -
1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8 

1-888-33-CANAD 
SERVICES: Provision of hotel, restaurant, bar, cabaret and
banquet room services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’hôtel, de restaurant, de bar, de cabaret et
de salle de banquet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,354,668. 2007/07/06. FOODS INTERNATIONAL S.A., Le Rond
Point, 5, boulevard de l’Oise, 95015 Cergy Pontoise, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Herbes médicinales, tisanes et infusions
médicinales, nommément infusions à la poire, infusions à la
vanille, infusions à la fraise, infusions au cassis, infusions à la
framboise, infusions au citron, infusions à la camomille, infusions
à la menthe, infusions au tilleul, infusions à la violette, infusions à
la verveine, infusions à la rose, infusions au jasmin, infusions au
réglisse; Thé, tisanes et infusions non médicinales, nommément
infusions à la poire, infusions à la vanille, infusions à la fraise,
infusions au cassis, infusions à la framboise, infusions au citron,

infusions à la camomille, infusions à la menthe, infusions au tilleul,
infusions à la violette, infusions à la verveine, infusions à la rose,
infusions au jasmin, infusions au réglisse; Plantes et fleurs
naturelles, plantes à infusions non médicinales. Date de priorité
de production: 17 janvier 2007, pays: FRANCE, demande no: 07
3 475 055 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 17 janvier 2007 sous le No.
07 3 475 055 en liaison avec les marchandises.

WARES: Medicinal herbs, medicinal herbal teas and infusions,
namely pear-flavoured infusions, vanilla-flavoured infusions,
strawberry-flavoured infusions, black current-flavoured infusions,
raspberry-flavoured infusions, lemon-flavoured infusions,
chamomile-flavoured infusions, mint-flavoured infusions, linden-
flavoured infusions, violet-flavored infusions, vervain-flavoured
infusions, rose-flavoured infusions, jasmine-flavoured infusions,
licorice-flavoured infusions; tea, non-medicinal herbal teas and
infusions, namely pear-flavoured infusions, vanilla-flavoured
infusions, strawberry-flavoured infusions, black current-flavoured
infusions, raspberry-flavoured infusions, lemon-flavoured
infusions, chamomile-flavoured infusions, mint-flavoured
infusions, linden-flavoured infusions, violet-flavoured infusions,
vervain-flavoured infusions, rose-flavoured infusions, jasmine-
flavoured infusions, licorice-flavoured infusions; natural plants and
flowers, non-medicinal plant infusions. Priority Filing Date:
January 17, 2007, Country: FRANCE, Application No: 07 3 475
055 in association with the same kind of wares. Used in FRANCE
on wares. Registered in or for FRANCE on January 17, 2007
under No. 07 3 475 055 on wares.

1,354,673. 2007/07/06. AGROPUR COOPERATIVE, 101, Boul.
Roland-Therrien, Bureau 600, Longueuil, QUÉBEC J4H 4B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

TASTE THE TRADITION FIRST HAND 
MARCHANDISES: Fromages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cheeses. Proposed Use in CANADA on wares.

1,354,677. 2007/07/06. AGROPUR COOPERATIVE, 101, Boul.
Roland-Therrien, Bureau 600, Longueuil, QUÉBEC J4H 4B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

LA FINE FLEUR DES FROMAGES FINS 
MARCHANDISES: Fromages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cheeses. Proposed Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2778

January 23, 2008 119 23 janvier 2008

1,354,686. 2007/07/06. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, 2000 MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3 

MINOU PITOU 
SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,354,749. 2007/07/06. Jean-François Messier, 4040 Broadway,
Suite 7, Lachine, QUEBEC H8T 1T8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EQUINOX, 410 -
1500, RUE DU COLLEGE, ST-LAURENT, QUEBEC, H4L5G6 
 

WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles terrestres,
nommément automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,354,750. 2007/07/06. Chrysler LLC, 1000 Chrysler Drive,
Auburn Hills, Michigan 48326-2766, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ROUTE 66 
WARES: Motor vehicles, namely automobiles and their structural
parts. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 25,
2006 under No. 3121882 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles et leurs pièces. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2006 sous
le No. 3121882 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,754. 2007/07/06. Greenstar Plant Products Inc., #284 - 505
- 8840 - 210th Street, Langley, BRITISH COLUMBIA V1M 2Y2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMITHS IP, SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6J1W8 

ORGANIC FUSION CORE 
WARES: Plant fertilizer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engrais pour plantes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,758. 2007/07/06. Ciba Inc., Klybeckstrasse 141, 4057
Basel, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PERGASHIELD 
WARES: Chemicals used in industry, namely, chemicals used in
the manufacture of paper and board; chemicals used for improving
the water, vapour, oil, grease and oxygen resistance of paper and
board; and coatings for paper and board, namely, coatings for
water, vapour, oil, grease and oxygen resistance. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques à usage industriel,
nommément produits chimiques pour la fabrication de papier et de
carton; produits chimiques utilisés pour améliorer la résistance à
l’eau, à la vapeur, à l’huile, à la graisse et à l’oxygène du papier et
du carton; revêtements pour papier et carton, nommément
revêtements pour améliorer la résistance à l’eau, à la vapeur, à
l’huile, à la graisse et à l’oxygène. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,354,760. 2007/07/06. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAREN NG, IBM CANADA
LTD., 3600 STEELES AVE. EAST, DEPT B4/U59, MARKHAM,
ONTARIO, L3R9Z7 

JAZZ 
WARES: Computer software for collaborative product design and
development and manuals sold as a unit therewith. SERVICES:
Computer software services, namely a web site featuring
information on software process and application framework to
facilitate collaborative team product design and development,
including development tools, whiteboards, awareness,
communication and coordination among teams; hosting computer
software applications for others; technical support services,
namely, troubleshooting of computer software problems;
computer software design for others; installation, updating and
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maintenance of computer software; consulting services in the field
of computer software. Used in CANADA since at least as early as
June 13, 2007 on wares and on services. Priority Filing Date:
January 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77079382 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.

MARCHANDISES: Logiciels de conception et de développement
collectifs de produits ainsi que manuels connexes vendus comme
un tout. SERVICES: Services logiciels, nommément site web
d’information sur les processus logiciels et les cadres
d’application pour faciliter la conception et le développement
collectifs de produits, y compris outils de développement, tableaux
blancs, sensibilisation, communication et coordination entre les
équipes; hébergement d’applications logicielles pour des tiers;
services de soutien technique, nommément dépannage de
logiciels; conception de logiciels pour des tiers; installation, mise
à niveau et maintenance de logiciels; services de conseil dans le
domaine des logiciels. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 13 juin 2007 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Date de priorité de production: 09
janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77079382 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.

1,354,769. 2007/07/06. Hefei Huatai Group Co., Ltd., South of
Gengyun Road, East of Lianhua Road, Economic &
Technological Development Zone, Hefei, Anhui, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Sausages; tinned fruits; crystallized fruits; potato chips;
pickled vegetables; milk and milk products; edible oils; fruit salads;
jellies for food; prepared nuts; processed peanuts; processed
sunflower seeds; processed watermelon seeds; processed seeds;
processed melon seeds; processed pine nuts; processed
hazelnuts; sugar-roasted chestnuts; processed broad beans;
processed beans; spiced beans; cooked beans. Used in CANADA
since at least as early as January 2002 on wares.

MARCHANDISES: Saucisses; fruits en conserve; fruits
cristallisés; croustilles; légumes marinés; lait et produits laitiers;
huiles alimentaires; salades de fruits; gelées alimentaires; noix
préparées; arachides transformées; graines de tournesol
transformées; graines de melon d’eau transformées; graines
transformées; graines de melon transformées; pignons
transformés; noisettes transformées; châtaignes torréfiées au
sucre; gourganes transformées; haricots transformés; haricots
épicés; haricots cuits. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2002 en liaison avec les marchandises.

1,354,776. 2007/07/09. Avalon Custom Garment Care Inc., 1833
Queen Street east, Toronto, ONTARIO M4L 3Z6 

your health,your environment,your 
choice 

SERVICES: Cleaning and pressing of garments using water base
technology. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Nettoyage et pressage de vêtements grâce à une
technologie à base d’eau. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,354,803. 2007/07/09. Jaycap Contracting Ltd, 11020 86 Ave,
Edmonton, ALBERTA T6G 0W9 
 

SERVICES: (1) Powerwashing. (2) Eavestrough cleaning. (3)
Window cleaning. Used in CANADA since May 01, 2006 on
services.

SERVICES: (1) Lavage sous pression. (2) Nettoyage de
gouttières. (3) Nettoyage de fenêtres. Employée au CANADA
depuis 01 mai 2006 en liaison avec les services.

1,354,814. 2007/07/06. Trez Capital Corporation, 600-1090 West
Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6E 2N7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE,
KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

TREZ CAPITAL 
SERVICES: Financial services, namely mortgage investment
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de
placement hypothécaire. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,354,817. 2007/07/06. Joseph A. Bond, 172 Bullock Drive, Unit
20, Markham, ONTARIO L3P 7M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PETER D. BOUROUKIS,
PARK PLACE CORPORATE CENTRE, SUITE 411, 15
WERTHEIM COURT, RICHMOND HILL, ONTARIO, L4B3H7 

Vacmaster Tranquility Series 
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WARES: 1. Central vacuum cleaning systems, central vacuum
power units, 2. Fittings, tubings, valves and cover plates for central
vacuums, 3. Attachments for central vacuums, namely, adapters,
nozzles, brushes, hoses, wands, extension tubes, crevice tools,
squeegees and cleaning tools. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: 1. Systèmes d’aspirateur central, unités
d’alimentation pour aspirateurs centraux, 2. Raccords, tubes,
soupapes et couvercles pour aspirateur centraux, 3. Accessoires
pour aspirateurs centraux, nommément adaptateurs, buses,
brosses, tuyaux flexibles, tubes droits, tubes de rallonge, suceurs
plats, racloirs et outils de nettoyage. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,354,823. 2007/07/06. TK Recruiting Services Inc., #600 - 666
Burrard Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 2X8 

Selection made simple. Hiring done 
right. 

SERVICES: Employment recruiting services. Used in CANADA
since June 15, 2007 on services.

SERVICES: Services de dotation en personnel. Employée au
CANADA depuis 15 juin 2007 en liaison avec les services.

1,354,828. 2007/07/09. XI-ART Inc., 140 Erskine Ave. 1516,
Toronto, ONTARIO M4P 1Z2 

XI-ART 
WARES: Computer games. SERVICES: (1) Development of the
computer games. (2) Distribution of the computer games.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Jeux informatiques. SERVICES: (1)
Développement de jeux informatiques. (2) Distribution de jeux
informatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,354,830. 2007/07/09. Burt’s Bees, Inc., 701 Distribution Drive,
Durham, North Carolina 27707, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OOI CHEE PEGGY CHOOI, 1235 BAY STREET, SUITE 400,
TORONTO, ONTARIO, M5R3K4 

BURT’S BEESWAX 
WARES: Cosmetics and skin care products containing beeswax,
namely, lip balms, lip glosses and cremes. Used in CANADA
since at least as early as February 1997 on wares. Priority Filing
Date: April 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77151535 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits de soins de la peau
contenant de la cire d’abeille, nommément baumes à lèvres,
brillants à lèvres et crèmes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 1997 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 09 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77151535 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,354,834. 2007/07/09. Baizana Insurance Brokers Ltd., 806
Greenbank Rd., Ottawa, ONTARIO K2J 1A2 

"Barrhaven’s Community Insurance 
Brokers" 

SERVICES: Insurance Brokerage Services in the field of Personal
Insurance, namely Automobile, Homeowner, Condominium,
Tenant, Home Business, Personal Umbrella Liability, Cottage and
Watercraft. Commercial Insurance namely Commercial General
Liability, Commercial Buildings & Contents, Automobile - Single
Units or Fleets, Garage, Business Interruption, Crime,
Professional Liability, Directors’ and Officers Liability and
Bonding. Trucking Insurance namely Third Party Auto Liability,
Accident Benefits, Physical Damage, Motor Truck Cargo,
Commercial General Liability, Warehousemen’s Legal Liability,
Ocean Marine Insurance. Used in CANADA since April 01, 2007
on services.

SERVICES: Services de courtiers d’assurances dans le domaine
de l’assurance individuelle, nommément automobile, propriétaire,
de copropriété, locataire, d’entreprise à domicile, de
responsabilité personnelle, pour le chalet et les embarcations.
Assurance commerciale, nommément de responsabilité générale,
d’édifices commerciaux et de leur contenu, automobile pour unités
ou parcs, de garage, pour perte d’exploitation, contre le crime, de
responsabilité professionnelle, de responsabilité et de
cautionnement pour administrateurs et agents. Assurance
camionnage, nommément responsabilité automobile de tiers,
indemnité d’accident du travail, dommage matériel, marchandises
transportées par camion, responsabilité commerciale générale,
responsabilité juridique des entreposeurs, assurance maritime.
Employée au CANADA depuis 01 avril 2007 en liaison avec les
services.

1,354,835. 2007/07/09. Workplace Competence International
Limited, 5903 Third Line of Erin, P.O Box 190, Hillsburgh,
ONTARIO N0B 1Z0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LORELEI G. GRAHAM, (MILLER
THOMSON LLP), ONTARIO AGRICENTRE, 100 STONE ROAD
WEST, SUITE 301, GUELPH, ONTARIO, N1G5L3 

COMPETENCY STYLES 
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WARES: Publications, namely workbooks, training guides, self-
development guides and manuals in the field of interpersonal skill
development for professionals. SERVICES: Consulting services,
namely workshops, seminars and conferences in the field of
interpersonal skill development for professionals; operation of an
on-line site on the internet that provides training services in the
field of interpersonal skill development for professionals. Used in
CANADA since at least as early as April 30, 2004 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications, nommément cahiers
d’exercices, guides de formation, guides et manuels
d’autoperfectionnement dans le domaine du perfectionnement
des compétences en relations humaines pour les professionnels.
SERVICES: Services de conseil, nommément ateliers,
séminaires et conférences dans le domaine du perfectionnement
des compétences en relations humaines pour les professionnels;
exploitation d’un site en ligne sur Internet qui offre des services de
formation dans le domaine du perfectionnement des compétences
en relations humaines aux professionnels. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 2004 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,354,839. 2007/07/09. JELLY BELLY CANDY COMPANY, a
legal entity, One Jelly Belly Lane, Fairfield, California 94533,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CHAMPAGNE BUBBLES 
WARES: Candy. Used in CANADA since at least as early as
September 29, 2005 on wares. Priority Filing Date: January 10,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/080,126 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2007 under No.
3,285,367 on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 29 septembre 2005 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 10 janvier 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/080,126 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août
2007 sous le No. 3,285,367 en liaison avec les marchandises.

1,354,840. 2007/07/09. Burt’s Bees, Inc., 701 Distribution Drive,
Durham, North Carolina 27707, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OOI CHEE PEGGY CHOOI, 1235 BAY STREET, SUITE 400,
TORONTO, ONTARIO, M5R3K4 

A FARMER’S FRIEND 

WARES: Cosmetics and skin care products, namely, soaps,
salves and lotions. Used in CANADA since at least as early as
February 1997 on wares. Priority Filing Date: April 26, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77166728 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits de soins de la peau,
nommément savons, onguents et lotions. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1997 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 26 avril 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77166728 en liaison
avec le même genre de marchandises.

1,354,843. 2007/07/09. The Montague Company, a California
corporation, 1830 Stearman Avenue, Hayward, California 94540,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

EXCALIBUR 
WARES: (1) Commercial gas, electric and oil-fired cooking ranges
and cooking ovens. (2) Gas, electric and oil-fired ranges and
ovens, electric and gas salamander toaster ovens, charcoal,
electric and gas broilers and cheese melters for commercial use.
Used in CANADA since at least as early as 1997 on wares.

MARCHANDISES: (1) Cuisinières et fours commerciaux
électriques, au gaz et à l’huile. (2) Cuisinières et fours électriques,
au gaz et à l’huile, salamandres électriques et au gaz ainsi que
rôtissoires au charbon, électriques et au gaz à usage commercial.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en
liaison avec les marchandises.

1,354,845. 2007/07/09. Desert Glory, Ltd., 15315 Capital Port,
San Antonio, Texas 78249, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340
ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

YOUR BACK-OF-THE-HOUSE 
GREENHOUSE 

WARES: Fresh fruits and vegetables. Priority Filing Date:
January 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/078,555 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais. Date de priorité de
production: 09 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/078,555 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,354,848. 2007/07/09. SHIH, CHIA-CHEN, No. 157-8, Jiushe Li,
Yuanli Town, Miaoli County, Taiwan (R.O.C.), TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 
 

WARES: Vehicle roof racks and attachments thereof, namely
cargo carriers, ski carriers, sailboard carriers, kayak carriers,
surfboard carriers, boat carriers, bicycle carriers and racks,
luggage racks, load bar racks, metal security locks for vehicle roof
carriers; rear-mounted carriers for vehicles, namely cargo carriers,
bicycle carriers and ski carriers; roof and rear mounted cargo
containers for use with motor vehicles; roof spoilers for vehicles;
adjustable load stops for vehicle roof racks and carriers; vehicle
tow ball bike carriers, back carry style bike carriers and bike carrier
extension bars; motor vehicle interior pet and dog barriers. Used
in CANADA since April 11, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Porte-bagages de toit et accessoires
connexes pour véhicules, nommément porte-charges, porte-skis,
porte-planches à voile, porte-kayaks, porte-planches de surf,
porte-bateaux, porte-vélos, porte-bagages, porte-bagages à
barres porteuses, verrous de sécurité en métal pour porte-
bagages de toit; supports arrière pour véhicules, nommément
porte-charges, porte-vélos et porte-skis; coffres de toit et coffres
arrière pour utilisation avec véhicules automobiles; becquets de
toit pour véhicules; dispositifs d’arrimage ajustables pour porte-
bagages de toit; boule d’attelage pour porte-vélos, porte-vélos
arrière et rallonges de porte-vélos arrière; barrières pour animaux
de compagnie et chiens pour l’intérieur du véhicule. Employée au
CANADA depuis 11 avril 2007 en liaison avec les marchandises.

1,354,850. 2007/07/09. Nice-Pak Products, Inc., Two Nice-Pak
Park, Orangeburg, New York, 10962, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

FLUSH’EMS 
WARES: Pre-moistened wipes; facial wipes; hygiene wipes;
cosmetic wipes; and disposable wipes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lingettes humides; lingettes pour le visage;
lingettes hygiéniques; lingettes pour cosmétiques; lingettes
jetables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,354,851. 2007/07/09. OPGI Management GP inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for, OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO M5H 3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

BUILDING RETURNS ON 
INTELLIGENCE 

SERVICES: Development and management of commercial real
estate. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Développement et gestion de biens immobiliers
commerciaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,354,853. 2007/07/09. 1280514 Ontario Inc., 201 Consumers
Road, Suite 301, Willowdale, ONTARIO M2J 4G8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GARDINER ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE PERFECT HAIRLINE 
SERVICES: Hair replacement, using both surgical and non-
surgical methods. Used in CANADA since June 15, 2007 on
services.

SERVICES: Greffe de cheveux, à l’aide de méthodes
chirurgicales et de méthodes non chirurgicales. Employée au
CANADA depuis 15 juin 2007 en liaison avec les services.

1,354,856. 2007/07/09. Insight Lighting, Inc., 4341 Fulcrum Way,
Rio Rancho, New Mexico, 87124, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

TRE’O 
WARES: Lighting systems, namely, interior and exterior digital
light-emitting diode (LED) lamp and fixture platforms. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’éclairage, nommément
plateformes pour lampes et appareils d’éclairage numérique à
diodes électroluminescents. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,354,857. 2007/07/09. Balmshell Inc., 174 Spadina Avenue,
Suite 601, Toronto, ONTARIO M5T 2C2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

REHAB 
WARES: Cosmetics, namely, under eye concealor, eye
foundation, eye correction. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément cache-cernes,
fond de teint pour le contour des yeux, correcteur pour le contour
des yeux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,354,861. 2007/07/09. VICWEST OPERATING LIMITED
PARTNERSHIP, 1296 South Service Road, Oakville, ONTARIO
L6L 5T7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

EASYAER 
WARES: Aeration fans. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ventilateurs d’aération. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,866. 2007/07/09. BELDEN TECHNOLOGIES, INC., a legal
entity, 7701 Forsyth Blvd., Suite 800, St. Louis, Missouri 63105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MARINEGUARD 
WARES: Electrical and electronic wires and cables. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/219,325 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fils et câbles électriques et électroniques.
Date de priorité de production: 29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/219,325 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,354,867. 2007/07/09. Embassy Development Corporation, 204-
4430 Halifax Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 5R4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

EMBASSY 

SERVICES: Planning, laying out and construction of
condominiums and real estate developments comprising
residential units; sale of residential units incorporated in real
estate developments. Used in CANADA since at least as early as
2003 on services.

SERVICES: Planification, implantation et construction
d’immeubles en copropriété et de projets immobiliers comprenant
des unités résidentielles; vente d’unités résidentielles intégrées
dans des projets immobiliers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 2003 en liaison avec les services.

1,354,873. 2007/07/09. MAZSPORT GARMENT
MANUFACTURING INC./MANUFACTURIER DE VÊTEMENTS
MAZSPORT INC., 4750, JARRY ST. EAST, SUITE 100, ST-
LEONARD (MONTREAL), QUEBEC H1R 1X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

GUARD-N-ALL 
WARES: Clothing and accessories for men, women and children,
namely pants, jackets, duster coats, gloves, shoe covers, caps,
hats, goggles and helmets to protect against dirt, dust, water, oil,
chemicals and puncture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires pour hommes,
femmes et enfants, nommément pantalons, vestes, sarraus,
gants, couvre-chaussures, casquettes, chapeaux, lunettes de
protection et casques de protection contre le saleté, la poussière,
l’eau, l’huile, les produits chimiques et les perforations. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,874. 2007/07/09. MAZSPORT GARMENT
MANUFACTURING INC./MANUFACTURIER DE VÊTEMENTS
MAZSPORT INC., 4750, JARRY ST. EAST, SUITE 100, ST-
LEONARD (MONTREAL), QUEBEC H1R 1X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

WACK-EEZ 
WARES: Clothing and accessories for men, women and children,
namely pants, jackets, duster coats, gloves, shoe covers, caps,
hats, goggles and helmets to protect against dirt, dust, water, oil,
chemicals and puncture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires pour hommes,
femmes et enfants, nommément pantalons, vestes, sarraus,
gants, couvre-chaussures, casquettes, chapeaux, lunettes de
protection et casques de protection contre le saleté, la poussière,
l’eau, l’huile, les produits chimiques et les perforations. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,354,876. 2007/07/09. Dan Bauman, #308, 30 Cranfield Link
S.E., Calgary, ALBERTA T3M 0C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD LLP, 400 THE
LOUGHEED BUILDING, 604 1 STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P1M7 

ALTERNAVISION 
WARES: (1) Promotional items, namely t-shirts, carry-all bags,
keychains, caps, sweatshirts, golf shirts, bumper stickers,
calendars, license plate frames, posters, umbrellas, water bottles,
golf balls, pencils and pens, guitar picks. (2) Pre-recorded
compact discs containing music and instruction in music. (3)
Printed publications for the purpose of teaching music, namely
instruction books, teaching aids, folders to hold music exercise
sheets. (4) Music books. (5) Sheet music. SERVICES: (1)
Operation of music schools. (2) Instruction in the field of music. (3)
Music publishing services. (4) Music composition services. (5)
Audio recording and production. (6) Recording studio services. (7)
Songwriting services. (8) Music transcription services. (9)
Entertainment services, namely musical performances. (10)
Licensing services, namely offering technical assistance in the
establishment and/or operation of music schools. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Articles promotionnels, nommément tee-
shirts, sacs fourre-tout, chaînes porte-clés, casquettes, pulls
d’entraînement, polos, autocollants pour pare-chocs, calendriers,
cadres de plaque d’immatriculation, affiches, parapluies, gourdes,
balles de golf, crayons et stylos, médiators. (2) Disques compacts
préenregistrés contenant des oeuvres musicales et des cours de
musique. (3) Publications imprimées pour l’enseignement de la
musique, nommément livrets d’instructions, aides didactiques,
chemises de classement pour ranger les feuilles d’exercices
musicaux. (4) Livres de musique. (5) Partitions. SERVICES: (1)
Exploitation d’écoles de musique. (2) Enseignement dans le
domaine de la musique. (3) Services de publication de musique.
(4) Services de composition musicale. (5) Enregistrement et
production audio. (6) Services de studio d’enregistrement. (7)
Services d’écriture de chansons. (8) Services de transcription de
musique. (9) Services de divertissement, nommément
représentations musicales. (10) Services d’octroi de licences,
nommément aide technique dans l’établissement et/ou
l’exploitation d’écoles de musique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,354,878. 2007/07/09. SHARP KABUSHIKI KAISHA also
trading as SHARP CORPORATION, 22-22, Nagaike-cho, Abeno-
ku, Osaka 545-8522, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

Image SENDER 
WARES: Facsimile machines, facimile machines having network,
security and filing functions. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Télécopieurs, télécopieurs dotés de fonctions
de réseau, de sécurité et de classement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,881. 2007/07/09. Voyageur Door & Window (1990) Ltd.,
857 Marion Street, Winnipeg, MANITOBA R2J 0K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JACK SMUGLER, 240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1S2P9 

EntryMax Composite 
WARES: (1) Doors, namely, exterior entry doors. (2) Doors,
namely, interior doors. SERVICES: Installation of doors, namely,
exterior entry doors and interior doors. Used in CANADA since at
least as early as June 29, 2007 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Portes, nommément portes d’entrées
extérieures. (2) Portes, nommément portes d’intérieur.
SERVICES: Installation de portes, nommément portes d’entrées
extérieures et portes d’intérieur. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 29 juin 2007 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,354,883. 2007/07/09. Kor Realty Group, L.L.C., 5750 Wilshire
Boulevard, Suite 500, Los Angeles, California 90036, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

VOYA 
SERVICES: Restaurant services and tavern services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant et services de taverne.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,355,164. 2007/07/11. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

DYNAMIC GLOBAL VALUE 
BALANCED FUND 

SERVICES: Mutual fund services, namely mutual fund brokerage,
mutual fund distribution and the administration and management
of mutual funds. Proposed Use in CANADA on services.



Vol. 55, No. 2778 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2008 126 January 23, 2008

SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement de même
qu’administration et gestion de fonds communs de placement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,355,208. 2007/07/06. MURRAY WAYMAN SCOTT, 48 Seawall
Drive, Sandy’s, MA01, BERMUDA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 5065 FOREST HILL
DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5M5A7 
 

WARES: Recreational water products, namely, swim boards.
SERVICES: Wholesale and retail sale of recreational water
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles aquatiques récréatifs, nommément
planches de natation. SERVICES: Vente en gros et au détail
d’articles aquatiques récréatifs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,355,232. 2007/07/11. Hallmark Licensing, Inc., 2440 Pershing
Road, Kansas City, Missouri, 64108, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HALLMARK CANADA, LEGAL DEPARTMENT,
501 CONSUMERS ROAD, NORTH YORK, ONTARIO, M2J5E2 

PAUSE 
WARES: Greeting cards and stationery, namely writing paper,
notes and envelopes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes de souhaits et articles de papeterie,
nommément papier à lettres, notes et enveloppes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,233. 2007/07/11. Dan Bauman, #308, 30 Cranfield Link
S.E., Calgary, ALBERTA T3M 0C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD LLP, 400 THE
LOUGHEED BUILDING, 604 1 STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P1M7 

 

WARES: (1) Promotional items, namely t-shirts, carry-all bags,
keychains, caps, sweatshirts, golf shirts, bumper stickers,
calendars, license plate frames, posters, umbrellas, water bottles,
golf balls, pencils and pens, guitar picks. (2) Pre-recorded
compact discs containing music and instruction in music. (3)
Printed publications for the purpose of teaching music, namely
instruction books, teaching aids, folders to hold music exercise
sheets. (4) Music books. (5) Sheet music. SERVICES: (1)
Operation of music schools. (2) Instruction in the field of music. (3)
Music publishing services. (4) Music composition services. (5)
Audio recording and production. (6) Recording studio services. (7)
Songwriting services. (8) Music transcription services. (9)
Entertainment services, namely musical performances. (10)
Licensing services, namely offering technical assistance in the
establishment and/or operation of music schools. Used in
CANADA since at least as early as March 01, 2007 on services
(2), (9). Proposed Use in CANADA on wares and on services (1),
(3), (4), (5), (6), (7), (8), (10).

MARCHANDISES: (1) Articles promotionnels, nommément tee-
shirts, sacs fourre-tout, chaînes porte-clés, casquettes, pulls
d’entraînement, polos, autocollants pour pare-chocs, calendriers,
cadres de plaque d’immatriculation, affiches, parapluies, gourdes,
balles de golf, crayons et stylos, médiators. (2) Disques compacts
préenregistrés contenant des oeuvres musicales et des cours de
musique. (3) Publications imprimées pour l’enseignement de la
musique, nommément livrets d’instructions, aides didactiques,
chemises de classement pour ranger les feuilles d’exercices
musicaux. (4) Livres de musique. (5) Partitions. SERVICES: (1)
Exploitation d’écoles de musique. (2) Enseignement dans le
domaine de la musique. (3) Services de publication de musique.
(4) Services de composition musicale. (5) Enregistrement et
production audio. (6) Services de studio d’enregistrement. (7)
Services d’écriture de chansons. (8) Services de transcription de
musique. (9) Services de divertissement, nommément
représentations musicales. (10) Services d’octroi de licences,
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nommément aide technique dans l’établissement et/ou
l’exploitation d’écoles de musique. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 mars 2007 en liaison avec les
services (2), (9). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1), (3), (4), (5), (6),
(7), (8), (10).

1,355,344. 2007/07/12. CASCADES CANADA INC., a/s Services
juridiques, 772, rue Sherbrooke ouest, Bureau 100, Montréal,
QUÉBEC H3A 1G1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Carton, nommément: carton plat, carton
multicouches, carton couché, carton non couché, carton blanchi
non couché, carton gris, carton ignifuge, carton insonorisant,
carton laminé, carton nid d’abeilles. Produits d’emballage de
carton, nommément: boîtes pliantes, tubes, mandrins, partitions,
têtes de rouleaux, plateaux; séparateurs pour les cartons caisses,
embouts de rouleaux, blocs de transport et de protection, coins
coussinés universels, palettes, supports à rouleaux, séparateurs,
protège bordures en U, séparateurs pour pièces automobiles,
produits de calage, présentoirs. Produits de carton, nommément:
paillis agricoles et forestiers, feutres pour revêtements de sol,
endos de recouvrement pour le sol. Produits en papier,
nommément: papier tissu, nommément : essuie-tout, essuie-
mains, papier mouchoir, papier hygiénique, serviettes de table; de
serviettes de table. Produits d’emballage en pâte moulée,
nommément: plateaux à alvéoles, porte-gobelets. Produits en
plastique, nommément: articles de mobilier urbain, nommément:
bancs de parc, tables, paniers à rebuts, bacs à fleurs; planches et
madriers, seuils de porte, embouts de plastique; étuis pour
emballage de pièces de monnaie, contenants à multiples usages,
contenants pour usage domestique, contenants alimentaires pour
l’emballage et la présentation de nourriture; contenants, assiettes
et bols en mousse de polystyrène; tampons à viande. Plateaux
chauffants pour l’emballage de rouleaux; presses à ballots.
SERVICES: Récupération et recyclage de papiers, cartons et
plastiques; fabrication, conversion et transformation de pâte,
papiers, cartons, plastiques; opération d’usines de pâte et
papiers; opération d’usines de fabrication et de conversion de

produits en papier recyclé, de papier tissu et de carton; opération
d’usines de fabrication et de conversion de produits de plastique;
opération de centres de récupération et de tri; opération d’usines
de désencrage. Services de gestion, administration, recherche et
développement, ingénierie en mécanique, électricité,
instrumentation et civil; services de vente et distribution de
produits d’emballage de carton, de plastique et de pâte moulée,
de papiers tissu; services de transport de marchandises par
camion et d’entreposage, en relation avec les opérations ci-
dessus. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Cardboard, namely: flat cardboard, multi-layer board, art
board panels, non-layered cardboard, non-layered bleached
cardboard, chipboard, fire-resistant board, sound-absorbent
cardboard, laminated cardboard, honeycomb cardboard.
Packaging products made of cardboard, namely: folding boxes,
tubes, cores, partitions, roller heads, trays; dividers for carton
cases, rollers ends, pads for transportation and protection,
cushioned universal corners, pallets, roller stands, dividers, U-
shaped protective boarders, dividers for automobile parts,
products for cushioning, display racks. Products made of
cardboard, namely: agricultural and forestry mulch, felt for
flooring, back side coverings for the ground. Products made of
paper, namely: tissue paper, namely : paper towels, hand towels,
facial tissues, toilet paper, napkins; table napkins. Products for
wrapping in moulded pulp, namely: keyes trays, tumbler holders.
Products made of plastic, namely: urban furnishing items, namely:
park benches, tables, waste receptacles, flower boxes; boards
and planks, door sills, end caps made of plastic; cases for
wrapping monetary pieces, multiple-use containers, containers for
household use, food containers for packaging and presentation of
food; containers, plates and bowls in polystyrene mousse; pads
for meat. Heated plates for wrapping rolls; bailing press.
SERVICES: Retrieval and recycling of papers, cardboard and
plastics; manufacture, conversion and transformation of pulp,
papers, cardboard, plastics; operation of a pulp and paper mill;
operation of factories for manufacturing and conversion of
products made of recycled paper, tissue paper and cardboard;
operation of factories for manufacturing and conversion of
products made of plastic; operation of retrieval and sorting
centres; operation of factories for de-inking. Services related to
management, administration, research and development,
mechanical, electrical, instrumental and civil engineering; services
related to the sale and distribution of wrapping products made of
cardboard, plastic and moulded pulp, tissue paper; services
related to the transportation of goods by truck and storage, related
to the above-mentioned operations. Used in CANADA since at
least as early as June 2007 on wares and on services.

1,355,352. 2007/07/12. Tutti Fruitti Holdings Inc., 100 Allstate
Parkway, Suite 503, Markham, ONTARIO L3R 6H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

CRISPY GREENZ 
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WARES: Salads and paninis. SERVICES: Restaurant services
featuring salads and paninis; restaurant services; take-out
restaurant services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Salades et paninis. SERVICES: Services de
restaurant offrant des salades et des paninis; services de
restaurant; services de comptoir de commandes à emporter.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,355,375. 2007/07/12. Monsieur Dominic Bujold, citoyen
canadien, 1929, rue Ozias-Leduc, Longueuil, QUÉBEC J4N 1P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest,
25e Étage, Montréal, QUÉBEC, H3B5C9 

INDIAN BOX 
MARCHANDISES: Mets préparés; sauces épicées. SERVICES:
Services de restauration, d’aliments à emporter et de livraison
d’aliments; services de traiteur. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Prepared meals; spicy sauces. SERVICES: Food
services, take out food and food delivery; catering services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,355,382. 2007/07/12. CASCADES CANADA INC., a/s Services
juridiques, 772, rue Sherbrooke ouest, Bureau 100, Montréal,
QUÉBEC H3A 1G1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

CASCADES ENVIRO 
MARCHANDISES: Bathroom tissue, paper towels, paper hand
towels, paper napkins, facial tissue, non woven wipers for general
purpose cleaning and wiping. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Papier hygiénique, essuie-tout, essuie-mains en papier,
serviettes de table en papier, papiers-mouchoirs, chiffons non
tissés à usage général pour le nettoyage et l’essuyage. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,355,385. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

HOLDING GEL GRIP TIGHT 
Le droit à l’usage exclusif du mot ’GEL’ en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2004 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word « GEL » is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as September 2004 on wares.

1,355,386. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

WORKING WAX MANEUVER 
Le droit à l’usage exclusif du mot ’WAX’ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2004 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word « WAX » is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as September 2004 on wares.
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1,355,387. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

POMADE POLISH UP 
Le droit à l’usage exclusif du mot ’POMADE’ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2004 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word « POMADE » is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as September 2004 on wares.

1,355,388. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

FIBER GUM DISRUPT 
MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2007
en liaison avec les marchandises.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as April 2007 on wares.

1,355,389. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

FIRM SPRAY HOLD STILL 
Le droit à l’usage exclusif de ’SPRAY’ (désistement total) et de
’HOLD’ (désistement partiel) uniquement en association avec les
produits suivants : ’gels, mousses, baumes et produits sous la
forme d’aérosol pour le coiffage des cheveux ; laques pour les
cheveux ; produits pour l’ondulation et la mise en plis des
cheveux, nommément : gels, mousses, sprays, baumes, lotions’,
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
2006 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of "SPRAY" (complete
abandonment) and "HOLD" (partial abandonment) solely in
association with the following products: "gels, mousses, balms
and products in aerosol form for styling hair; hairsprays; products
for curling and setting hair, namely: gels, mousses, sprays, balms,
lotions," is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as October 2006 on wares.

1,355,390. 2007/07/12. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

FINISHING CREAM GET GROOMED 
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Le droit à l’usage exclusif de ’FINISHING CREAM’ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2004 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of « FINISHING CREAM » is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shampoos for the hair; gels, mousses, balms and
products in aerosol form for hairstyling and hair care, namely:
lotions restructures and conditioners, sprays; hair spray; colorants
and products for hair bleaching, namely: lotions, gels, sprays,
creams; products for curling and setting the hair, namely : gels,
mousses, sprays, balms, lotions; essential oils for personal use
with topical application for hair care. Used in CANADA since at
least as early as September 2004 on wares.

1,355,576. 2007/07/13. SHRED-IT CANADA CORPORATION,
INC., 2794 South Sheridan Way, Oakville, ONTARIO L6J 7T4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS LLP, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

SECURIT MANUFACTURING 
SOLUTIONS 

WARES: (1) Mobile and stationary shredding machinery. (2)
Shredding machinery for incorporation into or for use in motor
vehicles. (3) Motor vehicles incorporating shredding machinery.
SERVICES: (1) Designing, repairing, servicing, maintaining and
refurbishing stationary shredding machinery and shredding
systems. (2) Designing, repairing, servicing, maintaining and
refurbishing shredding machinery and shredding systems for
incorporation into or for use in motor vehicles. (3) Repairing,
servicing, maintaining and refurbishing motor vehicles
incorporating shredding machinery. (4) Conducting workshops
relating to designing, repairing, servicing, operating, using and
maintaining shredding machinery and shredding systems. Used in
CANADA since at least as early as May 2006 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Déchiqueteurs mobiles et stationnaires.
(2) Déchiqueteurs pour intégration ou pour utilisation dans les
véhicules automobiles. (3) Véhicules automobiles intégrant un
déchiqueteur. SERVICES: (1) Conception, réparation, révision,
entretien et remise à neuf de déchiqueteurs et de systèmes à
déchiqueter stationnaires. (2) Conception, réparation, révision,
entretien et remise à neuf de déchiqueteurs et de systèmes à
déchiqueter pour intégration ou pour utilisation dans les véhicules
automobiles. (3) Réparation, révision, entretien et remise à neuf

de véhicules automobiles intégrant un déchiqueteur. (4) Tenue
d’ateliers ayant trait à la conception, la réparation, la révision,
l’exploitation, l’utilisation et l’entretien de déchiqueteurs et de
systèmes à déchiqueter. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mai 2006 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,356,213. 2007/07/18. BC International Cosmetic & Image
Services, Inc., 14901 S. Orange Blossom Trail, Orlando, Florida
32837, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TIGHT, FIRM & FILL 
WARES: Anti-aging face cream. Priority Filing Date: July 17,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/231798 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème antivieillissement pour le visage. Date
de priorité de production: 17 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/231798 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,356,220. 2007/07/18. BMO NESBITT BURNS CORPORATION
LIMITED, 1501 McGill College Avenue, Suite 3200, Montreal,
QUEBEC H3A 3M8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCMILLAN BINCH MENDELSOHN LLP,
BCE PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

R.O.C. CLASS 
SERVICES: Financial services, namely developing and providing
investment instruments. Used in CANADA since at least as early
as January 16, 2006 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément élaboration et offre
d’instruments de placement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 16 janvier 2006 en liaison avec les services.
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1,356,227. 2007/07/18. PÂTISSERIE GAUDET INC., 1048
MacDonald, Acton Vale, QUÉBEC J0H 1A0 
 

MARCHANDISES: Produits alimentaires de pâtisserie et
boulangerie nommément: Gâteaux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Pastry and bakery food products namely: cakes.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,356,277. 2007/07/19. Performance Realty Ltd., 165 Pretoria
Ave., Ottawa, ONTARIO K1S 1X1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5G8 

SPECIAL AGENT 
SERVICES: (1) Real estate agency services; real estate
brokerage services; providing real estate market information to
others; consulting services regarding financing on behalf of
lenders and/or borrowers; providing assistance to others in
obtaining title insurance, escrow services, home warranty
protection, home inspection services, and moving services for
personal and household belongings; provision to others of
consulting, agency and brokerage services relating to the sale,
purchase, leasing and rental of real estate; managing buildings
and real estate for others; appraising, valuing and inspecting
businesses, real estate and personal property for others; providing
market research and analysis services relating to real estate;
consulting services relating to making, acquiring, administering
and using loans, mortgages and other debt security; Consulting,
advising and representing tenants regarding the acquisition,
administration and utilization of real estate leases; procuring,
arranging and negotiating loans for others and negotiating real
estate transactions and mortgage financing on behalf of others. (2)
Lending, borrowing, financing, brokering of funds and/or financial
services on behalf of lenders and/or borrowers. Used in CANADA
since at least as early as June 2006 on services (1). Proposed
Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services d’agence immobilière; services de
courtage immobilier; diffusion d’information sur le marché
immobilier à des tiers; services de conseil concernant le
financement de la part de prêteurs et/ou d’emprunteurs; offre
d’aide à des tiers dans l’obtention d’assurance de titres, services
d’entiercement, protection sous forme de garantie habitation,
services d’inspection d’habitations et services de déménagement
de biens personnels et ménagers; offre à des tiers de services de
conseil, d’agence et de courtage concernant la vente, l’achat et la
location d’immeubles; gestion de bâtiments et d’immeubles pour
des tiers; estimation, évaluation et inspection d’entreprises,
d’immeubles et de meubles pour des tiers; offre de services
d’étude et d’analyse de marché ayant trait aux immeubles;
services de conseil concernant l’octroi, l’acquisition,
l’administration et l’utilisation de prêts, d’hypothèques et d’autres
titres de créance; conseil aux locataires et représentation de ces
derniers concernant l’acquisition, l’administration et l’utilisation de
crédits-bails immobiliers; acquisition, organisation et négociation
de prêts pour des tiers et négociation de transactions immobilières
et de crédits hypothécaires pour le compte de tiers. (2) Prêt,
emprunt, financement, courtage de fonds et/ou services financiers
de la part de prêteurs et/ou d’emprunteurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006 en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,356,286. 2007/07/19. UNDRCRWN, LLC, 420 LEXINGTON
AVENUE STE 1830, NEW YORK, NEW YORK 10170, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GERALD WEAVER, 63
PLAZA SQUARE, BELLEVILLE, ONTARIO, K8N4J2 

UNDRCRWN 
WARES: Clothing, namely, men’s, women’s, and children’s t-
shirts, shirts, tops, tank tops, jerseys, sweatshirts, sweatpants,
pants, shorts, trousers, parkas, jackets, vests, pullovers,
sweaters, underwear, footwear, namely, athletic shoes, sneakers,
boots, sandals; headgear, namely, caps, hats, headbands,
bandanas, visors, beanies. Used in CANADA since August 01,
2005 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément tee-shirts, chemises, hauts, débardeurs, jerseys,
pulls d’entraînement, pantalons d’entraînement, pantalons,
shorts, pantalons sport, parkas, vestes, gilets, chandails, sous-
vêtements; articles chaussants, nommément chaussures
d’entraînement, espadrilles, bottes, sandales; couvre-chefs,
nommément casquettes, chapeaux, bandeaux, bandanas,
visières, petits bonnets. Employée au CANADA depuis 01 août
2005 en liaison avec les marchandises.
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1,356,287. 2007/07/19. UNDRCRWN, LLC, 420 LEXINGTON
AVENUE STE 1830, NEW YORK, NEW YORK 10170, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GERALD WEAVER, 63
PLAZA SQUARE, BELLEVILLE, ONTARIO, K8N4J2 
 

WARES: Clothing, namely, men’s, women’s, and children’s t-
shirts, shirts, tops, tank tops, jerseys, sweatshirts, sweatpants,
pants, shorts, trousers, parkas, jackets, vests, pullovers,
sweaters, underwear, footwear, namely, athletic shoes, sneakers,
boots, sandals; headgear, namely, caps, hats, headbands,
bandanas, visors, beanies. Used in CANADA since August 01,
2005 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément tee-shirts, chemises, hauts, débardeurs, jerseys,
pulls d’entraînement, pantalons d’entraînement, pantalons,
shorts, pantalons sport, parkas, vestes, gilets, chandails, sous-
vêtements; articles chaussants, nommément chaussures
d’entraînement, espadrilles, bottes, sandales; couvre-chefs,
nommément casquettes, chapeaux, bandeaux, bandanas,
visières, petits bonnets. Employée au CANADA depuis 01 août
2005 en liaison avec les marchandises.

1,357,334. 2007/07/26. Remington Development Corporation,
Suite 200, 30 Glendeer Circle S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JAMES SWANSON, (BURNETT, DUCKWORTH & PALMER
LLP), 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

QP 
WARES: Buildings, namely residential and commercial buildings.
SERVICES: (1) Real estate development services. (2) Real estate
services. (3) Development of land. (4) Land development
services. (5) Financial evaluation of real estate. (6) Planning,
namely planning residential communities. (7) Planning in the fields
of interior design and space planning. (8) Leasing of real estate.
(9) Leasing of commercial and retail premises. (10) Leasing
services, namely building and lease back services. (11)
Management services, namely management of real estate and
property management. (12) Assessment and evaluation services
in the field of real estate. (13) Evaluation of real estate. (14)
Architectural services. (15) Design in the fields of architecture and
engineering. (16) Design services with respect to buildings. (17)
Design, namely interior design. (18) Consulting services in the

field of real estate. (19) Consulting services in the field of
construction. (20) Engineering services in the field of real estate.
(21) Engineering services in the field of construction. (22)
Construction services, namely constructing residential buildings
and commercial buildings. (23) Construction services in the field
of residential buildings and commercial buildings. (24) Brokerage
services in the field of real estate. Used in CANADA since at least
as early as January 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bâtiments, nommément bâtiments
résidentiels et commerciaux. SERVICES: (1) Services
d’aménagement immobilier. (2) Services d’immobilier. (3)
Aménagement de terrains. (4) Services d’aménagement de
terrains. (5) Évaluation immobilière. (6) Planification, nommément
planification d’ensembles résidentiels. (7) Planification dans les
domaines de l’aménagement intérieur et de l’aménagement de
l’espace. (8) Crédit-bail immobilier. (9) Crédit-bail de locaux
commerciaux et de vente au détail. (10) Services de crédit-bail,
nommément services de location de bâtiments et de cession-bail.
(11) Services de gestion, nommément gestion immobilière et
gestion de propriétés. (12) Services d’évaluation dans le domaine
de l’immobilier. (13) Évaluation immobilière. (14) Services
d’architecture. (15) Conception dans les domaines de
l’architecture et de l’ingénierie. (16) Services de conception en
matière de bâtiments. (17) Design, nommément aménagement
intérieur. (18) Services de conseil dans le domaine de l’immobilier.
(19) Services de conseil dans le domaine de la construction. (20)
Services d’ingénierie dans le domaine de l’immobilier. (21)
Services d’ingénierie dans le domaine de la construction. (22)
Services de construction, nommément construction de bâtiments
résidentiels et commerciaux. (23) Services de construction dans
le domaine des bâtiments résidentiels et commerciaux. (24)
Services de courtage dans le domaine de l’immobilier. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2005 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,357,335. 2007/07/26. Remington Development Corporation,
Suite 200, 30 Glendeer Circle S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JAMES SWANSON, (BURNETT, DUCKWORTH & PALMER
LLP), 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

QUARRY PARK 
WARES: Buildings, namely residential and commercial buildings.
SERVICES: (1) Real estate development services. (2) Real estate
services. (3) Development of land. (4) Land development
services. (5) Financial evaluation of real estate. (6) Planning,
namely planning residential communities. (7) Planning in the fields
of interior design and space planning. (8) Leasing of real estate.
(9) Leasing of commercial and retail premises. (10) Leasing
services, namely building and lease back services. (11)
Management services, namely management of real estate and
property management. (12) Assessment and evaluation services
in the field of real estate. (13) Evaluation of real estate. (14)
Architectural services. (15) Design in the fields of architecture and
engineering. (16) Design services with respect to buildings. (17)
Design, namely interior design. (18) Consulting services in the
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field of real estate. (19) Consulting services in the field of
construction. (20) Engineering services in the field of real estate.
(21) Engineering services in the field of construction. (22)
Construction services, namely constructing residential buildings
and commercial buildings. (23) Construction services in the field
of residential buildings and commercial buildings. (24) Brokerage
services in the field of real estate. Used in CANADA since at least
as early as January 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bâtiments, nommément bâtiments
résidentiels et commerciaux. SERVICES: (1) Services
d’aménagement immobilier. (2) Services d’immobilier. (3)
Aménagement de terrains. (4) Services d’aménagement de
terrains. (5) Évaluation financière de biens immobiliers. (6)
Planification, nommément planification de communautés
résidentielles. (7) Planification dans les domaines de
l’aménagement intérieur et de l’aménagement de l’espace. (8)
Crédit-bail immobilier. (9) Crédit-bail de locaux commerciaux et de
vente au détail. (10) Services de crédit-bail, nommément services
de location de bâtiments et de cession-bail. (11) Services de
gestion, nommément gestion immobilière et gestion de propriétés.
(12) Services d’évaluation dans le domaine de l’immobilier. (13)
Évaluation immobilière. (14) Services d’architecture. (15)
Conception dans les domaines de l’architecture et de l’ingénierie.
(16) Services de conception en matière de bâtiments. (17) Design,
nommément aménagement intérieur. (18) Services de conseil
dans le domaine de l’immobilier. (19) Services de conseil dans le
domaine de la construction. (20) Services d’ingénierie dans le
domaine de l’immobilier. (21) Services d’ingénierie dans le
domaine de la construction. (22) Services de construction,
nommément construction de bâtiments résidentiels et
commerciaux. (23) Services de construction dans le domaine des
bâtiments résidentiels et commerciaux. (24) Services de courtage
dans le domaine de l’immobilier. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,357,349. 2007/07/26. Modular Mining Systems, Inc., 3289 E.
Hemisphere Loop, Tucson, Arizona, 85706-5028, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

MINEMONITOR 
WARES: Software for tracking, controlling, and reporting mine
production. Priority Filing Date: July 17, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/231,953 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciel de suivi, de contrôle et de production
de rapports concernant la production minière. Date de priorité de
production: 17 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/231,953 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,357,350. 2007/07/26. Modular Mining Systems, Inc., 3289 E.
Hemisphere Loop, Tucson, Arizona, 85706-5028, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

MINEGRAPHICS 
WARES: Software for managing a mine site through display of a
plan view of spatial location of equipment, materials and
operators. Priority Filing Date: July 17, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/231,963 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciel servant à gérer un site minier par
l’affichage d’un plan conçu par repérage spatial d’équipement, de
matériaux et d’opérateurs. . Date de priorité de production: 17
juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
231,963 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,351. 2007/07/26. Modular Mining Systems, Inc., 3289 E.
Hemisphere Loop, Tucson, Arizona, 85706-5028, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

HAULROUTE 
WARES: Software for managing mining equipment, materials,
and operators. Used in CANADA since at least as early as 1998
on wares. Priority Filing Date: July 23, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/236,650 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion d’équipement
d’exploitation minière, matériel et opérateurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 23 juillet 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/236,650 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,357,354. 2007/07/26. Modular Mining Systems, Inc., 3289 E.
Hemisphere Loop, Tucson, Arizona, 85706-5028, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

MLX 
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WARES: Ruggedized computers, power supplies, power timer
switches, antennas, monitors, and mobile hubs for transmitting
equipment-health diagnostics, equipment-location monitoring,
and global-positioning-system data transmission. Priority Filing
Date: July 23, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/236,651 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs robustes, blocs d’alimentation,
interrupteurs avec minuterie, antennes, moniteurs et
concentrateurs mobiles pour la transmission de diagnostics
concernant l’état de l’équipement, le repérage de l’équipement et
la transmission de données de systèmes de positionnement
mondial. Date de priorité de production: 23 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/236,651 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,355. 2007/07/26. Modular Mining Systems, Inc., 3289 E.
Hemisphere Loop, Tucson, Arizona, 85706-5028, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMITHS IP, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

PIT GRAPHICS 
WARES: Software for managing mining equipment, materials,
and operators. Used in CANADA since at least as early as 1998
on wares. Priority Filing Date: July 23, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/236,655 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion d’équipement
d’exploitation minière, matériel et opérateurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 23 juillet 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/236,655 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,357,359. 2007/07/26. MORRIS NATIONAL INC., 2235 Lapierre
Street, LaSalle, QUEBEC H8N 1B7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

JUST FOR FUN DOUBLE DARE 
WARES: Candy. Used in CANADA since as early as April 2007
on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que avril 2007 en liaison avec les marchandises.

1,359,702. 2007/08/14. AGROPUR COOPERATIVE, 101, Boul.
Roland-Therrien, Bureau 600, Longueuil, QUÉBEC J4H 4B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

TASTE THE TRADITION FIRSTHAND 
MARCHANDISES: Fromages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cheeses. Proposed Use in CANADA on wares.

1,361,666. 2007/08/30. CR License, LLC, a limited liability
Arizona corporation, 8600 E. Rockcliff Road, Tucson, Arizona
85750, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

OPTIMAL LIVING 
SERVICES: (1) Health fitness resort, health club, spa and
restaurant services and physical fitness consultation. (2) Medical
counseling; nutrition counseling; food nutrition consultation;
physical fitness consultation; physical therapeutic services; and
counseling services on behavior modification and stress
management for individuals. (3) Real estate services, namely
agency services, brokerage services, leasing services,
management services and time-sharing services; real estate
development services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services (1), (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 25, 2001 under No. 2,523,474 on
services (1); UNITED STATES OF AMERICA on January 08,
2002 under No. 2,528,531 on services (2). Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de station de santé et de
conditionnement physique, de club de santé, de spa et de
restaurant ainsi que conseil en conditionnement physique. (2)
Counseling médical; counseling en nutrition; conseil en
alimentation; conseil en conditionnement physique; services de
physiothérapie; services de conseil en modification du
comportement et en gestion du stress pour des particuliers. (3)
Services immobiliers, nommément services d’agence, services de
courtage, services de location, services de gestion et services de
multipropriété; services de promotion immobilière. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25
décembre 2001 sous le No. 2,523,474 en liaison avec les services
(1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 janvier 2002 sous le No.
2,528,531 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,361,926. 2007/08/31. Research Affiliates, LLC, 155 North Lake
Avenue, Suite 900, Pasadena, California 91101, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

RAFI 
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SERVICES: Financial services, namely providing financial and
investment information services in the nature of a financial index;
securities analysis, classification and reporting services; mutual
fund investing services; compiling and managing an index-based
portfolio of securities and an index-based mutual fund. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 07, 2007 under No.
3,275,863 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services
d’information financière et d’information sur les placements à
l’aide d’un indice financier; services d’analyse, de classification et
de production de rapports concernant les valeurs mobilières;
services de placement dans des fonds communs; compilation et
gestion d’un portefeuille de titres et d’un fonds commun de
placement à rendement indexé. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2007 sous le No.
3,275,863 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,366,587. 2007/10/05. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

WARES: Musical instruments, namely, wind musical instruments;
oboes; clarinets; piccolos; flutes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément
instruments à vent; hautbois; clarinettes; piccolos; flûtes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,601. 2007/10/09. Angela Kristine Morris, 45551 Princess
Avenue, Chilliwack, BRITISH COLUMBIA V2P 2B9 

 

The right to the exclusive use of the word COSMETICS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetic and cosmetic accessories, namely
eyeshadow palettes, eyeshadow and blush palettes, eyeshadow
palettes, and blush palettes, single makeup brushes, display
stands, make-up cases, eye pencils, eyeshadow kits, make-up
brush sets, pigment shimmers, mascaras, sponges, eyeliners,
lipliners, lipsticks, foundations, moisture lotions, face powders,
mirrors, photographic portfolios and binders, lipgloss, nailpolish.
SERVICES: Operation of a business selling cosmetic make-up
and beauty products, consultation services in the field of
cosmetics with regards to cosmetics and beauty consulting.
Wholesale and retail store services in the field of retail and
wholesale sale of cosmetics with regards to cosmetic accessories,
toiletries, personal care products and skin lotions. Operating a
website and internet services in the field of cosmetics such as
cosmetic accessories, and beauty and fashion industries.
Distributing and importing cosmetics in the field of cosmetics such
as cosmetics, cosmetic accessories, skin lotions, and personal
care products. Used in CANADA since May 13, 2007 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COSMETICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques et accessoires cosmétiques,
nommément palettes d’ombres à paupières, palettes d’ombres à
paupières et de fards à joues, palettes d’ombres à paupières et
palettes de fards à joues, pinceaux de maquillage individuels,
présentoirs, coffrets de maquillage, crayons pour les yeux,
trousses à ombres à paupières, ensembles de pinceaux de
maquillage, scintillants pigmentés, mascaras, éponges, traceurs
pour les yeux, crayons à lèvres, rouges à lèvres, fonds de teint,
lotions hydratantes, poudres pour le visage, miroirs, portfolios et
reliures pour photographies, brillant à lèvres, vernis à ongles.
SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente de produits cosmétiques de maquillage et de beauté,
services de conseil dans le domaine des cosmétiques et des
produits de beauté. Services de magasin de vente en gros et au
détail de cosmétiques, à savoir accessoires cosmétiques, articles
de toilette, produits de soins personnels et lotions pour la peau.
Exploitation d’un site web et de services Internet dans le domaine
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des cosmétiques, à savoir accessoires cosmétiques, ainsi que
dans les industries de la beauté et de la mode. Distribution et
importation de produits cosmétiques, à savoir cosmétiques,
accessoires cosmétiques, lotions pour la peau et produits de soins
personnels. Employée au CANADA depuis 13 mai 2007 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,369,235. 2007/10/25. Static I.P. Inc. operating as One Monitor,
249 Courtland Avenue, Vaughan, ONTARIO L4K 4T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PARADIGM IP, 675 King Street West, Suite 201, Toronto,
ONTARIO, M5V1M9 

ONE 
WARES: Electronic devices and electronic accessories, namely,
monitors, desktop computers, notebook computers, touch screen
computers, computer keyboards, mouse devices, MP3 players,
MP4 players, digital picture frames, televisions, liquid crystal
display (LCD) televisions and plasma televisions. SERVICES:
Providing sales and repair services directly to individuals and
corporate and government entities, in the field of computers,
computer peripherals and computer accessories and televisions.
Used in CANADA since at least as early as July 2005 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Appareils électroniques et accessoires
électroniques, nommément moniteurs, ordinateurs de bureau,
ordinateurs portatifs, ordinateurs à écran tactile, claviers
d’ordinateur, souris, lecteurs MP3, lecteurs MP4, cadres
numériques, téléviseurs, téléviseurs à afficheur à cristaux liquides
(LCD) et téléviseurs à plasma. SERVICES: Offre de services de
vente et de réparation directement aux particuliers et aux
personnes morales et entités du secteur public, dans les
domaines des ordinateurs, périphériques, accessoires
d’ordinateurs et téléviseurs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 2005 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.
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735,609-1. 2007/01/30. (TMA433,759--1994/09/23) Les
Fromages Saputo s.e.n.c. / Saputo Cheese G.P., 6869,
Métropolitain Est, St-Léonard, QUÉBEC H1P 1X8 

D’ANTOINE 
MARCHANDISES: Produits laitiers nommément beurre, fromage,
lait, crème et yogourt. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: Dairy products namely butter, cheese, milk, cream and
yoghurt. Proposed Use in CANADA on wares.

750,487-1. 2007/03/20. (TMA475,215--1997/04/25) LE GROUPE
JEAN COUTU (PJC) INC., 530, RUE BÉRIAULT, LONGUEUIL,
QUÉBEC J4G 1S8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B5H4 

MAGIDECOR 
MARCHANDISES: Lumières de Noël pour l’extérieur, l’intérieur et
pour les arbres de Noël; arbres de Noël artificiels; ornements pour
arbres de Noël; décorations extérieures et intérieures,
nommément guirlandes, couronnes, bas de Noël, boucles de
Noël, villages de Noël, figurines et animations électriques,
nommément des personnages; emballages papier pour cadeaux;
rubans d’emballage; choux; étiquettes pour cadeaux; crochets
pour décorations; sacs à cadeaux; boîtes à cadeaux; cartes de
voeux; accessoires de table, nommément centres de table,
bougies d’éclairage et chandeliers. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Exterior, interior Christmas lights and Christmas tree
lights; artificial Christmas trees; Christmas tree ornaments;
exterior and interior decorations, namely garlands, wreaths,
Christmas stockings, Christmas ribbons, Christmas villages,
electric and animated figurines, namely characters; paper gift
wrap; wrapping ribbons; bows; gift labels; hooks for decorations;
gift bags; gift boxes; greeting cards; table accessories, namely
centerpieces, candles and candlesticks. Proposed Use in
CANADA on wares.

772,952-1. 2005/07/25. (TMA493,574--1998/04/22) STRAIGHT
ARROW PRODUCTS, INC., 2020 HIGHLAND AVENUE,
BETHLEHEM, PA 18017, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

MANE ’N TAIL 
WARES: Non-medicated, non-veterinary (non-prescription)
grooming preparations for animals, namely hair, coat and skin
shampoo and conditioner; hair detangler namely spray, stain
removing shampoo, shine preparations namely hair conditioner
and coat and skin wash, hoof care preparations namely
moisturizer; grooming accessories for animals namely brushes,
blankets, buckets, scrapers and tail bag; grooming, cleaning and
styling preparations for humans, namely hair conditioners,
shampoos, highlighters, cream rinse, hair detanglers, hair sprays,
perm enhancers, liquid styling mousses, freeze hair mists, hair
shine, hair dressing, styling gels, and placenta hair reconstructors;
hand, nail and protein cremes, skin and foot cremes, therapeutic
nail repairer; accessories namely sun visors, bumper stickers, key
chains, spare tire covers, tote bags, mugs, lanyards, blankets,
posters, drinking glasses, fridge magnets, catalogues, calendars,
pens and coasters, clothing, namely hats, t-shirts, coats, towels,
bandanas, belts, and buckles. Used in CANADA since at least as
early as January 1990 on wares.

MARCHANDISES: Produits de toilettage non médicamenteux et
non vétérinaires (sans ordonnance) pour animaux, nommément
shampooing et revitalisant pour les poils, le pelage et la peau;
démêlant pour les poils, nommément vaporisateur, shampooing
détachant, produits brillants, nommément revitalisant et savon
liquide pour le pelage et la peau, produits de soins du sabot,
nommément hydratant; accessoires de toilettage pour animaux,
nommément brosses, couvertures, seaux, grattoirs et sacs de
queue; produits de toilette, de nettoyage et de coiffure pour les
êtres humains, nommément revitalisants, shampooings,
embellisseurs, après-shampooing, démêlants pour cheveux,
fixatifs, activateurs de permanente, mousses coiffantes liquides,
vaporisateurs capillaires en gel, lustre à cheveux, produits de
coiffure, gels coiffants et fortifiants capillaires à base de placenta;
crèmes pour les mains, les ongles et protéiniques, crèmes pour la
peau et les pieds, produits thérapeutiques pour la réparation des
ongles; accessoires, nommément visières, autocollants pour
pare-chocs, chaînes porte-clés, housses de pneus de secours,
fourre-tout, grandes tasses, cordons, couvertures, affiches,
verres, aimants pour réfrigérateur, catalogues, calendriers, stylos
et sous-verres, vêtements, nommément chapeaux, tee-shirts,
manteaux, serviettes, bandanas, ceintures et boucles. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1990 en liaison
avec les marchandises.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,058,293-1. 2007/01/23. (TMA607,238--2004/04/07) BAUSCH &
LOMB INCORPORATED, One Bausch & Lomb Place,
Rochester, New York 14604, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

ZYOPTIX 
WARES: Medical instruments, apparatus and equipment used in
ophthalmic surgery and vision correction, namely,
microkeratomes. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Instruments, appareils et équipements
médicaux utilisés en chirurgie ophtalmique et en correction de la
vue, nommément microkératomes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 décembre 2005 en liaison
avec les marchandises.

1,082,289-1. 2007/01/25. (TMA571,514--2002/11/29) A.R.
MEDICOM INC., 1200 - 55th Avenue, Lachine, QUEBEC H8T
3J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBINSON SHEPPARD SHAPIRO S.E.N.C.R.L./
L.L.P., STOCK EXCHANGE TOWER, 800 PLACE VICTORIA,
BUREAU 4600, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1H6 

DISTECH 
WARES: Disposable latex, vinyl, nitrile and synthetic gloves for
surgical and non-surgical use. Used in CANADA since July 29,
2004 on wares.

MARCHANDISES: Gants jetables en latex, en vinyle, en nitrile et
en matières synthétiques à usage chirurgical et autre. Employée
au CANADA depuis 29 juillet 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,087,558-2. 2007/01/24. (TMA570,928--2002/11/20)
CANADIAN TIRE CORPORATION, LIMITED, 2180 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: Wet/dry vacuums; vacuum cleaners; pruners; loppers;
hedge shears and grass shears; work gloves; wheelbarrows and
garden carts; garden hose; hose reels; hose repair kits namely
metal and plastic fittings and parts for hose repair; hose nozzles;
sprinklers; spreaders; lawn mowers; chipper shredders; trimmers;
trimmer line; lawn mower parts and bags; leaf collectors, namely
plastic bags and containers for leaves; leaf blowers; tillers; dump
carts; spreaders; aerators; saws; water timers; watering wands;
storage boxes namely, metal, wood and resin sheds and utility
boxes; snow throwers; electric snow shovels; snow thrower parts
and accessories namely shafts, blades, cords, wheels, switches
and bearings; snow scoops; snow pushers; ice choppers;
lawnmower replacement parts and accessories namely blades,
wheelbolts, wheels and gas caps; axes; mauls; hatchets; splitting
wedges; choppers; saws namely folding saws, pruning saws,
hacksaws, bowsaws, gas chainsaws and electric chainsaws;
chainsaw oil; chainsaw replacement parts and accessories
namely chains, files, fuel, fuel caps and sharpeners. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs pour liquides et solides;
aspirateurs; sécateurs; ébrancheurs; cisailles à haie et cisailles à
gazon; gants de travail; brouettes et chariots de jardin; boyaux
d’arrosage; dévidoirs; nécessaires de réparation pour boyaux
d’arrosage, nommément accessoires et pièces en métal et en
plastique pour la réparation de boyaux d’arrosage; lances
d’arrosage; arroseurs; épandeuses; tondeuses à gazon;
déchiqueteuses; taille-bordures; fils pour taille-bordures; pièces et
sacs pour tondeuses à gazon; ramasse-feuilles, nommément
sacs et contenants de plastique pour les feuilles; souffleuses à
feuilles; rotoculteurs; chariots basculants; épandeuses; aérateurs;
scies; minuteries d’arrosage; perches d’arrosage; boîtes de
rangement, nommément remises et boîtes en métal, en bois et en
résine; souffleuses à neige; pelles à neige électriques; pièces et
accessoires de souffleuses à neige, nommément arbres, lames,
cordons, roues, interrupteurs et roulements; pelles-traîneaux;
pousse-neige; casse-glace; pièces de rechange et accessoires
pour tondeuses à gazon, nommément lames, boulons de roue,
roues et bouchons de réservoir d’essence; haches; maillets;
hachettes; coins fendeurs; hachoirs; scies, nommément scies
pliantes, scies à élaguer, scies à métaux, scies à archet, scies à
chaîne à essence et scies à chaîne électriques; huile pour scies à
chaîne; pièces de rechange et accessoires pour scies à chaîne,
nommément chaînes, limes, carburant, bouchons de réservoir
d’essence et aiguisoirs. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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TMA703,942. January 03, 2008. Appln No. 1,240,983. Vol.53 
Issue 2691. May 24, 2006. Compass Group USA, Inc.

TMA703,943. January 03, 2008. Appln No. 1,242,960. Vol.52 
Issue 2645. July 06, 2005. Robert Dauphinee.

TMA703,944. January 03, 2008. Appln No. 1,241,765. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Zegna Baruffa - Lane Borgosesia 
S.p.A.

TMA703,945. January 03, 2008. Appln No. 1,241,901. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. Valspar Sourcing, Inc.

TMA703,946. January 03, 2008. Appln No. 1,241,978. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Mansfield Medical Distributors 
Ltd.

TMA703,947. January 03, 2008. Appln No. 1,242,255. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. AXYZ INTERNATIONAL INC.

TMA703,948. January 03, 2008. Appln No. 1,241,609. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. Spinrite Limited Partnership.

TMA703,949. January 03, 2008. Appln No. 1,241,615. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. Spinrite Limited Partnership.

TMA703,950. January 03, 2008. Appln No. 1,240,980. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Georgia-Pacific Consumer Products 
LP(a Delaware limited partnership).

TMA703,951. January 03, 2008. Appln No. 1,242,535. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Dr. Martin Schoiswohl and Mag. 
Ingrid Schiefer, JOINTLY.

TMA703,952. January 03, 2008. Appln No. 1,242,326. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. S.M.A.A.R.T. INVESTMENT 
COURSE INC.

TMA703,953. January 03, 2008. Appln No. 1,242,143. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Craft-Bilt Manufacturing Company.

TMA703,954. January 03, 2008. Appln No. 1,241,148. Vol.53 
Issue 2721. December 20, 2006. Universal Cooperatives, Inc.

TMA703,955. January 03, 2008. Appln No. 1,241,735. Vol.52 
Issue 2640. June 01, 2005. JKG Group, Inc.

TMA703,956. January 03, 2008. Appln No. 1,242,588. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. WELLA AKTIENGESELL-
SCHAFT.

TMA703,957. January 03, 2008. Appln No. 1,241,477. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Genuine Alaska Pollock Produc-
ers, a legal entity.

TMA703,958. January 03, 2008. Appln No. 1,241,414. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. CONSITEX S.A.

TMA703,959. January 04, 2008. Appln No. 1,136,166. Vol.53 
Issue 2707. September 13, 2006. Soil Foodweb, Inc.

TMA703,960. January 04, 2008. Appln No. 1,219,059. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. Starbucks Corporation, doing 
business as Starbucks Coffee Company.

TMA703,961. January 04, 2008. Appln No. 1,218,238. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. Toys ’R’ Us (Canada) Ltd.

TMA703,962. January 04, 2008. Appln No. 1,218,115. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Vonage Marketing Inc.

TMA703,963. January 04, 2008. Appln No. 1,211,636. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. NCO Holdings, Inc.

TMA703,964. January 04, 2008. Appln No. 1,211,105. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Toys ’R’ Us (Canada) Ltd.

TMA703,965. January 04, 2008. Appln No. 1,206,889. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. American Apparel Inc.

TMA703,966. January 04, 2008. Appln No. 1,200,050. Vol.52 
Issue 2628. March 09, 2005. Macy’s Merchandising Group, Inc.(a 
Delaware corporation).

TMA703,967. January 04, 2008. Appln No. 1,198,421. Vol.53 
Issue 2694. June 14, 2006. KONAMI GAMING, INC.

TMA703,968. January 04, 2008. Appln No. 1,220,414. Vol.52 
Issue 2628. March 09, 2005. A & P Canada Co.

TMA703,969. January 04, 2008. Appln No. 1,280,077. Vol.53 
Issue 2695. June 21, 2006. Congoleum Corporationa Delaware 
corporation.

TMA703,970. January 04, 2008. Appln No. 1,195,683. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. THREE PEAKS CAPITAL 
MANAGEMENT, LLC(a Colorado Limited Liability Company).

TMA703,971. January 04, 2008. Appln No. 1,194,856. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Board of Regents, The University of 
Texas System.

TMA703,972. January 04, 2008. Appln No. 1,241,123. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. DYWIDAG-SYSTEMS INTERNA-
TIONAL GMBH.

TMA703,973. January 04, 2008. Appln No. 1,243,711. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. CONSITEX S.A.

Enregistrement
Registration
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TMA703,974. January 04, 2008. Appln No. 1,243,181. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. SIRIT Inc.

TMA703,975. January 04, 2008. Appln No. 1,175,447. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. TIGER FOOD BRANDS INTELLEC-
TUAL PROPERTY HOLDING COMPANY (PROPRIETARY) LIM-
ITED.

TMA703,976. January 04, 2008. Appln No. 1,240,621. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Marc Jensen.

TMA703,977. January 04, 2008. Appln No. 1,240,622. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Marc Jensen.

TMA703,978. January 04, 2008. Appln No. 1,220,396. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Adweb Pty Ltd.

TMA703,979. January 04, 2008. Appln No. 1,243,457. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. RAGE TO THE CAGE 
LACROSSE CAMP LTD.

TMA703,980. January 04, 2008. Appln No. 1,190,517. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. FPS Training Corp.

TMA703,981. January 04, 2008. Appln No. 1,240,101. Vol.52 
Issue 2655. September 14, 2005. The Active Network, Inc.

TMA703,982. January 04, 2008. Appln No. 1,245,023. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. Consoltex Inc.

TMA703,983. January 04, 2008. Appln No. 1,243,244. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. Consoltex Inc.

TMA703,984. January 04, 2008. Appln No. 1,259,927. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Editrice Compositori srl.

TMA703,985. January 04, 2008. Appln No. 1,258,722. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. FzioMed, Inc.

TMA703,986. January 04, 2008. Appln No. 1,256,597. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Consoltex Inc.

TMA703,987. January 04, 2008. Appln No. 1,103,126. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Eric Swindell.

TMA703,988. January 04, 2008. Appln No. 1,129,961. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. EMERSON ELECTRIC CO.a Mis-
souri corporation.

TMA703,989. January 04, 2008. Appln No. 1,331,391. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. The Cambrian House Inc.

TMA703,990. January 04, 2008. Appln No. 1,331,392. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. The Cambrian House Inc.

TMA703,991. January 04, 2008. Appln No. 1,290,452. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. 2940877 Manitoba Ltd.

TMA703,992. January 04, 2008. Appln No. 1,241,400. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Lazare Kaplan International Inc.

TMA703,993. January 04, 2008. Appln No. 1,241,401. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Lazare Kaplan International Inc.

TMA703,994. January 07, 2008. Appln No. 766,224. Vol.43 Issue 
2162. April 03, 1996. TROUW INTERNATIONAL B.V.

TMA703,995. January 07, 2008. Appln No. 1,295,609. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Qiagen GmbH.

TMA703,996. January 07, 2008. Appln No. 1,239,385. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. Town of Morden.

TMA703,997. January 07, 2008. Appln No. 1,239,365. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Town of Morden.

TMA703,998. January 07, 2008. Appln No. 1,269,915. Vol.54 
Issue 2747. June 20, 2007. STARWOOD HOTELS & RESORTS 
WORLDWIDE, INC.

TMA703,999. January 07, 2008. Appln No. 1,077,629. Vol.49 
Issue 2481. May 15, 2002. Infectio Recherche inc.

TMA704,000. January 07, 2008. Appln No. 1,077,628. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. Infectio Recherche inc.

TMA704,001. January 07, 2008. Appln No. 1,069,771. Vol.49 
Issue 2469. February 20, 2002. Infectio Recherche inc.

TMA704,002. January 07, 2008. Appln No. 1,082,315. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. H & M HENNES & MAURITZ AB.

TMA704,003. January 07, 2008. Appln No. 1,184,840. Vol.51 
Issue 2603. September 15, 2004. Association of Corporate Coun-
sel.

TMA704,004. January 07, 2008. Appln No. 1,183,400. Vol.51 
Issue 2603. September 15, 2004. Association of Corporate Coun-
sel.

TMA704,005. January 07, 2008. Appln No. 1,254,157. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. Blizzard Entertainment, Inc.

TMA704,006. January 07, 2008. Appln No. 1,040,481. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. ConAgra Grocery Products Company, 
LLC.

TMA704,007. January 08, 2008. Appln No. 1,302,603. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. FashionCraft-Excello, Inc.

TMA704,008. January 08, 2008. Appln No. 1,302,901. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Britax Child Safety, Inc.

TMA704,009. January 08, 2008. Appln No. 1,303,819. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. BAUER PUBLISHING COMPANY, 
L.P.

TMA704,010. January 08, 2008. Appln No. 1,304,089. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. TOYO TIRE & RUBBER CO., LTD., 
a legal entity.

TMA704,011. January 08, 2008. Appln No. 1,304,475. Vol.54 
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Issue 2751. July 18, 2007. AMF International.

TMA704,012. January 08, 2008. Appln No. 1,304,572. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. E. & J. Gallo Winery.

TMA704,013. January 08, 2008. Appln No. 1,304,659. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. R & R Eyewear Imports, Inc.

TMA704,014. January 08, 2008. Appln No. 1,304,825. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Pylon Manufacturing Corporation.

TMA704,015. January 08, 2008. Appln No. 1,305,098. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. The Utility Company Ltd.

TMA704,016. January 08, 2008. Appln No. 1,193,632. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Vestas Wind Systems A/S.

TMA704,017. January 08, 2008. Appln No. 1,197,719. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. KNAUF INSULATION GMBH.

TMA704,018. January 08, 2008. Appln No. 1,199,187. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. Odfjell Vineyards S.A.

TMA704,019. January 08, 2008. Appln No. 1,199,188. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. Odfjell Vineyards S.A.

TMA704,020. January 08, 2008. Appln No. 1,199,691. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. IS2 Medical Systems Inc.

TMA704,021. January 08, 2008. Appln No. 1,318,007. Vol.54 
Issue 2750. July 11, 2007. Nature’s Wonders Food Manufactur-
ing Corp.

TMA704,022. January 08, 2008. Appln No. 1,106,423. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. BALLARD POWER SYSTEMS 
INC.

TMA704,023. January 08, 2008. Appln No. 1,038,001. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. NEC Technologies, Inc.

TMA704,024. January 08, 2008. Appln No. 1,021,240. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. NEC TECHNOLOGIES, INC.

TMA704,025. January 08, 2008. Appln No. 893,050. Vol.46 Issue 
2345. October 06, 1999. Insight Direct USA, Inc.

TMA704,026. January 08, 2008. Appln No. 1,213,841. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Sperian Eye & Face Protection, Inc.

TMA704,027. January 08, 2008. Appln No. 1,311,123. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. Concept Paper Inc.

TMA704,028. January 08, 2008. Appln No. 1,310,606. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. EMERGIS INC.

TMA704,029. January 08, 2008. Appln No. 1,310,307. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Trocellen GmbH.

TMA704,030. January 08, 2008. Appln No. 1,308,922. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Immunotec Inc.

TMA704,031. January 08, 2008. Appln No. 1,235,098. Vol.54 

Issue 2737. April 11, 2007. IP Holdings LLCa Delaware limited 
liability company.

TMA704,032. January 08, 2008. Appln No. 1,240,462. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. Gates Mectrol, Inc.

TMA704,033. January 08, 2008. Appln No. 1,334,081. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Sto AG.

TMA704,034. January 08, 2008. Appln No. 1,240,631. Vol.53 
Issue 2722. December 27, 2006. Sealed Air Corporation (US).

TMA704,035. January 08, 2008. Appln No. 1,124,124. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. KONTROLLTECHNIK GMBH.

TMA704,036. January 08, 2008. Appln No. 1,212,424. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. ADP Canada Co.

TMA704,037. January 08, 2008. Appln No. 1,216,811. Vol.52 
Issue 2635. April 27, 2005. United Parcel Service of America, Inc.

TMA704,038. January 08, 2008. Appln No. 1,243,808. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. HOLLEY PERFORMANCE PROD-
UCTS, INC.(a Delaware corporation).

TMA704,039. January 08, 2008. Appln No. 1,243,809. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. HOLLEY PERFORMANCE PROD-
UCTS, INC.(a Delaware corporation).

TMA704,040. January 08, 2008. Appln No. 1,243,930. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. THE J.M. SMUCKER COMPANY.

TMA704,041. January 08, 2008. Appln No. 1,200,150. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. Ryan Clarke.

TMA704,042. January 08, 2008. Appln No. 1,200,149. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Ryan Clarke.

TMA704,043. January 08, 2008. Appln No. 1,234,458. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. Martec Limited.

TMA704,044. January 08, 2008. Appln No. 1,234,999. Vol.54 
Issue 2749. July 04, 2007. Nationwide Manufacturing Limited.

TMA704,045. January 08, 2008. Appln No. 1,235,885. Vol.52 
Issue 2632. April 06, 2005. Woodstream Corporation(a Pennsyl-
vania corporation).

TMA704,046. January 08, 2008. Appln No. 1,274,097. Vol.53 
Issue 2720. December 13, 2006. 9094-7797 QUÉBEC INC.

TMA704,047. January 08, 2008. Appln No. 1,235,976. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. The Deep River Science Acad-
emy.

TMA704,048. January 08, 2008. Appln No. 1,237,294. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Blueprint Advisors Inc.

TMA704,049. January 08, 2008. Appln No. 1,237,550. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. Masco Corporation of Indiana.

TMA704,050. January 08, 2008. Appln No. 1,238,039. Vol.54 
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Issue 2736. April 04, 2007. Xerox Corporation.

TMA704,051. January 08, 2008. Appln No. 1,238,040. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Xerox Corporation.

TMA704,052. January 08, 2008. Appln No. 1,238,923. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. Emergis inc.

TMA704,053. January 08, 2008. Appln No. 1,239,235. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Nokia Corporation.

TMA704,054. January 08, 2008. Appln No. 1,239,311. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. Gardner Denver, Inc.

TMA704,055. January 08, 2008. Appln No. 1,239,679. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. BAYER AG.

TMA704,056. January 08, 2008. Appln No. 1,202,464. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. Stephen Jiu.

TMA704,057. January 08, 2008. Appln No. 1,206,769. Vol.54 
Issue 2750. July 11, 2007. Radio and Records, Inc. (a California 
corporation).

TMA704,058. January 08, 2008. Appln No. 1,197,669. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Pilkington PLC.

TMA704,059. January 08, 2008. Appln No. 1,273,841. Vol.54 
Issue 2726. January 24, 2007. Supporo Canada Inc.

TMA704,060. January 08, 2008. Appln No. 1,310,517. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Heart and Stroke Foundation of 
Canada/Fondation des maladies du coeur du Canada.

TMA704,061. January 08, 2008. Appln No. 1,247,299. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. Polymed Chirurgical Inc.

TMA704,062. January 08, 2008. Appln No. 1,139,624. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. SYMANTEC CORPORATIONa 
corporation of Delaware.

TMA704,063. January 08, 2008. Appln No. 1,141,074. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Rosen Entertainment Systems, L.P.a 
California limited partnership.

TMA704,064. January 08, 2008. Appln No. 1,142,212. Vol.51 
Issue 2591. June 23, 2004. Foster’s Wine Estates Limited.

TMA704,065. January 08, 2008. Appln No. 1,142,597. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. SITA Information Networking Com-
puting, N.V.

TMA704,066. January 08, 2008. Appln No. 1,139,039. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Regent Medical Limited.

TMA704,067. January 08, 2008. Appln No. 1,223,925. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Kenet, Inc.

TMA704,068. January 08, 2008. Appln No. 1,223,931. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Kenet, Inc.

TMA704,069. January 08, 2008. Appln No. 1,225,567. Vol.53 

Issue 2683. March 29, 2006. L’OREAL, Société anonyme.

TMA704,070. January 08, 2008. Appln No. 1,228,102. Vol.52 
Issue 2648. July 27, 2005. PERNOD RICARD, société anonyme.

TMA704,071. January 08, 2008. Appln No. 1,228,735. Vol.52 
Issue 2623. February 02, 2005. WELLA AKTIENGESELL-
SCHAFT.

TMA704,072. January 08, 2008. Appln No. 1,234,271. Vol.52 
Issue 2632. April 06, 2005. Eterna AG Uhrenfabrik, (Eterna SA 
Fabrique d’Horlogerie), (Eterna Ltd. Watch Factory).

TMA704,073. January 08, 2008. Appln No. 1,216,979. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. Alfa-Parf Italia S.R.L.

TMA704,074. January 08, 2008. Appln No. 1,227,505. Vol.52 
Issue 2625. February 16, 2005. KAPPLER, INC.

TMA704,075. January 08, 2008. Appln No. 1,225,093. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Sophos PLC.

TMA704,076. January 08, 2008. Appln No. 1,302,057. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Prince Agriproducts, Inc. (a 
Delaware corporation).

TMA704,077. January 08, 2008. Appln No. 1,227,472. Vol.54 
Issue 2753. August 01, 2007. YM Inc. (Sales).

TMA704,078. January 08, 2008. Appln No. 1,292,849. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. International Business Machines 
Corporation.

TMA704,079. January 08, 2008. Appln No. 1,290,981. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. RPM Technologies Corporation.

TMA704,080. January 08, 2008. Appln No. 1,239,877. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. Newspring Industrial Corpora-
tion.

TMA704,081. January 08, 2008. Appln No. 1,239,988. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. Canadian Sales Innovations, a 
partnership.

TMA704,082. January 08, 2008. Appln No. 1,240,138. Vol.52 
Issue 2642. June 15, 2005. Shawn Paul Gibeau.

TMA704,083. January 08, 2008. Appln No. 1,240,393. Vol.52 
Issue 2638. May 18, 2005. Armor Headsets Inc.

TMA704,084. January 08, 2008. Appln No. 1,240,443. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. KABUSHIKI KAISHA R. C. CORE 
also trading as R. C. CORE CO., LTD.

TMA704,085. January 08, 2008. Appln No. 1,240,690. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. VIÑA SANTA CAROLINA, S.A.

TMA704,086. January 08, 2008. Appln No. 1,240,692. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Under Armour, Inc.

TMA704,087. January 08, 2008. Appln No. 1,240,829. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. SEI Manufacturing Inc.
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TMA704,088. January 08, 2008. Appln No. 1,331,115. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. George Preocanin and Bryan 
Peters, a Partnership.

TMA704,089. January 08, 2008. Appln No. 1,240,845. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. Sylvia Rayfield & Associates, a 
Florida corporation.

TMA704,090. January 08, 2008. Appln No. 1,311,392. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Western Holdings, LLC.

TMA704,091. January 08, 2008. Appln No. 1,311,398. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Klein-Becker IP Holdings, LLC.

TMA704,092. January 08, 2008. Appln No. 1,311,399. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. AG Waterhouse IP Holdings, LLC.

TMA704,093. January 08, 2008. Appln No. 1,280,425. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. Vetco, Inc.

TMA704,094. January 08, 2008. Appln No. 1,294,492. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. Boyd Coffee Companyan Oregon cor-
poration.

TMA704,095. January 08, 2008. Appln No. 1,322,985. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Cormark Securities Inc./Valeurs 
Mobilieres Cormark Inc.

TMA704,096. January 08, 2008. Appln No. 1,321,962. Vol.54 
Issue 2743. May 23, 2007. Joseph Rinaldi.

TMA704,097. January 08, 2008. Appln No. 1,327,829. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. 928368 ONTARIO LIMITED c.b.a. 
NUTRITION HOUSE, a legal entity.

TMA704,098. January 08, 2008. Appln No. 1,138,949. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. WM. WRIGLEY JR. COMPANY.

TMA704,099. January 08, 2008. Appln No. 1,322,984. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Cormark Securities Inc./Valeurs 
Mobilieres Cormark Inc.

TMA704,100. January 08, 2008. Appln No. 1,312,574. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. Mizuno Corporation.

TMA704,101. January 08, 2008. Appln No. 1,298,690. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Rose Wan ’trading as’ WAN 
PROARTDUCTION.

TMA704,102. January 08, 2008. Appln No. 1,308,953. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. LENBRIDGE FORGE PTY. LTD.

TMA704,103. January 08, 2008. Appln No. 1,245,361. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. Masonite International Corporation.

TMA704,104. January 08, 2008. Appln No. 1,247,637. Vol.53 
Issue 2706. September 06, 2006. Figaro’s Italian Pizza, Inc.

TMA704,105. January 08, 2008. Appln No. 1,316,091. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Caesars World, Inc.

TMA704,106. January 08, 2008. Appln No. 1,316,094. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Caesars World, Inc.

TMA704,107. January 08, 2008. Appln No. 1,316,835. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. SNELL MEDICAL COMMUNICATION 
INC.

TMA704,108. January 08, 2008. Appln No. 1,218,608. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Cool Beer Brewing Co. Incorporated.

TMA704,109. January 08, 2008. Appln No. 1,316,833. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. SNELL MEDICAL COMMUNICATION 
INC.

TMA704,110. January 08, 2008. Appln No. 1,294,132. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. Cruz Bay Publishing, Inc., a Delaware 
corporation.

TMA704,111. January 08, 2008. Appln No. 1,219,375. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. United Parcel Service Of America, 
Inc.

TMA704,112. January 08, 2008. Appln No. 1,171,755. Vol.54 
Issue 2750. July 11, 2007. Medtronic, Inc.(a Minnesota corpora-
tion).

TMA704,113. January 08, 2008. Appln No. 1,334,913. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. LAIPAC TECHNOLOGY INC.

TMA704,114. January 08, 2008. Appln No. 1,219,583. Vol.51 
Issue 2613. November 24, 2004. Montblanc-Simplo GmbH.

TMA704,115. January 08, 2008. Appln No. 1,294,168. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Smart Angels Network Inc.

TMA704,116. January 08, 2008. Appln No. 1,309,835. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Teligence (Canada) Ltd.

TMA704,117. January 08, 2008. Appln No. 1,310,627. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. INTERCONTINENTAL PACKAGING 
CO.a Minnesota Corporation.

TMA704,118. January 08, 2008. Appln No. 1,314,200. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. 5177007 Manitoba Ltd., carry-
ing on business as PetDrugs.com.

TMA704,119. January 08, 2008. Appln No. 1,314,347. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Amanak Thermal Bonding Equip-
ment Ltd. sometimes d/b/a Amanak.

TMA704,120. January 08, 2008. Appln No. 1,219,821. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Henkel KGaA (a partnership lim-
ited by shares, organized and existing under the laws of the Fed-
eral Republic of Germany).

TMA704,121. January 08, 2008. Appln No. 1,219,863. Vol.52 
Issue 2635. April 27, 2005. OLYMPUS CORPORATION.

TMA704,122. January 08, 2008. Appln No. 1,220,114. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Virbac S.A.
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TMA704,123. January 08, 2008. Appln No. 1,220,329. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Market Connections, Inc.

TMA704,124. January 08, 2008. Appln No. 1,273,547. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. BEHR PROCESS CORPORATION.

TMA704,125. January 08, 2008. Appln No. 1,315,357. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Truserve Groundscare Inc.

TMA704,126. January 08, 2008. Appln No. 1,315,659. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Sanford, L.P.

TMA704,127. January 08, 2008. Appln No. 1,323,577. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Apple Inc.

TMA704,128. January 08, 2008. Appln No. 1,323,424. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Royal Group, Inc.

TMA704,129. January 08, 2008. Appln No. 1,327,055. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. BLUM, Stanley, an individual.

TMA704,130. January 08, 2008. Appln No. 1,294,572. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Mekos Laboratories A/S.

TMA704,131. January 08, 2008. Appln No. 1,303,990. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Intelligent Mechatronic Systems, Inc.

TMA704,132. January 08, 2008. Appln No. 1,249,659. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. Medical Research Institute, Inc. (a 
California corporation).

TMA704,133. January 08, 2008. Appln No. 1,316,135. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. IN WIN DEVELOPMENT INC.

TMA704,134. January 08, 2008. Appln No. 1,324,258. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Ready Pac Produce, Inc.

TMA704,135. January 08, 2008. Appln No. 1,321,063. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Aarden Stewart ADS Healthcare 
Communications Inc.

TMA704,136. January 08, 2008. Appln No. 1,326,748. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Heartland Wines Pty Ltd.

TMA704,137. January 08, 2008. Appln No. 1,315,158. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Mercury Enterprises, Inc.

TMA704,138. January 08, 2008. Appln No. 1,328,935. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. A Cruisey T Production Ltd.

TMA704,139. January 08, 2008. Appln No. 1,327,161. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. BREMONT HOMES CORPO-
RATION.

TMA704,140. January 08, 2008. Appln No. 1,326,749. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Heartland Wines Pty Ltd.

TMA704,141. January 08, 2008. Appln No. 1,322,295. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Hitachi Global Storage Technologies 
Netherlands B.V.

TMA704,142. January 08, 2008. Appln No. 1,323,257. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Key Digital Systems, Inc.

TMA704,143. January 08, 2008. Appln No. 1,324,514. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. BLÜCHER GmbH.

TMA704,144. January 08, 2008. Appln No. 1,324,728. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. DePuy, Inc.

TMA704,145. January 08, 2008. Appln No. 1,331,099. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. PeopleNet Communications Corp.

TMA704,146. January 08, 2008. Appln No. 1,336,940. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Globe International Nominees 
Pty Ltd.

TMA704,147. January 08, 2008. Appln No. 1,337,382. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. JT Sports LLC.

TMA704,148. January 08, 2008. Appln No. 1,339,906. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Cruiseshipcenters International 
Inc.

TMA704,149. January 08, 2008. Appln No. 1,324,796. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. CHOCOLADEFABRIKEN 
LINDT & SPRÜNGLI AG.

TMA704,150. January 08, 2008. Appln No. 1,333,114. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Advanced Aromatics, L.P.

TMA704,151. January 08, 2008. Appln No. 1,333,427. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. WESTMINSTER VOLK-
SWAGEN LTD.

TMA704,152. January 08, 2008. Appln No. 1,330,796. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Potter, Kinnaird Limited.

TMA704,153. January 08, 2008. Appln No. 1,324,304. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Johnson & Johnson, a legal entity.

TMA704,154. January 08, 2008. Appln No. 1,331,127. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Northern Feather Canada Ltd.

TMA704,155. January 08, 2008. Appln No. 1,331,498. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Northern Feather Canada Ltd.

TMA704,156. January 08, 2008. Appln No. 1,329,414. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Treana Winery LLC.

TMA704,157. January 08, 2008. Appln No. 1,324,301. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Johnson & Johnson, a legal entity.

TMA704,158. January 08, 2008. Appln No. 1,324,302. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Johnson & Johnson, a legal entity.

TMA704,159. January 08, 2008. Appln No. 1,322,296. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Hitachi Global Storage Technologies 
Netherlands B.V.

TMA704,160. January 08, 2008. Appln No. 1,322,545. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. MONARCH ENERGY LIMITED.
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TMA704,161. January 08, 2008. Appln No. 1,308,895. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. SANKYO COMPANY LIMITED.

TMA704,162. January 08, 2008. Appln No. 1,322,547. Vol.54 
Issue 2743. May 23, 2007. GREAT PANTHER RESOURCES 
LIMITED.

TMA704,163. January 08, 2008. Appln No. 1,309,157. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Sperian Eye & Face Protection, 
Inc.

TMA704,164. January 08, 2008. Appln No. 1,255,484. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Protexis, Inc.

TMA704,165. January 08, 2008. Appln No. 1,312,458. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. E.D. SMITH & SONS, LP, a legal 
entity.

TMA704,166. January 08, 2008. Appln No. 1,280,422. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. Vetco, Inc.

TMA704,167. January 08, 2008. Appln No. 1,306,617. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Midazo, Inc.

TMA704,168. January 08, 2008. Appln No. 1,289,017. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Green World Electric Vehicle Inc.

TMA704,169. January 08, 2008. Appln No. 1,231,062. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Product Specialties Inc.

TMA704,170. January 08, 2008. Appln No. 1,214,832. Vol.53 
Issue 2694. June 14, 2006. Gen-Tran Corporation.

TMA704,171. January 08, 2008. Appln No. 1,241,188. Vol.54 
Issue 2727. January 31, 2007. NITROXY Formulations Ltd.

TMA704,172. January 08, 2008. Appln No. 1,280,772. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. NLCI YOUR REAL ESTATE 
LAWYER PROFESSIONAL CORPORATION.

TMA704,173. January 08, 2008. Appln No. 1,242,134. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. WMS GAMING INC.

TMA704,174. January 08, 2008. Appln No. 1,250,342. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Meridian Credit Union Limited.

TMA704,175. January 08, 2008. Appln No. 1,329,953. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Wine Art Company Ltd.

TMA704,176. January 08, 2008. Appln No. 1,117,880. Vol.50 
Issue 2537. June 11, 2003. VIEWPOINT CORPORATION.

TMA704,177. January 08, 2008. Appln No. 1,219,078. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. Rogers Broadcasting Limited.

TMA704,178. January 08, 2008. Appln No. 1,219,060. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. Starbucks Corporation, doing 
business as Starbucks Coffee Company.

TMA704,179. January 08, 2008. Appln No. 1,271,357. Vol.54 
Issue 2727. January 31, 2007. WORLD’S FINEST CHOCOLATE, 

INC.

TMA704,180. January 08, 2008. Appln No. 1,237,645. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. CLEAN DIESEL TECHNOLOGIES, 
INC.

TMA704,181. January 08, 2008. Appln No. 1,144,336. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. L.C. Licensing, Inc.

TMA704,182. January 08, 2008. Appln No. 1,163,488. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. Techstar Plastics Inc.

TMA704,183. January 08, 2008. Appln No. 1,164,678. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. PENNZOIL-QUAKER STATE COM-
PANYa corporation under the laws of the State of Delaware, 
United States of America.

TMA704,184. January 08, 2008. Appln No. 1,237,419. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Quietflex Manufacturing Company, 
LP.

TMA704,185. January 09, 2008. Appln No. 1,223,348. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. JOHN GALLIANO S.A.

TMA704,186. January 09, 2008. Appln No. 1,233,461. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. PERNOD RICARD, société 
anonyme de droit français.

TMA704,187. January 09, 2008. Appln No. 1,225,680. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Bidz Inc.

TMA704,188. January 09, 2008. Appln No. 1,225,679. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. Bidz Inc.

TMA704,189. January 09, 2008. Appln No. 1,241,112. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. CHRISTIAN DIOR COUTURE.

TMA704,190. January 09, 2008. Appln No. 1,241,111. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. CHRISTIAN DIOR COUTURE.

TMA704,191. January 09, 2008. Appln No. 1,241,061. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. SOCIETE DU MAINE DRILHON, 
Société en Nom Collectif.

TMA704,192. January 09, 2008. Appln No. 1,288,461. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. AUBIN LUC.

TMA704,193. January 09, 2008. Appln No. 1,298,203. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. King George Electronique inc.

TMA704,194. January 09, 2008. Appln No. 1,300,699. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. QSD inc.

TMA704,195. January 09, 2008. Appln No. 1,322,124. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. KUDELSKI SA.

TMA704,196. January 09, 2008. Appln No. 1,317,723. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Laboratoire Médical Biron Inc.

TMA704,197. January 09, 2008. Appln No. 1,220,154. Vol.52 
Issue 2634. April 20, 2005. Editions Gallimard, une société 
anonyme.
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TMA704,198. January 09, 2008. Appln No. 1,305,399. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. MAISON DES FUTAILLES S.E.C.

TMA704,199. January 09, 2008. Appln No. 1,304,741. Vol.54 
Issue 2724. January 10, 2007. MEA Forensic Engineers & Scien-
tists Ltd.

TMA704,200. January 09, 2008. Appln No. 1,296,507. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Agrofusion inc.

TMA704,201. January 09, 2008. Appln No. 1,295,986. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. LANCÔME PARFUMS ET 
BEAUTÉ & CIE, Société en nom collectif.

TMA704,202. January 09, 2008. Appln No. 1,266,979. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. EXTROM S.A.

TMA704,203. January 09, 2008. Appln No. 1,266,440. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. SELLE ITALIA S.r.l.

TMA704,204. January 09, 2008. Appln No. 1,266,417. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. EXTROM S.A.

TMA704,205. January 09, 2008. Appln No. 1,298,654. Vol.54 
Issue 2742. May 16, 2007. MOSTI MONDIALE INC.

TMA704,206. January 09, 2008. Appln No. 1,247,773. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. CANADA BILLARD & BOWL-
ING INC.

TMA704,207. January 09, 2008. Appln No. 1,247,774. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. CANADA BILLARD & BOWL-
ING INC.

TMA704,208. January 09, 2008. Appln No. 1,248,787. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. CANADA BILLARD & BOWL-
ING INC.

TMA704,209. January 09, 2008. Appln No. 1,331,457. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Guy R. Cloutier.

TMA704,210. January 09, 2008. Appln No. 1,320,949. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Back2feet Inc.

TMA704,211. January 09, 2008. Appln No. 1,308,502. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. THE BANK OF NOVA SCOTIA.

TMA704,212. January 09, 2008. Appln No. 1,307,935. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Romano S.p.A.

TMA704,213. January 09, 2008. Appln No. 1,307,864. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. ANTONIO IZZO.

TMA704,214. January 09, 2008. Appln No. 1,306,851. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. 1559734 Ontario Inc.

TMA704,215. January 09, 2008. Appln No. 1,325,800. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. Coopérative Horticole Groupex.

TMA704,216. January 09, 2008. Appln No. 1,308,955. Vol.54 
Issue 2743. May 23, 2007. PERNOD RICARD PACIFIC PTY 

LTD.

TMA704,217. January 09, 2008. Appln No. 1,308,503. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. THE BANK OF NOVA SCOTIA.

TMA704,218. January 09, 2008. Appln No. 1,325,299. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. FACTORY CONNECTION, INC.

TMA704,219. January 09, 2008. Appln No. 1,319,130. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. PIXMAN CORPORATION.

TMA704,220. January 09, 2008. Appln No. 1,299,806. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Olymel s.e.c./l.p.

TMA704,221. January 09, 2008. Appln No. 1,131,462. Vol.50 
Issue 2531. April 30, 2003. DISMED INC.

TMA704,222. January 09, 2008. Appln No. 1,281,760. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Polyplus-Transfection(société par 
actions simplifiée).

TMA704,223. January 09, 2008. Appln No. 1,279,755. Vol.53 
Issue 2694. June 14, 2006. LAROCHE SOUTH AFRICA WINE 
ESTATES (PTY) LTD.(une société organisée selon les lois de 
l’Afrique du sud).

TMA704,224. January 09, 2008. Appln No. 1,097,855. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. Le Naturiste J.M.B. Inc.

TMA704,225. January 09, 2008. Appln No. 1,310,424. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. DESJARDINS CAPITAL DE RIS-
QUE.

TMA704,226. January 09, 2008. Appln No. 1,240,464. Vol.52 
Issue 2652. August 24, 2005. DISMED INC.

TMA704,227. January 09, 2008. Appln No. 1,329,821. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Daniel Kosarenko.

TMA704,228. January 09, 2008. Appln No. 1,303,143. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. COMAREG SA, Société Anonyme.

TMA704,229. January 09, 2008. Appln No. 1,294,295. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. ALCATEL LUCENT(faisant 
également affaires sous Alcatel-Lucent).

TMA704,230. January 09, 2008. Appln No. 1,306,125. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. ZÉRO CO2 INC.

TMA704,231. January 09, 2008. Appln No. 1,161,700. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. EPITOPIX, LLC.

TMA704,232. January 09, 2008. Appln No. 1,313,699. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. SUNCHEF FARMS INC.

TMA704,233. January 09, 2008. Appln No. 1,296,756. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. Gestion Geneviève Kelly inc.

TMA704,234. January 09, 2008. Appln No. 1,296,696. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. BARRY CALLEBAUT 
FRANCE, société par actions simplifiée.
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TMA704,235. January 09, 2008. Appln No. 1,161,701. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. EPITOPIX, LLC.

TMA704,236. January 09, 2008. Appln No. 1,301,211. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. ESSILOR INTERNATIONAL 
(COMPAGNIE GENERALE D’OPTIQUE), une société anonyme.

TMA704,237. January 09, 2008. Appln No. 1,171,124. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. M.S. Diners Inc.

TMA704,238. January 09, 2008. Appln No. 1,168,503. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. ImClone Systems Incorporated.

TMA704,239. January 09, 2008. Appln No. 1,079,976. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. ImClone Systems Incorpo-
rated,a Delaware Corporation.

TMA704,240. January 09, 2008. Appln No. 1,183,993. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Direct Energy Marketing Limited.

TMA704,241. January 09, 2008. Appln No. 1,233,280. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. 4207696 Canada Inc.

TMA704,242. January 09, 2008. Appln No. 1,233,279. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. 4207696 Canada Inc.

TMA704,243. January 09, 2008. Appln No. 1,239,893. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. SARRASIN Robert.

TMA704,244. January 09, 2008. Appln No. 1,330,690. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Society of Plastics Engineers 
Inc.

TMA704,245. January 09, 2008. Appln No. 1,301,219. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. ESSILOR INTERNATIONAL 
(COMPAGNIE GENERALE D’OPTIQUE), une société anonyme.

TMA704,246. January 09, 2008. Appln No. 1,249,226. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. 3806928 CANADA INC., bda Inter-
national World of Toys.

TMA704,247. January 09, 2008. Appln No. 1,171,609. Vol.51 
Issue 2587. May 26, 2004. GROUPE CANTREX INC.

TMA704,248. January 09, 2008. Appln No. 1,171,611. Vol.51 
Issue 2587. May 26, 2004. GROUPE CANTREX INC.

TMA704,249. January 09, 2008. Appln No. 1,180,722. Vol.51 
Issue 2588. June 02, 2004. AGROPUR COOPERATIVE.

TMA704,250. January 09, 2008. Appln No. 1,310,744. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. AMES TRUE TEMPER PROP-
ERTIES, INC.(a Michigan corporation).

TMA704,251. January 09, 2008. Appln No. 1,320,699. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. NUVAC SCIENCE DE LA VIE INC.

TMA704,252. January 09, 2008. Appln No. 1,275,480. Vol.53 
Issue 2689. May 10, 2006. TOYO TIRE & RUBBER CO., LTD., a 
legal entity.

TMA704,253. January 09, 2008. Appln No. 1,295,890. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Hugo Boss Trade Mark Management 
GmbH & Co. KG.

TMA704,254. January 09, 2008. Appln No. 1,276,591. Vol.53 
Issue 2713. October 25, 2006. Plexus Ocean Systems Limited.

TMA704,255. January 09, 2008. Appln No. 1,277,097. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. ABIOGEN PHARMA S.P.A.

TMA704,256. January 09, 2008. Appln No. 1,277,712. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. THE F.A. BARTLETT TREE 
EXPERT COMPANYa Connecticut corporation.

TMA704,257. January 09, 2008. Appln No. 1,277,750. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. Ledalite Architectual Productsan 
Ontario limited partnership.

TMA704,258. January 09, 2008. Appln No. 1,275,522. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. Polaroid Corporation.

TMA704,259. January 09, 2008. Appln No. 1,274,415. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Envac Centralsug AB.

TMA704,260. January 09, 2008. Appln No. 1,274,384. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Contessa Premium Foods, Inc.

TMA704,261. January 09, 2008. Appln No. 1,273,986. Vol.53 
Issue 2705. August 30, 2006. LG Electronics Inc.

TMA704,262. January 09, 2008. Appln No. 1,272,535. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. IAC Search & Media, Inc.

TMA704,263. January 09, 2008. Appln No. 1,251,852. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. Makita Corporation.

TMA704,264. January 09, 2008. Appln No. 1,159,978. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. Alticor Inc.a Michigan corporation.

TMA704,265. January 09, 2008. Appln No. 1,273,684. Vol.53 
Issue 2687. April 26, 2006. Koei Co., Ltd.

TMA704,266. January 09, 2008. Appln No. 1,273,698. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. GROKWORX SOFTWARE LTD.

TMA704,267. January 09, 2008. Appln No. 1,182,614. Vol.53 
Issue 2710. October 04, 2006. Giant Booker Limited.

TMA704,268. January 09, 2008. Appln No. 1,158,634. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. Bare Escentuals Beauty, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA704,269. January 09, 2008. Appln No. 1,189,356. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Bakoma S.A.

TMA704,270. January 09, 2008. Appln No. 1,191,411. Vol.53 
Issue 2713. October 25, 2006. GARMIN LTD.

TMA704,271. January 09, 2008. Appln No. 1,227,751. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. PEAK PERFORMANCE NUTRI-
ENTS, INC.
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TMA704,272. January 09, 2008. Appln No. 1,170,635. Vol.51 
Issue 2586. May 19, 2004. H & M Hennes & Mauritz AB.

TMA704,273. January 09, 2008. Appln No. 1,055,205. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. BLINDS TO GO INC.

TMA704,274. January 09, 2008. Appln No. 1,190,956. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. La Coop fédérée.

TMA704,275. January 09, 2008. Appln No. 1,240,302. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. Pixi S.A.

TMA704,276. January 09, 2008. Appln No. 1,179,516. Vol.52 
Issue 2638. May 18, 2005. Janus International Holding LLC.

TMA704,277. January 09, 2008. Appln No. 1,265,015. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Milwaukee Electric Tool Corpora-
tiona Delaware corporation.

TMA704,278. January 09, 2008. Appln No. 1,324,161. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Oettinger Imex AG.

TMA704,279. January 09, 2008. Appln No. 1,181,389. Vol.51 
Issue 2594. July 14, 2004. TROJAN TECHNOLOGIES INC.

TMA704,280. January 09, 2008. Appln No. 1,171,995. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Applica Consumer Products, 
Inc.(a Florida corporation).

TMA704,281. January 09, 2008. Appln No. 1,192,218. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. THE H. D. LEE COMPANY, 
INC.

TMA704,282. January 09, 2008. Appln No. 1,192,487. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Dome Productions Partnership.

TMA704,283. January 09, 2008. Appln No. 1,193,630. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Vestas Wind Systems A/S.

TMA704,284. January 09, 2008. Appln No. 1,183,063. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. SIG Combibloc Inc., a corporation of 
the State of Delaware.

TMA704,285. January 09, 2008. Appln No. 1,193,631. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. Vestas Wind Systems A/S.

TMA704,286. January 09, 2008. Appln No. 1,222,277. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. Edgecraft Corporation.

TMA704,287. January 09, 2008. Appln No. 1,116,315. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. Best Doctors, Inc.

TMA704,288. January 09, 2008. Appln No. 1,015,760. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. ROGERS COMMUNICATIONS 
INC.

TMA704,289. January 09, 2008. Appln No. 1,240,846. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Scott Garvey.

TMA704,290. January 09, 2008. Appln No. 1,240,866. Vol.52 
Issue 2640. June 01, 2005. The Bank of Nova Scotia.

TMA704,291. January 09, 2008. Appln No. 1,318,880. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. EastMed Inc.

TMA704,292. January 09, 2008. Appln No. 1,319,538. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. CONCORD CONSULTING 
CORPORATION.

TMA704,293. January 09, 2008. Appln No. 1,320,923. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. General Electric Company.

TMA704,294. January 09, 2008. Appln No. 1,321,490. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Abrasive Technology France LLC, 
a U.S. Corporation.

TMA704,295. January 09, 2008. Appln No. 1,321,919. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Troy Brockway Neilson.

TMA704,296. January 09, 2008. Appln No. 1,323,007. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. AMS Research Corporation.

TMA704,297. January 09, 2008. Appln No. 1,323,174. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. The Procter & Gamble Company.

TMA704,298. January 09, 2008. Appln No. 1,323,175. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. The Procter & Gamble Company.

TMA704,299. January 09, 2008. Appln No. 1,323,176. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. The Procter & Gamble Company.

TMA704,300. January 09, 2008. Appln No. 1,117,399. Vol.50 
Issue 2546. August 13, 2003. Neurocrine Biosciences, Inc.

TMA704,301. January 09, 2008. Appln No. 1,114,085. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. AMERICAN POP CORN COMPANY.

TMA704,302. January 09, 2008. Appln No. 1,108,093. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. Nervana, Inc.(a Delaware cor-
poration).

TMA704,303. January 09, 2008. Appln No. 1,164,134. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. Laminating Technologies 
Industries, LLC.

TMA704,304. January 09, 2008. Appln No. 1,164,133. Vol.52 
Issue 2625. February 16, 2005. Laminating Technologies Indus-
tries, LLC.

TMA704,305. January 09, 2008. Appln No. 1,162,240. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. New York Pizzeria Delicatessen, Inc.

TMA704,306. January 09, 2008. Appln No. 1,250,556. Vol.53 
Issue 2716. November 15, 2006. The Metropolitan Tea Company 
Ltd.

TMA704,307. January 09, 2008. Appln No. 1,244,016. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Canadian Medical Association, a com-
pany incorporated under the laws of Canada.

TMA704,308. January 09, 2008. Appln No. 1,245,825. Vol.53 
Issue 2692. May 31, 2006. SF INVESTMENTS, INC.
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TMA704,309. January 09, 2008. Appln No. 1,105,853. Vol.50 
Issue 2514. January 01, 2003. Sun Chemical Corporation.

TMA704,310. January 09, 2008. Appln No. 1,219,764. Vol.52 
Issue 2629. March 16, 2005. The Little Tikes Company, an Ohio 
corporation.

TMA704,311. January 09, 2008. Appln No. 1,321,338. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. L’OREAL, Société anonyme.

TMA704,312. January 09, 2008. Appln No. 1,326,419. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Fondation Hôpital Charles LeM-
oyne.

TMA704,313. January 09, 2008. Appln No. 1,334,553. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. LABORATOIRE LALCO INC., 
faisant parfois affaires sous le nom d’emprunt de NOBEL 
PHARM.

TMA704,314. January 09, 2008. Appln No. 1,328,542. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. 9152-9974 Québec Inc.

TMA704,315. January 09, 2008. Appln No. 1,328,543. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. 9152-9974 Québec Inc.

TMA704,316. January 09, 2008. Appln No. 1,322,671. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Desjardins Sécurité financière, 
compagnie d’assurance vie.

TMA704,317. January 09, 2008. Appln No. 1,188,992. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. Omniture, Inc.a Delaware corpo-
ration.

TMA704,318. January 09, 2008. Appln No. 1,269,625. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. PELLENC SELECTIVE TECHNOLO-
GIES (S.A.).

TMA704,319. January 09, 2008. Appln No. 1,327,309. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. ROYAL BANK OF CANADA - 
BANQUE ROYALE DU CANADA.

TMA704,320. January 09, 2008. Appln No. 1,183,939. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. Kabushiki Kaisha Square Enix 
(also trading as Square Enix Co., Ltd.).

TMA704,321. January 10, 2008. Appln No. 1,132,549. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Ugly, Inc.a New York corporation.

TMA704,322. January 10, 2008. Appln No. 1,220,964. Vol.51 
Issue 2613. November 24, 2004. Joker AG.

TMA704,323. January 10, 2008. Appln No. 1,290,572. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. MENTEL INC.

TMA704,324. January 10, 2008. Appln No. 1,333,755. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Gestion Groupe TMI Inc./ TMI 
Group Holding Inc.

TMA704,325. January 10, 2008. Appln No. 1,213,354. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. Clearpoint International Direct 
Marketing Inc.

TMA704,326. January 10, 2008. Appln No. 1,191,383. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. nCircle Network Security, Inc.

TMA704,327. January 10, 2008. Appln No. 1,336,501. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Adler Fels Winery LLC(a Min-
nesota limited liability company).

TMA704,328. January 10, 2008. Appln No. 1,117,784. Vol.50 
Issue 2536. June 04, 2003. NEC Corporation.

TMA704,329. January 10, 2008. Appln No. 1,332,452. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. RECOCHEM INC.

TMA704,330. January 10, 2008. Appln No. 1,326,043. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. ROYAL BANK OF CANADA - 
BANQUE ROYALE DU CANADA.

TMA704,331. January 10, 2008. Appln No. 1,245,840. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. QIMMIK CANADA INC.

TMA704,332. January 10, 2008. Appln No. 1,301,355. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. L’ORÉAL CANADA INC.

TMA704,333. January 10, 2008. Appln No. 1,324,557. Vol.54 
Issue 2742. May 16, 2007. Medtech Products, Inc.

TMA704,334. January 10, 2008. Appln No. 1,182,275. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. AEGIS LUXEMBOURG SARL.

TMA704,335. January 10, 2008. Appln No. 1,300,969. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. QUÉDITION INC.

TMA704,336. January 10, 2008. Appln No. 1,123,937. Vol.50 
Issue 2518. January 29, 2003. 1149610 Alberta Ltd.

TMA704,337. January 10, 2008. Appln No. 1,244,704. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. ROTH INDUSTRIES INC., car-
rying on business under the name Roth Canada.

TMA704,338. January 10, 2008. Appln No. 1,126,931. Vol.50 
Issue 2531. April 30, 2003. SUN VALLEY POULTRY LIMITED.

TMA704,339. January 10, 2008. Appln No. 1,097,328. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. Le Naturiste J.M.B. Inc.

TMA704,340. January 10, 2008. Appln No. 1,127,045. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. BROAN-NUTONE LLC.

TMA704,341. January 10, 2008. Appln No. 1,222,410. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. LA CORNUEsociété par 
actions simplifiée.

TMA704,342. January 10, 2008. Appln No. 1,307,626. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. Pierre KNOT.

TMA704,343. January 10, 2008. Appln No. 1,329,272. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Ewald Dörken AG.

TMA704,344. January 10, 2008. Appln No. 1,220,312. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. Warner Bros. Entertainment Inc.
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TMA704,345. January 10, 2008. Appln No. 1,304,670. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. COMPAGNIE GERVAIS 
DANONE, (société anonyme).

TMA704,346. January 10, 2008. Appln No. 1,334,482. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Startech.com Ltd.

TMA704,347. January 10, 2008. Appln No. 1,310,423. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. DESJARDINS CAPITAL DE RIS-
QUE.

TMA704,348. January 10, 2008. Appln No. 1,310,640. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Avon Products, Inc.

TMA704,349. January 10, 2008. Appln No. 1,193,158. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Serge Grimaux.

TMA704,350. January 10, 2008. Appln No. 1,326,185. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Bank of Montreal.

TMA704,351. January 10, 2008. Appln No. 1,219,567. Vol.52 
Issue 2626. February 23, 2005. Swanlane Limited.

TMA704,352. January 10, 2008. Appln No. 1,324,240. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Kohler Co.

TMA704,353. January 10, 2008. Appln No. 1,326,109. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. THE EMPIRE LIFE INSURANCE 
COMPANY.

TMA704,354. January 10, 2008. Appln No. 1,240,383. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Fasver(Société par Actions 
simplifiée organisée selon les lois françaises).

TMA704,355. January 10, 2008. Appln No. 1,055,207. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. BLINDS TO GO INC. 
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 ÉNONCÉ DE PRATIQUE
                                

Signification de documents au registraire des marques de commerce

Note : Le présent énoncé de pratique a pour objet de fournir une orientation sur les pratiques de

l’Office de la propriété intellectuelle du Canada et sur l’interprétation des lois pertinentes.

Toutefois, en cas d’incompatibilité entre le présent énoncé et la loi applicable, c’est la loi qui

prévaudra. 

L’énoncé de pratique qui suit contient des directives sur la façon de signifier des documents au

registraire des marques de commerce (le « registraire »). 

Appels de décisions rendues par le registraire (article 56 de la Loi sur les marques de
commerce) et autres avis de demande déposés à la Cour fédérale

Que la registraire soit désignée ou non en tant que défendeur dans un avis de demande produit déposé

à la Cour fédérale soit pour interjeter appel d’une décision du registraire en vertu de l’article 56 de

la Loi sur les marques de commerce ou pour demander un contrôle judiciaire à l’égard d’une

décision du registraire, l’alinéa 304(1)b) et l’article 127 des Règles des Cours fédérales exigent que

l’avis de demande soit signifié personnellement au registraire.

  

Signification à personne

Lorsqu’un document doit être signifié personnellement au registraire, la signification à personne peut

être effectuée de la façon suivante : 

     1.   En se présentant à l’Office de la propriété intellectuelle du Canada et en remettant

     personnellement les documents à un employé du Bureau de direction du registraire qui est

     autorisé à accepter la signification au nom du registraire. 

Office de la propriété intellectuelle du Canada

Bureau du registraire des marques de commerce

50, rue Victoria, Phase I

4e étage

Hull (Québec)

K1A 0C9

Tél. : 819-997-1057

AVIS
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OU

     2.   L’article 133 des Règles des Cours fédérales prévoit que la signification à personne d’un

     acte introductif d’instance au registraire peut être effectuée par dépôt de l’original et de deux

     copies du document au greffe de la Cour fédérale. 

Note : Le dépôt de documents à la salle du courrier de l’Office de la propriété intellectuelle du
Canada ou l’envoi de documents par service de messageries, par la poste ou par télécopieur
ne constituent pas une signification à personne.

Exigence concernant la transmission des copies des avis d’appel

Tout avis d’appel d’une décision rendue par lae registraire produit à la Cour fédérale doit également

être produit au bureau du registraire (paragraphe 56(2)de la Loi sur les marques de commerce). Les

exigences prévues aux paragraphes 56(1), (2) et (3) de la Loi sur les marques de commerce sont de

nature impérative, et le non-respect de ces dispositions peut entraîner la nullité de l’appel (Crush

International Limited v. Canada Dry Ltd., 47 C.P.R. (2d) 124). Les avis d’appel de décisions

rendues par lae registraire produits à la Cour fédérale peuvent être transmis à l’adresse suivante :

Office de la propriété intellectuelle du Canada
À l’attention des Services juridiques d’IC
50, rue Victoria, Phase I

4e étage

Hull (Québec)

K1A 0C9 

Tél. :  819-994-0015

Téléc. : 819-997-1890

Autres modes de signification

Lorsqu’il n’est pas exigé qu’un document soit signifié à personne, on peut effectuer la signification

au registraire en faisant parvenir le document à l’Office de la propriété intellectuelle du Canada, à

l’attention des Services juridiques d’IC, à l’adresse indiquée ci-dessus. Par autres modes de

signification, on entend, lorsque les règles de procédure applicables le permettent, l’envoi du

document par la poste, l’envoi du document par service de messageries ou la transmission du

document par télécopieur (voir, par exemple, les articles 138 à 143 des Règles des Cours fédérales). 
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Jugements des Cours fédérales et suspensions d’instances exécution

Conformément à l’article 61 de la Loi sur les marques de commerce, un fonctionnaire de la Cour

fédérale produit au registraire une copie certifiée de tout jugement ou de toute ordonnance de la

Cour fédérale, de la Cour d’appel fédérale ou de la Cour suprême du Canada concernant une marque

de commerce. 

L’article 50 de la Loi sur les Cours fédérales prévoit la suspension des procédures tenues auprès des

Cours fédérales et prévoit que la Cour fédérale peut suspendre les procédures dans toute affaire

tranchée par lae registraire en attendant l’issue de l’appel d’une décision de la Cour fédérale interjetée

auprès de la Cour d’appel fédérale (Ault Foods Ltd. c.  Canada (1992), 44 C.P.R. (3d) 507 (SPICF). 

Malgré tout appel subséquent interjeté de la Cour fédérale à la Cour d’appel fédérale à l’égard de

décisions du registraire (à l’exception d’appels subséquents dans des procédures d’opposition et des

procédures en vertu de l’article 45, comme on l’explique ci-après), lae registraire doit, en l’absence

d’une suspension des procédures, se conformer à tous les jugements et ordonnances de la Cour

fédérale. 

Appels de décisions rendues par le registraire dans des procédures d’opposition et des
procédures en vertu de l’article 45

Conformément aux paragraphes 39(1) et 45(5) de la Loi sur les marques de commerce, la registraire

doit se conformer au « ... jugement définitif rendu en l’espèce. » En cas d’appels interjetés à l’égard

de décisions du registraire rendues en vertu des paragraphes 38(8) ou 45(4) respectivement, lae

registraire considère que le jugement de la Cour fédérale est le jugement définitif à moins que celui-

ci ne soit ultérieurement porté en appel auprès de la Cour d’appel fédérale. Dans un tel cas, le

registraire considère qu’il ne peut se conformer au paragraphe 39(1) ou  45(5) de la Loi sur les

marques de commerce tant que la Cour d’appel fédérale n’aura pas rendu son jugement, lequel sera

considéré comme le jugement définitif rendu en l’espèce (à moins que l’affaire ne soit entendue par

la Cour suprême du Canada, dans lequel cas le jugement définitif sera celui rendu par cette instance). 
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Pour assurer l’exactitude du registre des marques de commerce et du statut des marques visées par

des litiges, il faut que les parties tiennent lae registraire au courant du déroulement des litiges,

notamment en avisant lae registraire du début et de l’issue de tout appel subséquent. Les copies de

documents concernant des litiges, y compris les avis d’appel et de désistement, peuvent être

envoyées à l’adresse suivante :

Office de la propriété intellectuelle du Canada

À l’attention des Services juridiques d’IC

50, Victoria, Phase I

4e étage

Hull (Québec)

K1A 0C9   

Tél. :     819-994-0015

Téléc. : 819-997-1890



Vol. 55, No. 2778 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2008 155 January 23, 2008

 PRACTICE NOTICE 

                                

      Service of Documents on the Registrar of Trade-marks

Note: This practice notice is intended to provide guidance on current Canadian Intellectual

Property Office practice and interpretation of relevant legislation.  However, in the event of any

inconsistency between this notice and the applicable legislation, the legislation must be followed.

The following practice notice provides guidance on how to effect service on the Registrar of Trade-

marks (the “Registrar”).  

Appeals of Decisions of the Registrar (Section 56 of the Trade-marks Act) and other Notices of
Application filed with the Federal Court

Whether or not the Registrar is named as Respondent in a notice of application filed with the

Federal Court either appealing  a decision of the Registrar under section 56 of the Trade-marks Act

or seeking judicial review of a decision of the Registrar, rules 304(1)(b) and 127 of the Federal

Courts Rules require that the notice of application be personally served upon the Registrar.  

  

Personal Service

Where a document is required to be personally served on the Registrar, personal service may be

effected by:

     1.   Attending at the Canadian Intellectual Property Office and personally leaving the document

     with an employee in the Executive Office tof the Registrar who is authorised to accept service

     on behalf of the Registrar.   

The Canadian Intellectual Property Office
Executive Office to the Registrar of Trade-marks
50 Victoria Street, Phase I

4th Floor

Hull, Quebec

K1A 0C9      

Tel.:  (819) 997-1057

OR

Notice
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     2.   Rule 133 of the Federal Courts Rules provides that personal service of originating

     documents on the Registrar may be effected by filing the originating document and two

     copies of it with the Federal Court Registry.

               Please Note:   Leaving documents at the Canadian Intellectual Property Office mail room or
               sending the documents by courier, mail or facsimile does not constitute personal
               service.    

Requirement to File Copies of all Notices of Appeal

All notices of appeal filed in the Federal Court appealing a decision of the Registrar must also be

filed with the Registrar (ss.56(2)of the Trade-marks Act).  The requirements under subsections

56(1), (2) and (3) of the Trade-marks Act are obligatory in nature and a failure to comply with this

provision may render the appeal a nullity (Crush International Limited v. Canada Dry Ltd., 47

C.P.R. (2d) 124).  Notices of appeal from decisions of the Registrar filed in the Federal Court may

be transmitted by any means to the attention of:

The Canadian Intellectual Property Office
Attention: I.C. Legal Services
50 Victoria Street, Phase I

4th Floor

Hull, Quebec

K1A 0C9 

Tel.:  (819) 994-0015

Fax:  (819) 997-1890

Non-Personal Service

Where a document is not required to be personally served, service may be effected on the Registrar

by sending the document to the Canadian Intellectual Property Office, attention IC Legal Services,

at the address provided directly above.  Non-personal service may include, where the applicable

rules of court allow:  mailing the document, delivering the document by courier or transmitting the

document by facsimile (see for example Rules 138 -143 of the Federal Courts Rules).  

Federal Court Judgments and Stays of Proceedings

In accordance with section 61 of the Trade-marks Act, a certified copy of every judgment or order

of the Federal Court, Federal Court of Appeal, and the Supreme Court of Canada relating to a trade-

mark is filed with sent to the Registrar by an officer of the Federal Court.   
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Section 50 of the Federal Courts Act provides for stays of proceedings being conducted before the

Federal Courts and the Federal Court may stay  the actions of the Registrar pending an appeal from

the Federal Court to the Federal Court of Appeal (Ault Foods Ltd.  v.  Canada (1992), 44 C.P.R.

(3d) 507 (F.C.T.D.).  

Despite any subsequent appeals from the Federal Court to the Federal Court of Appeal of decisions

of the Registrar (with the exception of subsequent appeals in opposition and section 45 proceedings

as discussed below), the Registrar must, absent a stay of proceedings, act in accordance with all

judgments and orders of the Federal Court.  

Appeals of Decisions from the Registrar in Opposition and Section 45 Proceedings

Pursuant to subsections 39(1) and 45(5) of the Trade-marks Act, the Registrar must act in accordance

with “...the final judgment given in the appeal.”  In appeals concerning a decision of the Registrar

under subsections 38(8) or 45(4) respectively, the Registrar considers the judgment of the Federal

Court to be the final judgment unless that Federal Court judgment is subsequently appealed to the

Federal Court of Appeal.  In the case of a subsequent appeal to the Federal Court of Appeal, the

Registrar considers that she can not act under subsections 39(1) or  45(5) of the Trade-marks Act

until such time as the Federal Court of Appeal renders its judgment, which judgment is considered

to be the final judgment given in the appeal (unless the matter is then is heard by the Supreme Court

of Canada, in which case, the final judgment is that of the Supreme Court of Canada).  

  

The accuracy of the Register of Trade-marks and the status of the trade-marks at issue in litigation

depends upon the parties keeping the Registrar apprised of the conduct of litigation, including

notifying the Registrar of the commencement and disposition of any and all subsequent appeals. 

Copies of litigation documents, including notices of appeal and discontinuances can be sent to the

attention of:

The Canadian Intellectual Property Office
Attention: I.C. Legal Services
50 Victoria Street, Phase I

4th Floor

Hull, Quebec

K1A 0C9   

Tel.:  (819) 994-0015

Fax:  (819) 997-1890
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